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AADDVVAARRSSEELL
KKJJØØRREETTØØYYEETT KKAANN VVÆÆRREE FFAARRLLIIGG ÅÅ BBRRUUKKEE.. EEnn kkoolllliissjjoonn eell--
lleerr vveelltt kkaann sskkjjee rraasskktt hhvviiss dduu iikkkkee ttaarr rriikkttiiggee ffoorrhhoollddssrreegglleerr,, sseellvv
uunnddeerr ssttaannddaarrddmmaannøøvvrree ssoomm ff..eekkss.. ssnnuummaannøøvvrree oogg kkjjøørriinngg ii
bbaakkkkeerr eelllleerr oovveerr hhiinnddrriinnggeerr..
FFoorr ddiinn eeggeenn ssiikkkkeerrhheett mmåå dduu ffoorrssttåå oogg fføøllggee aallllee aaddvvaarrsslleennee ii
ddeennnnee hhåånnddbbookkeenn oogg ppåå ddeekkaalleennee ppåå kkjjøørreettøøyyeett.. HHvviiss dduu iikkkkee
ttaarr hheennssyynn ttiill ddiissssee aaddvvaarrsslleennee,, kkaann ddeett fføørree ttiill AALLVVOORRLLIIGG SSKKAA--
DDEE EELLLLEERR DDØØDDSSFFAALLLL..
OOppppbbeevvaarr aallllttiidd bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn ssaammmmeenn mmeedd kkjjøørreettøøyyeett..

AADDVVAARRSSEELL
ÅÅ oovveerrssee nnooeenn aavv ssiikkkkeerrhheettssffoorraannssttaallttnniinnggeennee oogg iinnssttrruukksseennee ii
ddeennnnee bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn,, SSIIKKKKEERRHHEETTSSVVIIDDEEOOEENN oogg ssiikkkkeerr--
hheettssmmeerrkkeerr ppåå kkjjøørreettøøyyeett,, kkaann rreessuulltteerree ii aallvvoorrlliigg eelllleerr ddøøddeelliigg
ppeerrssoonnsskkaaddee..

AADDVVAARRSSEELL II HHEENNHHOOLLDD TTIILL EERRKKLLÆÆRRIINNGG 6655
CCAALLIIFFOORRNNIIAA

AADDVVAARRSSEELL
BBrruukk,, sseerrvviicceeaarrbbeeiidd oogg vveeddlliikkeehhoolldd aavv eett tteerrrreennggkkjjøørreettøøyy kkaann
uuttsseettttee ddeegg ffoorr kkjjeemmiikkaalliieerr,, iinnkklluuddeerrtt mmoottoorreekkssooss,, kkaarrbboonnmmoo--
nnookkssiidd,, ffttaallaatteerr oogg bbllyy ssoomm aannsseess ii ssttaatteenn CCaalliiffoorrnniiaa ssoomm kkrreefftt--
ffrreemmkkaalllleennddee oogg kkaann ffoorråårrssaakkee fføøddsseellssddeeffeekktteerr eelllleerr aannnneenn
rreepprroodduukkttiivv sskkaaddee.. FFoorr åå mmiinniimmeerree eekkssppoonneerriinngg sskkaall dduu uunnnnggåå
åå iinnnnåånnddee eekkssooss,, iikkkkee llaa mmoottoorreenn ggåå ppåå ttoommggaanngg bboorrttsseetttt ffrraa
nnåårr nnøøddvveennddiigg,, vveeddlliikkeehhoolldd kkjjøørreettøøyyeett ppåå eett ggooddtt vveennttiilleerrtt oomm--
rrååddee oogg bbrruukk hhaannsskkeerr eelllleerr vvaasskk hheennddeennee ooffttee nnåårr dduu vveeddlliikkeehhooll--
ddeerr kkjjøørreettøøyyeett.. FFoorr mmeerr iinnffoorrmmaassjjoonn kkaann dduu ggåå ttiill
wwwwww..pp6655wwaarrnniinnggss..ccaa..ggoovv//pprroodduuccttss//ppaasssseennggeerr--vveehhiiccllee..

TM® Varemerker for BRP eller dets tilknyttede selskaper.
Dette er en ikke uttømmende liste over varemerker som tilhører Bom-
bardier Recreational Products Inc. eller dens tilknyttede selskaper:

Can-Am® RenegadeTM XPSTM

Alle rettigheter forbeholdes. Ingen del av denne brukerhåndboken skal
reproduseres i noen for uten skriftlig forhåndstillatelse fra Bombardier
Recreational Products Inc.
©Bombardier Recreational Products Inc. (BRP) 2024
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Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

ÔÔ−−€€
\\ww¨̈€€ÅÅxxzztt€€tt‚‚lloo‰‰�� [[UU;;ŽŽ^̂ŁŁooMM⁄⁄bb{{.
ÃÃ�� flflååflflttððMMùùŸŸddflflTTzzÍÍwwžžÅÅèèµµpp]]¬¬ÝÝXXii^̂MM��
www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska
Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

'' mm ¨̈ VV ?? µµ ]] ¥¥ ÔÔ ÕÕ ¥¥ JJ rr ññ '' bb hh __ ÜÜ gg �� ÙÙ ØØ �� �� •• ¨̈ cc
www.operatorsguides.brp.comÏÏ ÓÓ $$°° ØØ bb

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

219 002 438_NO
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Modeller som dekkes

Renegade 70
Renegade 110
Renegade 110 Xxc

I Canada distribueres og vedlikeholdes produkter av Bombardier Re-
creational Products Inc. (BRP).

I USA distribueres og vedlikeholdes produkter av BRP US Inc.

I EØS (som består av medlemsstatene i EU pluss Storbritannia, Nor-
ge, Island og Liechtenstein), samveldet av uavhengige stater (inklu-
dert Ukraina og Turkmenistan) og Tyrkia, distribueres og
vedlikeholdes produkter av BRP European Distribution S.A. og andre
partnere eller datterselskaper av BRP.

For alle andre land distribueres og vedlikeholdes produkter av Bom-
bardier Recreational Products Inc. (BRP) og deres partnere.

Når du leser denne brukerhåndboken, må du huske at:

AADDVVAARRSSEELL
TTeeggnn ppåå eenn ppootteennssiieellll ffaarree ssoomm,, hhvviiss ddeenn iiggnnoorreerreess,, kkaann rreessuull--
tteerree ii aallvvoorrlliigg eelllleerr ddøøddeelliigg ppeerrssoonnsskkaaddee..

BRUKERHÅNDBOK
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GGEENNEERREELLLL IINNFFOORRMMAASSJJOONN
Gratulerer med kjøpet av en ny Can-Am® Youth ATV. Det nye kjøre-
tøyet dekkes av en begrenset garanti fra BRP, og et nettverk av autori-
serte Can-Am Off-Road-forhandlere står klare til å tilby deler, tilbehør
eller service du måtte ha behov for.

Ved levering ble du informert om hva garantien dekker, og du signerte
listen med kontrollpunkter før levering for å sikre at du var fornøyd
med klargjøringen av det nye kjøretøyet.

Forhandleren din jobber for at du skal bli fornøyd. Hvis du trenger mer
informasjon, ber vi deg kontakte forhandleren.

HHvvaa dduu mmåå vviittee fføørr dduu kkjjøørreerr
Les denne brukerhåndboken før du bruker kjøretøyet, for å lære hvor-
dan du kan redusere risikoen for at du selv og personer i nærheten blir
skadet.

Du må også lese alle sikkerhetsdekalene på kjøretøyet og se sikker-
hetsvideoen på:

hhttttppss::////ccaann--aamm..bbrrpp..ccoomm//ooffff rrooaadd//ssaaffeettyy

Eller bruk følgende QR-kode.

Dette kjøretøyet er bare beregnet på kjøring i terrenget. Det er i første
rekke beregnet på fritidsbruk, men det kan også brukes til
nyttekjøring.

Dersom du ikke følger disse advarslene kan det resultere i ALVORLIG
PERSONSKADE ELLER DØD.

AAnnbbeeffaalltt aallddeerr
Disse kjøretøyene er en kategori "Y" (Ungdomsmodell), følg alltid dis-
se aldersanbefalingene:
– Renegade 70-kjøretøyet er i kategori Y-6+ og kan brukes av barn

fra 6 års alder og eldre under tilsyn av voksne, eller en fører som
er 16 år eller eldre.

– Renegade 110 og Renegade 110 Xxc er kjøretøy i kategorien Y-10
+ og kan brukes av barn fra 10 års alder og eldre under tilsyn av
voksen person, eller en fører som er 16 år eller eldre.
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– Tillat aldri at barn/ungdom, uansett alder, fortsetter å bruke ATV-en
hvis barnets/ungdommens ferdighetene ikke er gode nok til sikker
kjøring.

OOppppllæærriinnggsskkuurrss
Kjør aldri dette kjøretøyet uten nødvendige instruksjoner. DDeellttaa ppåå eett
fføørreerrooppppllæærriinnggsskkuurrss.. Alle førere bør gjennomføre et opplæringskurs
med en sertifisert instruktør.

Hvis du vil ha mer informasjon om ATV-sikkerhet, kan du kontakte en
autorisert Can-Am Off-Road-forhandler angående tilgjengelige opplæ-
ringskurs som måtte finne sted i nærheten.

I USA, ring til Specialty Vehicle Institute of America (SVIA) på 1 800
887– 2887 eller i Canada, Canada Safety Council (CSC) på 1 613
739–1535.

SSiikkkkeerrhheettssmmeellddiinnggeerr
Typen sikkerhetsmeldinger, hvordan de ser ut og hvordan de brukes i
denne veiledningen forklares som følger:

Varselsymbolet indikerer fare for skade.

AADDVVAARRSSEELL
TTeeggnn ppåå eenn ppootteennssiieellll ffaarree ssoomm,, hhvviiss ddeenn iiggnnoorreerreess,, kkaann rreessuull--
tteerree ii aallvvoorrlliigg eelllleerr ddøøddeelliigg ppeerrssoonnsskkaaddee..

FFOORRSSIIKKTTIIGG
IInnddiikkeerreerr eenn ffaarrlliigg ssiittuuaassjjoonn ssoomm vviill rreessuulltteerree ii mmiinnddrree eelllleerr mmoo--
ddeerraatt ppeerrssoonnsskkaaddee hhvviiss ddeenn iikkkkee uunnnnggååss..

MMEERRKKNNAADD
IInnddiikkeerreerr eenn iinnssttrruukkssjjoonn ssoomm,, hhvviiss ddeenn iikkkkee fføøllggeess,, kkaann fføørree ttiill
aallvvoorrlliigg sskkaaddee ppåå kkjjøørreettøøyyeettss kkoommppoonneenntteerr eelllleerr aannnneett
mmaatteerriieellll..

MMeerrkknnaadd ttiill ffoorreellddrree
Gå gjennom denne brukerhåndboken sammen de som skal bruke
kjøretøyet.

GENERELL INFORMASJON
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Bruk tid sammen med barnet/ungdommen til å gå gjennom instruksjo-
nene om sikker og riktig bruk, og gjør spesielt oppmerksom på sikker-
hetsdekalene på produktet før du lar noen bruke kjøretøyet.

Sett dere inn i betjening av og bruk av ATVen, og les brukerhåndbo-
ken nøye.

Husk at din holdning til sikkerhet vil påvirke barnet/ungdommen.

AADDVVAARRSSEELL
DDeennnnee AATTVV--eenn eerr iikkkkee eett lleekkeettøøyy..
–– BBaarrnn oogg uunnggddoomm hhaarr uulliikkee ffeerrddiigghheetteerr,, ppssyykkiisskkee eeggeennsskkaappeerr

oogg bbeeddøømmmmeellsseesseevvnnee.. EEnnkkeellttee bbaarrnn//uunnggddoommmmeerr vviill iikkkkee
vvæærree ii ssttaanndd ttiill åå bbrruukkee eenn AATTVV ppåå ffoorrssvvaarrlliigg mmååttee..

–– IInnggeenn uunnddeerr 1166 åårr mmåå bbrruukkee eenn AATTVV uutteenn kkoonnttiinnuueerrlliigg ttiillssyynn
ffrraa eenn vvookksseenn..

–– TTiillllaatt aallddrrii aatt bbaarrnn//uunnggddoomm ffoorrttsseetttteerr åå bbrruukkee kkjjøørreettøøyyeett hhvviiss
ffeerrddiigghheetteennee,, ssttyyrrkkeenn eelllleerr ddøømmmmeekkrraafftteenn iikkkkee eerr ggooddee nnookk
ttiill ssiikkkkeerr kkjjøørriinngg..

OOmm ddeennnnee bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn
Denne brukerhåndboken har blitt utarbeidet med tanke på å gjøre eie-
ren/føreren av det nye kjøretøyet kjent med dets ulike anordninger for
betjening og instruksjoner for vedlikehold og sikker bruk. Den er uunn-
værlig for riktig bruk av produktet.

Oppbevar operatørhåndboken i kjøretøyet, slik at du kan få informa-
sjon om vedlikehold, feilsøking og instruering av andre.

Merk at denne guiden er tilgjengelig på flere språk. Hvis det finnes for-
skjeller, skal den engelske versjonen gjelde.

Hvis du vil vise og/eller skrive ut en ekstra kopi av brukerhåndboken,
kan du gå til følgende webområde:

wwwwww..ooppeerraattoorrssgguuiiddeess..bbrrpp..ccoomm

Informasjonen i dette dokument er riktig ved tidspunktet for publise-
ring. BRPs politikk er imidlertid å kontinuerlig forbedre sine produkter
uten med dette å forplikte seg selv til å montere dem i tidligere produ-
serte produkter. På grunn av sene endringer kan det oppstå noen for-
skjeller mellom det produserte produktet og beskrivelser og/eller
spesifikasjoner i denne håndboken. BRP forbeholder seg retten til når

GENERELL INFORMASJON
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som helst å avbryte eller endre spesifikasjoner, konstruksjon, funksjo-
ner, modeller eller utstyr uten å påta seg noen forpliktelser.

Denne brukerhåndboken skal følge med kjøretøyet når det selges.

GENERELL INFORMASJON
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Denne siden er blank
med hensikt

GENERELL INFORMASJON
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GGEENNEERREELLLLEE FFOORRHHOOLLDDSSRREEGGLLEERR

UUnnnnggåå kkaarrbboonnmmoonnookkssiiddffoorrggiiffttnniinngg
All motoreksos inneholder karbonmonoksid, som er en dødelig gass.
Å puste inn karbonmonoksid kan forårsake hodepine, svimmelhet,
søvnighet, kvalme, forvirring og til slutt død.

Karbonmonoksid er en fargeløs, luktfri, smakløs gass som kan være
tilstede selv om du ikke ser eller lukter noen motoreksos. Dødelige ni-
våer av karbonmonoksid kan nås raskt, og du kan raskt bli overman-
net og ikke klare å redde deg selv. Dødelige nivåer av
karbonmonoksid kan også henge ved i timer eller dager i lukkede eller
dårlig ventilerte områder. Hvis du opplever noen symptomer for kar-
bonmonoksidforgiftning, forlat området umiddelbart, få frisk luft og me-
disinsk behandling.

For å unngå alvorlig skade eller død fra karbonmonoksid:
– Kjør aldri motoren i dårlig ventilerte eller delvis lukkede områder

som garasje, parkeringskjeller eller låve. Selv om du prøver å lufte
ut motoreksos med vifter eller åpne vinduer og dører, kan karbon-
monoksid raskt nå farlige nivåer.

– Kjør aldri motoren utendørs hvor motoreksosen kan trekkes inn i
en bygning gjennom åpninger som vinduer og dører.

UUnnnnggåå bbeennssiinnbbrraannnneerr oogg aannddrree ffaarreerr
Bensin er ekstremt brennbart og svært eksplosivt. Drivstoffdamp kan
spres og antennes av en gnist eller flamme mange meter unna moto-
ren. For å redusere risikoen for brann eller eksplosjon, følg disse
instruksjonene:
– Bruk bare godkjente røde bensinkanner til oppbevaring av

drivstoff.
– Fyll aldri en bensinbeholder på kjøretøyet. Utlading av statisk elek-

trisitet kan antenne bensinen.
– Følg nøye instruksjonene som er gitt under Drivstoff, ved påfylling

av bensin.
– Ikke start eller bruk motoren hvis tanklokket ikke er riktig på plass.

Bensin er giftig og kan føre til personskade eller dødsfall.
– Sug aldri opp bensin med munnen.
– Hvis du svelger bensin, får bensin i øynene eller inhalerer bensin-

gass, må du øyeblikkelig kontakte lege.

Hvis du får bensinsøl på deg, vask deg med såpe og vann og bytt
klærne dine.

UUnnnnggåå bbrraannnnsskkaaddeerr ffrraa vvaarrmmee ddeelleerr
Visse deler, f.eks. bremserotorer og komponenter i eksosanlegget, blir
varme under bruk. Unngå kontakt med disse delene under og rett etter
bruk for å unngå brannskader.
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TTiillbbeehhøørr oogg mmooddiiffiikkaassjjoonneerr
Alle modifikasjoner eller tillegg av tilbehør godkjent av BRP kan påvir-
ke kjøretøyets manøvreringsegenskaper. Det er viktig å ta seg tid til å
gjøre seg kjent med kjøretøyet etter at modifikasjonene er gjort for å
forstå hvordan du tilpasser din kjøreadferd tilsvarende.

Unngå montering av utstyr som ikke er spesifikt godkjent av BRP for
kjøretøyet og unngå uautoriserte modifikasjoner. Disse modifikasjone-
ne og utstyret er ikke blitt testet av BRP og kan være en kilde til farer.
De kan for eksempel:
– Føre til tap av kontroll og økt kollisjonsfare
– Forårsake overoppheting eller kortslutninger som øker faren for

brann eller brannsår
– Påvirke beskyttelsesfunksjoner som kjøretøyet har.
– Påvirke tilhengerens bevegelser når kjøretøyet blir transportert.
– Kan risikere å miste objekter på veien under transport.

Det kan også bli ulovlig å kjøre kjøretøyet.

Kontakt en autorisert BRP Off-road-forhandler for tilgjengelig BRP-til-
behør til kjøretøyet ditt.

Av sikkerhetsmessige årsaker må noe BRP-tilbehør installeres av en
BRP-forhandler, men hvis du bestemmer deg for å installere tilbehøret
selv, når det ikke kreves av forhandleren, er det viktig å følge alle in-
struksjonene nøye og, hvis aktuelt, forstå all informasjon om hvordan
du bruker produktet eller utfører service.

Hvis tilbehøret er installert på kjøretøyet ditt av en annen person enn
deg, anbefaler BRP deg på det sterkeste å lese det tilhørende instruk-
sjonsarket, da det kan være mer informasjon om hvordan du bruker
det trygt eller utfører service.

Instruksjonsarkene finner du på denne adressen:
– HTTPS://INSTRUCTIONS.BRP.COM

GENERELLE FORHOLDSREGLER

https://instructions.brp.com/
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SSPPEESSIIEELLLLEE SSIIKKKKEERRHHEETTSSMMEELLDDIINNGGEERR
DDEETTTTEE KKJJØØRREETTØØYYEETT EERR IIKKKKEE NNOOEE LLEEKKEETTØØYY OOGG KKAANN VVÆÆRREE
FFAARRLLIIGG ÅÅ BBRRUUKKEE..
– Dette kjøretøyet oppfører seg annerledes enn andre kjøretøy. En

kollisjon eller velt kan skje raskt hvis du ikke følger nødvendig for-
holdsregler, også under rutinemanøvrer som svinging og kjøring i
bakker eller over hindringer.

AALLVVOORRLLIIGGEE SSKKAADDEERR EELLLLEERR DDØØDDSSFFAALLLL kan bli resultatet hvis
du ikke følger disse anvisningene:
– Les og forstå brukerhåndboken og alle sikkerhetsdekaler på AT-

Ven før den tas i bruk. Se på og følg med på sikkerhetsvideoen før
du bruker kjøretøyet.

– Følg alltid anbefalingen om minimumsalder: Renegade 70 er et
kjøretøy som kan brukes av barn fra 6 års alder og eldre under
overoppsyn av voksen person, eller av en fører som er 16 år eller
eldre.

– Følg alltid anbefalingen om minimumsalder: Renegade 110 og Re-
negade 110 Xxc er kjøretøy som kan brukes av barn fra 10 års al-
der og eldre under overoppsyn av voksen person, eller av en fører
som er 16 år eller eldre.

– Tillat aldri at barn/ungdom, uansett alder, fortsetter å bruke ATV-en
hvis ferdighetene ikke er gode nok til sikker kjøring.

– Passasjerer må aldri tas med på dette kjøretøyet. Passasjer(er)
påvirker balansen og styreegenskapene og øker risikoen for å mis-
te kontroll.

– Bruk aldri kjøretøyet på underlag med fast dekke, inkludert for-
tauer, innkjørsler, parkeringsplasser eller gater.

– Bruk aldri kjøretøyet på offentlige gater, veier eller motorveier, ikke
en gang på grus- eller jordveier.

– Ta aldri plass på dette kjøretøyet uten å bruke en godkjent hjelm
som er riktig tilpasset. Du bør også bruke øyebeskyttelse (briller el-
ler visir), hansker, egnet skotøy, langermet skjorte eller jakke og
langbukser.

– Bruk aldri kjøretøyet når du er trøtt, syk eller påvirket av medika-
menter eller alkohol. Reaksjonstiden og bedømmelsesevnen påvir-
kes mye i slike tilstander.

– Kjør aldri med for stor hastighet. Kjør alltid i en hastighet som er til-
passet terrenget, sikten, kjøreforholdene og erfaringen din.

– Forsøk aldri å steile og kjøre på to hjul, hoppe eller utføre andre
stunt.

– Kontroller alltid kjøretøyet hver gang før du skal bruke det, for å for-
sikre deg om at det er i god og sikker stand. Følg alltid kontroll- og
vedlikeholdsprosedyrene og vedlikeholdsplanene som beskrives i
denne brukerhåndboken.

– Hold alltid begge hendene på styrehåndtakene og begge føttene
på fotstøttene under kjøring.

– Kjør alltid langsomt, og vær ekstra forsiktig ved kjøring i ukjent ter-
reng. Vær alltid oppmerksom på endring av terrengforholdene når
du opererer dette kjøretøyet.
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– Kjør ikke på meget ujevnt, glatt eller løst underlag før du har fått
opplæring i og har tilegnet den dyktighet som kreves for å beher-
ske kjøretøyet i slikt terreng. Vær alltid ekstra forsiktig i slikt
terreng.

– Følg alltid riktige prosedyrer ved svinging slik det er beskrevet i
denne brukerhåndboken. Øv først på å svinge kjøretøyet ved lav
hastighet før du prøver å svinge ved høyere hastigheter. Ikke sving
kjøretøyet hvis du kjører i høy hastighet.

– Kjør aldri i bakker som er for bratte for kjøretøyet eller for ferdighe-
tene dine. Øv deg på små bakker først før du prøver deg på større
bakker.

– Følg alltid riktige prosedyrer ved kjøring opp bakker slik det er be-
skrevet i denne brukerhåndboken. Kontroller terrenget nøye før du
kjører opp bakker. Kjør aldri i motbakker med veldig glatte eller lø-
se overflater. Flytt vekten fremover. Åpne aldri gassen for raskt og
skift aldri brått gir. Kjør aldri over bakketopper i høy hastighet.

– Følg alltid riktige prosedyrer ved kjøring nedover og bremsing i
bakker slik det er beskrevet i denne brukerhåndboken. Kontroller
terrenget nøye før du kjører ned bakker. Forskyv kroppsvekten din
bakover. Kjør aldri ned en bakke med høy hastighet. Unngå å kjøre
ned bakker i en vinkel som kan få kjøretøyet til å helle sterkt til én
side. Kjør rett ned en bakke hvis mulig.

– Følg alltid riktige prosedyrer ved kjøring langs skråningen i bakker
slik det er beskrevet i denne brukerhåndboken. Unngå bakker med
svært glatte eller løse overflater. Forskyv kroppsvekten din til den
siden av kjøretøyet som vender oppover. Ikke forsøk å svinge i en
bakke før du behersker denne svingteknikken på plan mark slik det
beskrives i denne brukerhåndboken. Unngå å krysse en bratt bak-
ke på tvers hvis mulig.

– Følg alltid riktige prosedyrer hvis maskinen stopper eller ruller bak-
over ved kjøring opp bakker. Unngå dette ved å alltid bruke riktig
gir og holde jevn hastighet ved kjøring opp bakker. Hvis ATVen
stopper eller ruller bakover, må du følge den spesielle prosedyren
for bremsing som beskrives i denne brukerhåndboken. Stå av kjø-
retøyet på den siden som vender oppover bakken, eller på en av
sidene hvis det står med fronten rett opp bakken. Sving ATVen
rundt og stå på igjen slik det beskrives i denne brukerhåndboken.

– Kontroller alltid om det finnes hindringer før du kjører i et ukjent
område. Forsøk aldri å kjøre over store hindringer, som store stei-
ner eller trær som har falt ned. Følg alltid riktige prosedyrer ved
kjøring over hindringer slik det er beskrevet i denne
brukerhåndboken.

– Vær alltid forsiktig når du skrenser eller sklir. Lær deg hvordan du
kan skrense eller skli på en sikker og kontrollert måte ved en lav
hastighet og i et jevnt terreng. Kjør langsomt på meget glatte un-
derlag, som for eksempel is, og vær ekstra forsiktig slik at du ikke
mister kontrollen når du får sleng.

– Bruk aldri ATVen i elver med strøm eller i vann som er dypere enn
det som er angitt i denne brukerhåndboken. Husk at våte bremser

SPESIELLE SIKKERHETSMELDINGER
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kan føre til redusert bremsekraft. Test bremsene når du kjører ut
av vann, søle eller snø. Brems om nødvendig flere ganger slik at
friksjonsvarmen tørker bremsene.

– Husk alltid at bremselengden lett påvirkes av, men ikke begrenset
til, vær- og terrengforhold, bremsesystem og dekkenes tilstand og
kjøretøyets hastighet og tilstand. Tilpass alltid kjøringen i henhold
til dette.

– BRP anbefaler deg å sitte på ATV-en når du rygger. Unngå å stå
oppreist. Vekten din kan forskyves fremover og mot gasspaken og
forårsake en utilsiktet akselerasjon og at du mister kontrollen.

– Bruk alltid dekk av riktig type og størrelse i henhold til spesifikasjo-
nen i denne brukerhåndboken. Oppretthold alltid riktig dekktrykk i
henhold til beskrivelsen i denne brukerhåndboken.

– Ikke transporter last på en ungdomsmodell.
– Kjør aldri dette kjøretøyet uten nødvendige instruksjoner. DDeellttaa ppåå

eett fføørreerrooppppllæærriinnggsskkuurrss.. Alle førere bør gjennomføre et opplæ-
ringskurs med en sertifisert instruktør.

SPESIELLE SIKKERHETSMELDINGER
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DDRRIIFFTTSSAADDVVAARRSSLLEERR

BBrruukkee kkjjøørreettøøyyeett uutteenn rriikkttiigg ooppppllæærriinngg

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
BBeettjjeennee ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett uutteenn rriikkttiigg ooppppllæærriinngg..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
RRiissiikkooeenn ffoorr eenn uullyykkkkee øøkkeerr ddrraassttiisskk hhvviiss dduu iikkkkee vveett hhvvoorrddaann dduu
bbeettjjeenneerr kkjjøørreettøøyyeett ppåå rriikkttiigg mmååttee ii uulliikkee ssiittuuaassjjoonneerr oogg
tteerrrreennggffoorrhhoolldd..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
BBeeggyynnnneerree oogg uueerrffaarrnnee ooppeerraattøørreerr bbøørr ffuullllfføørree eett ttrreenniinnggsskkuurrss..
EEtttteerr ttrreenniinnggsskkuurrsseett bbøørr ddee ssøørrggee ffoorr aatt ddee rreeggeellmmeessssiigg pprraakkttii--
sseerreerr ddeett ddee hhaarr llæærrtt ppåå kkuurrsseett oogg ooggssåå sseerr ppåå ddrriiffttsstteekknniikkkkeennee
bbeesskkrreevveett ii ddeennnnee bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn..
HHvviiss dduu vviill hhaa mmeerr iinnffoorrmmaassjjoonn oomm ooppppllæærriinnggsskkuurrss,, kkaann dduu kkoonn--
ttaakkttee eenn aauuttoorriisseerrtt CCaann--AAmm--ffoorrhhaannddlleerr..
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AAllddeerrssaannbbeeffaalliinnggeerr

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
HHvviiss dduu iikkkkee fføøllggeerr ddeenn aannbbeeffaallttee kkjjøørreeaallddeerreenn ffoorr ddeettttee
kkjjøørreettøøyyeett..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
HHvviiss bbaarrnn//uunnggddoomm bbrruukkeerr AATTVV--eerr ssoomm iikkkkee eerr bbeerreeggnneett ffoorr ssiinn
aallddeerrssggrruuppppee,, kkaann ddeett fføørree ttiill ppeerrssoonnsskkaaddee eelllleerr ddøøddssffaallll..
SSeellvv oomm eett bbaarrnn bbeeffiinnnneerr sseegg iinnnneenn ddeenn aannbbeeffaallttee aallddeerrssggrruupp--
ppeenn ffoorr bbeettjjeenniinngg aavv ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett,, bbeettyyrr iikkkkee ddeett aatt hhaann//hhuunn
hhaarr ffeerrddiigghheetteennee,, eevvnneenn eelllleerr ddøømmmmeekkrraafftteenn ssoomm eerr nnøøddvveennddiigg
ffoorr åå bbeettjjeennee ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett ssiikkkkeerrtt oogg kkaann ddeerrvveedd bbllii iinnvvoollvveerrtt
ii eenn aallvvoorrlliigg uullyykkkkee..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
RReenneeggaaddee 7700 eerr eett kkjjøørreettøøyy ssoomm kkaann bbrruukkeess aavv bbaarrnn ffrraa 66 åårrss aall--
ddeerr oogg eellddrree uunnddeerr oovveerrooppppssyynn aavv vvookksseenn ppeerrssoonn,, eelllleerr aavv eenn
fføørreerr ssoomm eerr 1166 åårr eelllleerr eellddrree..
RReenneeggaaddee 111100 oogg RReenneeggaaddee 111100 XXxxcc eerr kkjjøørreettøøyy ssoomm kkaann bbrruu--
kkeess aavv bbaarrnn ffrraa 1100 åårrss aallddeerr oogg eellddrree uunnddeerr oovveerrooppppssyynn aavv vvookk--
sseenn ppeerrssoonn,, eelllleerr aavv eenn fføørreerr ssoomm eerr 1166 åårr eelllleerr eellddrree..
TTiillllaatt aallddrrii aatt bbaarrnn//uunnggddoomm,, uuaannsseetttt aallddeerr,, ffoorrttsseetttteerr åå bbrruukkee AATT--
VV--eenn hhvviiss ffeerrddiigghheetteennee iikkkkee eerr ggooddee nnookk ttiill ssiikkkkeerr kkjjøørriinngg..

DRIFTSADVARSLER
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KKjjøørree mmeedd ppaassssaassjjeerr

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
ÅÅ ttaa mmeedd eenn ppaassssaassjjeerr ppåå ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDiinn mmuulliigghheett ttiill åå hhoollddee kkjjøørreettøøyyeett ii bbaallaannssee oogg kkoonnttrroolllleerree ddeett
rreedduusseerreess bbeettrraakktteelliigg..
DDeett kkaann fføørree ttiill eenn uullyykkkkee ssoomm kkaann sskkaaddee ddeegg oogg//eelllleerr
ppaassssaassjjeerreenn..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
TTaa aallddrrii mmeedd ppaassssaassjjeerreerr.. HHeennssiikktteenn mmeedd ddeett llaannggee sseetteett eerr åå ggii
fføørreerreenn mmuulliigghheett ttiill åå eennddrree ssttiilllliinngg eetttteerr bbeehhoovv vveedd kkjjøørriinngg.. DDeett
eerr iikkkkee uuttffoorrmmeett ffoorr eelllleerr bbeerreeggnneett ttiill åå ttaa mmeedd ppaassssaassjjeerr((eerr))..

KKjjøørreettøøyy ppåå ooffffeennttlliiggee ggaatteerr,, vveeiieerr eelllleerr mmoottoorrvveeiieerr

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
BBrruukk aavv ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett ppåå ooffffeennttlliigg ggaattee,, vveeii eelllleerr mmoottoorrvveeii..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDuu kkaann kkoolllliiddeerree mmeedd eett aannnneett kkjjøørreettøøyy..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
BBrruukk aallddrrii kkjjøørreettøøyyeett ppåå ooffffeennttlliiggee ggaatteerr,, vveeiieerr eelllleerr mmoottoorrvveeiieerr,,
iikkkkee eenn ggaanngg ppåå ggrruuss-- eelllleerr jjoorrddvveeiieerr.. II mmaannggee llaanndd eerr ddeett uulloovvlliigg
åå bbrruukkee ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett ppåå ooffffeennttlliigg ggaattee,, vveeii eelllleerr mmoottoorrvveeii..
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AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
BBrruukk aavv ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett ppåå ooffffeennttlliigg ggaattee,, vveeii eelllleerr mmoottoorrvveeii..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDuu kkaann kkoolllliiddeerree mmeedd eett aannnneett kkjjøørreettøøyy..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
BBrruukk aallddrrii kkjjøørreettøøyyeett ppåå ooffffeennttlliiggee ggaatteerr,, vveeiieerr eelllleerr mmoottoorrvveeiieerr,,
iikkkkee eenn ggaanngg ppåå ggrruuss-- eelllleerr jjoorrddvveeiieerr.. II mmaannggee llaanndd eerr ddeett uulloovvlliigg
åå bbrruukkee ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett ppåå ooffffeennttlliigg ggaattee,, vveeii eelllleerr mmoottoorrvveeii..
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KKjjøørriinngg uutteenn bbeesskkyytttteellsseessuuttssttyyrr

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
OOppeerreerree ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett uutteenn åå bbrruukkee ggooddkkjjeenntt hhjjeellmm,, øøyyeevveerrnn
oogg aannddrree vveerrnneekkllæærr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
–– KKjjøørriinngg uutteenn ggooddkkjjeenntt hhjjeellmm øøkkeerr ssjjaannsseenn ffoorr aallvvoorrlliiggee hhooddee--

sskkaaddeerr eelllleerr ddøøddssffaallll hhvviiss eenn uullyykkkkee sskkuullllee ooppppssttåå..
–– KKjjøørriinngg uutteenn øøyyeevveerrnn kkaann rreessuulltteerree ii eenn uullyykkkkee oogg øøkkee ssjjaann--

sseenn ffoorr aallvvoorrlliiggee ppeerrssoonnsskkaaddeerr hhvviiss eenn uullyykkkkee sskkuullllee ooppppssttåå..
–– KKjjøørriinngg uutteenn ssiikkkkeerrhheettssuuttssttyyrr øøkkeerr ssjjaannsseenn ffoorr aallvvoorrlliiggee ppeerr--

ssoonnsskkaaddeerr hhvviiss eenn uullyykkkkee sskkuullllee ooppppssttåå..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
AAllllttiidd hhaa ppåå ddeegg eenn ggooddkkjjeenntt hhjjeellmm ssoomm ppaasssseerr ggooddtt.. DDuu bbøørr
ooggssåå hhaa ppåå ddeegg::
–– øøyyeevveerrnn ((vveerrnneebbrriilllleerr eelllleerr vviissiirr))
–– ssttiivv hhaakkeebbeesskkyytttteellssee
–– hhaannsskkeerr oogg ssttøøvvlleerr
–– llaannggeerrmmeett sskkjjoorrttee eelllleerr jjaakkkkee
–– llaannggee bbuukksseerr
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NNaarrkkoottiikkaa oogg aallkkoohhooll

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
BBrruukkee ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett uunnddeerr iinnnnffllyytteellssee aavv mmeeddiikkaammeenntteerr eelllleerr
aallkkoohhooll..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
KKaann hhaa ssttoorr ppååvviirrkknniinngg ppåå ddøømmmmeekkrraafftteenn ddiinn..
KKaann ssvveekkkkee rreeaakkssjjoonnsseevvnneenn..
KKaann ppååvviirrkkee bbaallaannsseenn oogg ppeerrsseeppssjjoonneenn..
KKaann rreessuulltteerreerr ii eenn uullyykkkkee eelllleerr ddøøddssffaallll..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
KKjjøørr aallddrrii ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett eetttteerr åå hhaa iinnnnttaatttt aallkkoohhooll eelllleerr
mmeeddiikkaammeenntteerr..

FFoorr hhøøyyee hhaassttiigghheetteerr

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
KKjjøørree ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett vveedd ffoorr hhøøyy hhaassttiigghheett..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
ØØkkeerr ssjjaannsseenn ppåå åå mmiissttee kkoonnttrroolllleenn aavv kkjjøørreettøøyyeett,, nnooee ssoomm kkaann
rreessuulltteerree ii eenn uullyykkkkee..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
AAllllttiidd kkjjøørr vveedd eenn hhaassttiigghheett ssoomm eerr ttiillppaasssseett tteerrrreennggffoorrhhoollddeennee,,
ssyynnlliigghheetteenn,, kkjjøørreeffoorrhhoollddeennee oogg eerrffaarriinnggeenn ddiinn..
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KKjjøørriinngg ppåå ttoo hhjjuull,, hhoopppp oogg aannddrree vvååggeessttyykkkkeerr

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
PPrrøøvvee uulliikkee ssttuunntt mmeedd kkjjøørreettøøyyeett ssoomm åå kkjjøørree ppåå bbaakkhhjjuulleennee oogg
åå hhooppppee..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
ØØkkeerr ssjjaannsseenn ffoorr eenn uullyykkkkee,, iinnkklluuddeerrtt vveelltt..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
AAllddrrii pprrøøvv åå uuttfføørree ssttuunntt ssoomm åå kkjjøørree ppåå bbaakkhhjjuulleennee eelllleerr åå hhoopp--
ppee.. IIkkkkee pprrøøvv åå vviissee ddeegg ffrreemm..

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
PPrrøøvvee uulliikkee ssttuunntt mmeedd kkjjøørreettøøyyeett ssoomm åå kkjjøørree ppåå bbaakkhhjjuulleennee oogg
åå hhooppppee..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
ØØkkeerr ssjjaannsseenn ffoorr eenn uullyykkkkee,, iinnkklluuddeerrtt vveelltt..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
AAllddrrii pprrøøvv åå uuttfføørree ssttuunntt ssoomm åå kkjjøørree ppåå bbaakkhhjjuulleennee eelllleerr åå hhoopp--
ppee.. IIkkkkee pprrøøvv åå vviissee ddeegg ffrreemm..
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KKjjøørreettøøyykkoonnttrroollll

AADDVVAARRSSEELL
PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
IInnggeenn iinnssppeekkssjjoonn aavv kkjjøørreettøøyyeett ffoorr dduu ttaarr ddeett ii bbrruukk..
MMaannggeell ppåå åå vveeddlliikkeehhoollddee kkjjøørreettøøyyeett oorrddeennttlliigg..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
ØØkkeerr mmuulliigghheetteenn ffoorr eenn uullyykkkkee eelllleerr sskkaaddeerr ppåå uuttssttyyrr..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
IInnssppiisseerr aallllttiidd kkjjøørreettøøyyeett fføørr dduu sskkaall bbrruukkee ddeett,, ffoorr åå ffoorrssiikkrree ddeegg
oomm aatt ddeett eerr ii ggoodd oogg ssiikkkkeerr ssttaanndd..
FFøøllgg aallllttiidd vveeddlliikkeehhoollddssppllaanneenn ssoomm bbeesskkrriivveess ii ddeennnnee
bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn..

FFrroossnnee vvaannnnvveeiieerr

AADDVVAARRSSEELL
PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
KKjjøørree ppåå ffrroossnnee vvaannnnvveeiieerr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
AAllvvoorrlliiggee ppeerrssoonnsskkaaddeerr eelllleerr ddøøddssffaallll kkaann vvæærree rreessuullttaatteett hhvviiss
dduu ggåårr ggjjeennnnoomm iiss..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
AAllddrrii kkjjøørr ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett ppåå eenn ffrroosssseenn oovveerrffllaattee mmeedd mmiinnddrree
dduu eerr hheelltt ssiikkkkeerr ppåå aatt iisseenn eerr ttyykkkk oogg sstteerrkk nnookk ttiill åå ttaakkllee kkjjøørree--
ttøøyyeett mmeedd eevveennttuueellll llaasstt.. TTaa ooggssåå hheennssyynn ttiill kkrraafftteenn ssoomm oopppp--
ssttåårr nnåårr eett kkjjøørreettøøyy eerr ii bbeevveeggeellssee..
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RRiikkttiigg ppoossiissjjoonn ppåå kkjjøørreettøøyyeett

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
ÅÅ sslliippppee ssttyyrreett mmeedd hheennddeennee eelllleerr lløøffttee fføøtttteennee ffrraa ffoottssttøøtttteennee
uunnddeerr kkjjøørriinngg..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
EEvvnneenn ttiill åå kkuunnnnee kkoonnttrroolllleerree kkjjøørreettøøyyeett rreedduusseerreess nnåårr dduu ttaarr
bboorrtt eenn hhåånndd eelllleerr ffoott.. II ttiilllleegggg kkaann ddeettttee fføørree ttiill aatt dduu mmiisstteerr bbaa--
llaannsseenn oogg ffaalllleerr aavv kkjjøørreettøøyyeett.. HHvviiss dduu lløøfftteerr oopppp eenn ffoott ffrraa ffoott--
ssttøøtttteenn,, kkaann ffootteenn eelllleerr bbeenneett kkoommmmee ii kkoonnttaakktt mmeedd bbaakkhhjjuulleett,,
nnooee ssoomm kkaann fføørree ttiill ppeerrssoonnsskkaaddee eelllleerr eenn uullyykkkkee..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
FFøørreerreenn mmåå aallllttiidd hhoollddee bbeeggggee hheennddeennee ppåå ssttyyrreehhåånnddttaakkeennee oogg
bbeeggggee fføøtttteennee ppåå ffoottssttøøtttteennee uunnddeerr kkjjøørriinngg..
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UUkkjjeenntt tteerrrreenngg

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
HHvviiss dduu iikkkkee eerr eekkssttrraa ffoorrssiikkttiigg nnåårr dduu bbeettjjeenneerr ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett ii
uukkjjeenntt tteerrrreenngg..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDuu kkaann kkoommmmee bboorrttii sskkjjuullttee sstteenneerr,, hhuummppeerr eelllleerr hhuullll,, uutteenn nnookk
ttiidd ttiill åå rreeaaggeerree..
DDeettttee kkaann fføørree ttiill ttaapp aavv kkoonnttrroollll eelllleerr aatt kkjjøørreettøøyyeett vveelltteerr..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
KKjjøørr llaannggssoommtt oogg vvæærr eekkssttrraa ffoorrssiikkttiigg vveedd kkjjøørriinngg ii uukkjjeenntt
tteerrrreenngg..
VVæærr aallllttiidd ooppppmmeerrkkssoomm ppåå eennddrriinngg aavv tteerrrreennggffoorrhhoollddeennee nnåårr dduu
bbrruukkeerr ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett..
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BBrruukk ii vveellddiigg uujjeevvnntt,, ggllaatttt eelllleerr lløøsstt tteerrrreenngg

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
HHvviiss dduu iikkkkee eerr eekkssttrraa ffoorrssiikkttiigg nnåårr dduu bbeettjjeenneerr kkjjøørreettøøyyeett ii vveell--
ddiigg uujjeevvnntt,, ggllaatttt eelllleerr lløøsstt tteerrrreenngg..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDeettttee kkaann ffoorråårrssaakkee aatt dduu mmiisstteerr vveeiiggrreeppeett eelllleerr kkoonnttrroolllleenn aavv
kkjjøørreettøøyyeett,, nnooee ssoomm kkaann rreessuulltteerree ii eenn uullyykkkkee,, iinnkklluuddeerrtt vveelltt..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
KKjjøørr iikkkkee ppåå mmeeggeett uujjeevvnntt,, ggllaatttt eelllleerr lløøsstt uunnddeerrllaagg fføørr dduu hhaarr
ffååtttt ooppppllæærriinngg ii oogg hhaarr ttiilleeggnneett ddeegg ddee ffeerrddiigghheetteennee ssoomm kkrreevveess
ffoorr åå bbeehheerrsskkee kkjjøørreettøøyyeett ii sslliikktt tteerrrreenngg..
VVæærr aallllttiidd eekkssttrraa ffoorrssiikkttiigg ii sslliikktt tteerrrreenngg..
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SSvviinnggee ppåå eenn uuffoorrssvvaarrlliigg mmååttee

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
HHvviiss dduu iikkkkee ssvviinnggeerr ppåå rriikkttiigg mmååttee..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
KKjjøørreettøøyyeett kkaann mmiissttee kkoonnttrroolllleenn,, nnooee ssoomm kkaann fføørree ttiill eenn kkoollllii--
ssjjoonn eelllleerr vveelltt..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
AAllllttiidd fføøllgg pprroosseeddyyrreennee ppåå hhvvoorrddaann dduu ssvviinnggeerr kkjjøørreettøøyyeett ppåå rriikk--
ttiigg mmååttee sslliikk ssoomm bbeesskkrreevveett ii bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn.. ØØvv fføørrsstt ppåå åå
ssvviinnggee kkjjøørreettøøyyeett vveedd llaavv hhaassttiigghheett fføørr dduu pprrøøvveerr åå ssvviinnggee vveedd
hhøøyyeerree hhaassttiigghheetteerr..
IIkkkkee ssvviinngg kkjjøørreettøøyyeett hhvviiss dduu kkjjøørreerr ii hhøøyy hhaassttiigghheett..
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VVeellddiigg bbrraattttee bbaakkkkeerr

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
BBeettjjeennee kkjjøørreettøøyyeett ii vveellddiigg bbrraattttee bbaakkkkeerr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDeett eerr lleetttteerree ffoorr kkjjøørreettøøyyeett åå vveellttee ii bbrraattttee bbaakkkkeerr eennnn ddeett eerr ppåå
jjeevvnnee oovveerrffllaatteerr eelllleerr ssmmåå bbaakkkkeerr..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
KKjjøørr aallddrrii ii bbaakkkkeerr ssoomm eerr ffoorr bbrraattttee ffoorr kkjjøørreettøøyyeett eelllleerr ffoorr ffeerr--
ddiigghheetteennee ddiinnee..
ØØvv ddeegg ppåå ssmmåå bbaakkkkeerr fføørrsstt fføørr dduu pprrøøvveerr ddeegg ppåå ssttøørrrree bbaakkkkeerr..
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KKjjøørree ooppppoovveerrbbaakkkkee

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
HHvviiss dduu iikkkkee kkjjøørreerr ppåå rriikkttiigg mmååttee ii mmoottbbaakkkkeerr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
KKaann fføørree ttiill aatt dduu mmiisstteerr kkoonnttrroolllleenn eelllleerr aatt kkjjøørreettøøyyeett vveelltteerr..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
FFøøllgg aallllttiidd pprroosseeddyyrreennee ffoorr hhvvoorrddaann dduu kkjjøørreerr ii mmoottbbaakkkkeerr ssoomm
bbeesskkrreevveett ii bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn..
KKoonnttrroolllleerr aallllttiidd tteerrrreennggeett nnøøyyee fføørr dduu bbeeggyynnnneerr åå kkjjøørree ii eenn
mmoottbbaakkkkee..
KKjjøørr aallddrrii ii mmoottbbaakkkkeerr mmeedd vveellddiigg ggllaattttee eelllleerr lløøssee oovveerrffllaatteerr..
FFllyytttt vveekktteenn ffrreemmoovveerr..
ÅÅppnnee aallddrrii ggaasssseenn ffoorr rraasskktt oogg sskkiifftt aallddrrii bbrrååtttt ggiirr.. KKjjøørreettøøyyeett
kkaann vveellttee bbaakkoovveerr..
KKjjøørr aallddrrii oovveerr bbaakkkkeettooppppeerr ii hhøøyy hhaassttiigghheett.. EEnn hhiinnddrriinngg,, eenn
bbrraatttt sskkrråånniinngg,, eett aannnneett kkjjøørreettøøyy eelllleerr eenn ppeerrssoonn kkaann bbeeffiinnnnee
sseegg ppåå ddeenn aannddrree ssiiddeenn aavv bbaakkkkeenn..
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KKjjøørree nneeddoovveerrbbaakkkkee

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
KKjjøørree nneedd eenn bbaakkkkee ppåå ffeeiill mmååttee..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
KKaann fføørree ttiill aatt dduu mmiisstteerr kkoonnttrroolllleenn eelllleerr aatt kkjjøørreettøøyyeett vveelltteerr..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
FFøøllgg aallllttiidd pprroosseeddyyrreennee ppåå hhvvoorrddaann dduu kkjjøørreerr ii nneeddoovveerrbbaakkkkeerr
ssoomm bbeesskkrreevveett ii bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn..

MMEERRKK::
EEnn ssppeessiieellll bbrreemmsseetteekknniikkkk eerr nnøøddvveennddiigg nnåårr dduu kkjjøørreerr nneedd eenn
bbaakkkkee..

KKoonnttrroolllleerr aallllttiidd tteerrrreennggeett nnøøyyee fføørr dduu bbeeggyynnnneerr åå kkjjøørree nneedd eenn
bbaakkkkee..
FFoorrsskkyyvv kkrrooppppssvveekktteenn ddiinn bbaakkoovveerr..
KKjjøørr aallddrrii nneedd eenn bbaakkkkee mmeedd hhøøyy hhaassttiigghheett..
UUnnnnggåå åå kkjjøørree nneedd eenn bbaakkkkee ii eenn vviinnkkeell ssoomm kkaann fføørree ttiill aatt kkjjøørree--
ttøøyyeett lleenneerr sseegg sskkaarrpptt mmoott éénn ssiiddee.. KKjjøørr rreetttt nneedd eenn bbaakkkkee hhvviiss
mmuulliigg..
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KKrryyssssee eelllleerr ssvviinnggee ii bbaakkkkeerr

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
KKrryyssssee eelllleerr ssvviinnggee ii bbaakkkkeerr ppåå ffeeiill mmååttee..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
KKaann fføørree ttiill aatt dduu mmiisstteerr kkoonnttrroolllleenn eelllleerr aatt kkjjøørreettøøyyeett vveelltteerr..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
FFoorrssøøkk aallddrrii åå ssnnuu kkjjøørreettøøyyeett rruunnddtt ii eenn bbaakkkkee fføørr dduu hhaarr mmee--
ssttrreett ssvviinnggtteekknniikkkkeenn ppåå jjeevvnntt uunnddeerrllaagg,, ssoomm bbeesskkrreevveett ii ddeennnnee
bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn.. VVæærr ffoorrssiikkttiigg nnåårr dduu ssvviinnggeerr ii eenn bbaakkkkee..
UUnnnnggåå åå kkrryyssssee eenn bbrraatttt bbaakkkkee ppåå ttvveerrss hhvviiss mmuulliigg..
NNåårr dduu kkrryysssseerr eenn bbaakkkkee ppåå ttvveerrss::
FFøøllgg aallllttiidd pprroosseeddyyrreennee ssoomm bbeesskkrreevveett ii ddeennnnee
bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn..
UUnnnnggåå bbaakkkkeerr mmeedd ssvvæærrtt ggllaattttee eelllleerr lløøssee oovveerrffllaatteerr..
FFøørreerreenn mmåå ffllyyttttee kkrrooppppssvveekktteenn mmoott ddeenn ssiiddeenn aavv kkjjøørreettøøyyeett
ssoomm vveennddeerr ooppppoovveerr..
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SStteeiillee,, rruullllee bbaakkoovveerr eelllleerr ssttiiggee aavv kkjjøørreettøøyyeett ppåå ffeeiill
mmååttee uunnddeerr kkjjøørriinngg ii mmoottbbaakkkkee

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
SStteeiillee,, rruullllee bbaakkoovveerr eelllleerr ssttiiggee aavv kkjjøørreettøøyyeett ppåå ffeeiill mmååttee mmeennss
dduu kkjjøørreerr ii mmoottbbaakkkkeerr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDeettttee kkaann rreessuulltteerree ii aatt kkjjøørreettøøyyeett vveelltteerr..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
BBrruukk eett llaavvtt ggiirr oogg hhoollddee eenn jjeevvnn hhaassttiigghheett nnåårr dduu kkjjøørreerr ii
mmoottbbaakkkkeerr..
HHvviiss dduu mmiisstteerr aallll hhaassttiigghheetteenn ffrreemmoovveerr::
FFøørreerreenn mmåå hhoollddee kkrrooppppssvveekktteenn ii rreettnniinngg ooppppoovveerr bbaakkkkeenn.. ÅÅpp--
nnee aallddrrii ggaasssseenn ffoorr rraasskktt oogg sskkiifftt aallddrrii bbrrååtttt ggiirr.. KKjjøørreettøøyyeett kkaann
vveellttee bbaakkoovveerr..
BBrruukk bbrreemmsseenn..
SSeetttt ppåå ppaarrkkeerriinnggssbbrreemmsseenn nnåårr dduu hhaarr ssttooppppeett..
GGåå uutt aavv kkjjøørreettøøyyeett ppåå øøvvrree ssiiddee aavv bbaakkkkeenn,, eelllleerr ttiill éénn ssiiddee hhvviiss
dduu ppeekkeerr rreetttt oopppp mmoott bbaakkkkeenn..
HHvviiss dduu bbeeggyynnnneerr åå rruullllee bbaakkoovveerr::
FFøørreerreenn mmåå hhoollddee kkrrooppppssvveekktteenn ii rreettnniinngg ooppppoovveerr bbaakkkkeenn.. ÅÅpp--
nnee aallddrrii ggaasssseenn ffoorr rraasskktt oogg sskkiifftt aallddrrii bbrrååtttt ggiirr.. KKjjøørreettøøyyeett kkaann
vveellttee bbaakkoovveerr..
BBrruukk aallddrrii bbrreemmsseennee bbaakk nnåårr dduu rruulllleerr bbaakkoovveerr..
BBrreemmss ggrraaddvviiss mmeedd bbrreemmsseenn ffoorraann..
SSeetttt ppåå ppaarrkkeerriinnggssbbrreemmsseenn nnåårr kkjjøørreettøøyyeett hhaarr ssttooppppeett hheelltt..
GGåå uutt aavv kkjjøørreettøøyyeett ppåå øøvvrree ssiiddee aavv bbaakkkkeenn,, eelllleerr ttiill éénn ssiiddee hhvviiss
dduu ppeekkeerr rreetttt oopppp mmoott bbaakkkkeenn..
SSvviinngg kkjjøørreettøøyyeett rruunnddtt oogg ssttåå ppåå iiggjjeenn sslliikk ddeett bbeesskkrriivveess ii ddeennnnee
bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn..
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KKjjøørree oovveerr hhiinnddrriinnggeerr

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
FFeeiill mmaannøøvvrreerriinngg oovveerr hhiinnddeerr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDuu kkaann kkoolllliiddeerree eelllleerr mmiissttee kkoonnttrroolllleenn oovveerr kkjjøørreettøøyyeett..
KKjjøørreettøøyyeett kkaann vveellttee..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
SSee eetttteerr hhiinnddeerr fføørr dduu bbrruukkeerr kkjjøørreettøøyyeett ii eett uukkjjeenntt oommrrååddee..
PPrrøøvv aallddrrii åå kkjjøørree oovveerr ssttoorree hhiinnddeerr,, ssoomm ffoorr eekksseemmppeell ssttoorree
sstteeiinneerr eelllleerr ffaallnnee ttrræærr..
FFøøllgg aallllttiidd pprroosseeddyyrreennee ssoomm eerr bbeesskkrreevveett ii ddeennnnee bbrruukkeerrhhåånndd--
bbookkeenn nnåårr dduu kkjjøørreerr oovveerr hhiinnddeerr..
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SSllaaddddiinngg eelllleerr sskkrreennssiinngg

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
SSkkrreennssee eelllleerr sskkllii ppåå ffeeiill mmååttee..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDuu kkaann mmiissttee kkoonnttrroolllleenn oovveerr kkjjøørreettøøyyeett..
DDuu kkaann ooggssåå pplluuttsseelliigg ffåå ttiillbbaakkee vveeiiggrreeppeett,, nnooee ssoomm kkaann fføørree ttiill
aatt kkjjøørreettøøyyeett vveelltteerr..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
LLæærr ddeegg hhvvoorrddaann dduu kkaann sskkrreennssee eelllleerr sskkllii ppåå eenn ssiikkkkeerr oogg kkoonn--
ttrroolllleerrtt mmååttee vveedd eenn llaavv hhaassttiigghheett oogg ii eett jjeevvnntt tteerrrreenngg..
KKjjøørr llaannggssoommtt ppåå mmeeggeett ggllaattttee uunnddeerrllaagg,, ssoomm ffoorr eekksseemmppeell iiss,,
oogg vvæærr eekkssttrraa ffoorrssiikkttiigg sslliikk aatt dduu iikkkkee mmiisstteerr kkoonnttrroolllleenn nnåårr dduu
ffåårr sslleenngg..
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DDyypptt eelllleerr rraasskkssttrrøømmmmeennddee vvaannnn

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
OOppeerreerree ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett ggjjeennnnoomm ddyyppee eelllleerr sstteerrkkee
vvaannnnssttrrøømmmmeerr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDeekkkkeennee kkaann ggii nnookk ooppppddrriifftt ttiill aatt dduu mmiisstteerr vveeiiggrreeppeett oogg kkoonn--
ttrroolllleenn.. DDeettttee kkaann fføørree ttiill uullyykkkkeerr..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
KKjjøørr aallddrrii ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett ggjjeennnnoomm ddyypptt vvaannnn eelllleerr sstteerrkkee
vvaannnnssttrrøømmmmeerr..
KKoonnttrroolllleerr vvaannnnddyybbddeenn oogg ssttrrøømmmmeenn fføørr dduu ffoorrssøøkkeerr åå kkrryyssssee
vvaannnn.. VVaannnn mmåå iikkkkee ggåå oovveerr mmiiddtt ppåå hhjjuulleennee..
HHuusskk aatt vvååttee bbrreemmsseerr kkaann fføørree ttiill rreedduusseerrtt bbrreemmsseekkrraafftt.. TTeessttee
bbrreemmsseennee nnåårr dduu ffoorrllaatteerr vvaannnneett.. BBrreemmss oomm nnøøddvveennddiigg fflleerree
ggaannggeerr sslliikk aatt ffrriikkssjjoonnssvvaarrmmeenn ttøørrkkeerr bbrreemmsseennee..
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AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
OOppeerreerree ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett ggjjeennnnoomm ddyyppee eelllleerr sstteerrkkee
vvaannnnssttrrøømmmmeerr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDeekkkkeennee kkaann ggii nnookk ooppppddrriifftt ttiill aatt dduu mmiisstteerr vveeiiggrreeppeett oogg kkoonn--
ttrroolllleenn.. DDeettttee kkaann fføørree ttiill uullyykkkkeerr..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
KKjjøørr aallddrrii ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett ggjjeennnnoomm ddyypptt vvaannnn eelllleerr sstteerrkkee
vvaannnnssttrrøømmmmeerr..
KKoonnttrroolllleerr vvaannnnddyybbddeenn oogg ssttrrøømmmmeenn fføørr dduu ffoorrssøøkkeerr åå kkrryyssssee
vvaannnn.. VVaannnn mmåå iikkkkee ggåå oovveerr ttooppppeenn ppåå hhjjuulleennee..
HHuusskk aatt vvååttee bbrreemmsseerr kkaann fføørree ttiill rreedduusseerrtt bbrreemmsseekkrraafftt.. TTeessttee
bbrreemmsseennee nnåårr dduu ffoorrllaatteerr vvaannnneett.. BBrreemmss oomm nnøøddvveennddiigg fflleerree
ggaannggeerr sslliikk aatt ffrriikkssjjoonnssvvaarrmmeenn ttøørrkkeerr bbrreemmsseennee..
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BBrruukk ii rreevveerrss

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
KKjjøørree ii rreevveerrss ppåå ffeeiill mmååttee..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDuu kkaann kkjjøørree ppåå eenn hhiinnddrriinngg eelllleerr ppeerrssoonn ssoomm bbeeffiinnnneerr sseegg bbaakk
kkjjøørreettøøyyeett,, nnooee ssoomm kkaann rreessuulltteerree ii aallvvoorrlliiggee ppeerrssoonnsskkaaddeerr..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
NNåårr dduu vveellggeerr rreevveerrssggiirreett,, mmåå dduu ssøørrggee ffoorr aatt ddeett iikkkkee bbeeffiinnnneerr
sseegg nnooeenn hhiinnddrriinnggeerr eelllleerr ppeerrssoonneerr bbaakk kkjjøørreettøøyyeett.. HHvviiss ddeett eerr
ttrryyggtt åå ffoorrttsseettttee,, kkjjøørr ssaakkttee..
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DDeekkkkttrryykkkk

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
KKjjøørree ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett mmeedd ffeeiill ddeekkkk,, eelllleerr mmeedd ffeeiill eelllleerr uujjeevvnntt
ddeekkkkttrryykkkk..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
BBrruukk aavv ffeeiill ddeekkkk ppåå ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett,, eelllleerr bbrruukk aavv ddeettttee kkjjøørree--
ttøøyyeett mmeedd ffeeiill eelllleerr uujjeevvnntt ddeekkkkttrryykkkk,, kkaann ffoorråårrssaakkee ttaapp aavv kkoonn--
ttrroollll,, ppuunnkktteerriinngg aavv ddeekkkk,, aatt ddeekkkk bbeevveeggeerr sseegg rruunnddtt ppåå ffeellggeenn
oogg øøkktt rriissiikkoo ffoorr eenn uullyykkkkee..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
BBrruukk aallllttiidd ddeekkkk aavv rriikkttiigg ttyyppee oogg ssttøørrrreellssee ii hheennhhoolldd ttiill ssppeessiiffiikkaa--
ssjjoonneenn ii ddeettttee kkjjøørreettøøyyeettss bbrruukkeerrhhåånnddbbookk..
FFøøllgg aallllttiidd pprroosseeddyyrreennee ffoorr hhvvoorrddaann dduu ssvviinnggeerr kkjjøørreettøøyyeett ppåå
rriikkttiigg mmååttee ssoomm bbeesskkrreevveett ii bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn..
SSkkiifftt aallllttiidd uutt hhjjuull eelllleerr ddeekkkk ssoomm eerr sskkaaddeett..
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AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
KKjjøørree ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett mmeedd ffeeiill ddeekkkk,, eelllleerr mmeedd ffeeiill eelllleerr uujjeevvnntt
ddeekkkkttrryykkkk..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
BBrruukk aavv ffeeiill ddeekkkk ppåå ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett,, eelllleerr bbrruukk aavv ddeettttee kkjjøørree--
ttøøyyeett mmeedd ffeeiill eelllleerr uujjeevvnntt ddeekkkkttrryykkkk,, kkaann ffoorråårrssaakkee ttaapp aavv kkoonn--
ttrroollll,, ppuunnkktteerriinngg aavv ddeekkkk,, aatt ddeekkkk bbeevveeggeerr sseegg rruunnddtt ppåå ffeellggeenn
oogg øøkktt rriissiikkoo ffoorr eenn uullyykkkkee..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
BBrruukk aallllttiidd ddeekkkk aavv rriikkttiigg ttyyppee oogg ssttøørrrreellssee ii hheennhhoolldd ttiill ssppeessiiffiikkaa--
ssjjoonneenn ii ddeettttee kkjjøørreettøøyyeettss bbrruukkeerrhhåånnddbbookk..
FFøøllgg aallllttiidd pprroosseeddyyrreennee ffoorr hhvvoorrddaann dduu ssvviinnggeerr kkjjøørreettøøyyeett ppåå
rriikkttiigg mmååttee ssoomm bbeesskkrreevveett ii bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn..
SSkkiifftt aallllttiidd uutt hhjjuull eelllleerr ddeekkkk ssoomm eerr sskkaaddeett..
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UUffoorrssvvaarrlliiggee mmooddiiffiikkaassjjoonneerr

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
KKjjøørreettøøyyeett kkjjøørreess mmeedd ffeeiill mmooddiiffiikkaassjjoonneerr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
FFeeiill iinnssttaallllaassjjoonn aavv ttiillbbeehhøørr eelllleerr mmooddiiffiikkaassjjoonn aavv ddeettttee kkjjøørree--
ttøøyyeett kkaann ffoorråårrssaakkee eennddrriinnggeerr ii hhåånnddtteerriinnggeenn,, nnooee ssoomm ii eennkkeellttee
ssiittuuaassjjoonneerr kkaann fføørree ttiill eenn uullyykkkkee..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
MMooddiiffiisseerr aallddrrii ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett uutteenn åå bbrruukkee rriikkttiiggee mmoonntteerriinnggss--
mmeettooddeerr eelllleerr ddeelleerr.. AAllllee ddeelleerr oogg ttiillbbeehhøørr ssoomm lleeggggeess ttiill kkjjøørree--
ttøøyyeett sskkaall vvæærree ggooddkkjjeenntt aavv BBRRPP oogg mmåå iinnssttaalllleerreess oogg bbrruukkeess
iifføøllggee iinnssttrruukkssjjoonneennee.. HHvviiss dduu hhaarr ssppøørrssmmååll,, kkaann dduu rrååddfføørree
ddeegg mmeedd eenn aauuttoorriisseerrtt CCaann--AAmm OOffff--RRooaadd--ffoorrhhaannddlleerr..
AALLDDRRII iinnssttaalllleerr eett ppaassssaassjjeerrsseettee eelllleerr bbrruukk hhyylllleennee ssoomm sseetteerr
ffoorr ppaassssaassjjeerreerr..
EEnnddrriinnggeerr ppåå kkjjøørreettøøyyeett ffoorr åå øøkkee hhaassttiigghheetteenn oogg yytteellsseenn kkaann
vvæærree eett bbrruudddd ppåå vviillkkåårreennee ii ddeenn bbeeggrreennsseeddee ggaarraannttiieenn ffoorr kkjjøø--
rreettøøyyeett.. II ttiilllleegggg eerr vviissssee mmooddiiffiikkaassjjoonneerr,, iinnkklluuddeerrtt ffjjeerrnniinngg aavv
mmoottoorreenn eelllleerr eekkssoosskkoommppoonneenntteerr,, ffoorrbbuuddtt uunnddeerr ddee fflleessttee
lloovvvveerrkk..

DRIFTSADVARSLER
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LLaassttee,, bbæærree eelllleerr ttrreekkkkee llaasstt

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
OOvveerrbbeellaassttnniinngg aavv kkjjøørreettøøyyeett,, ttaa mmeedd eelllleerr sslleeppee llaasstt ppåå ffeeiill
mmååttee..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDeettttee kkaann ppååvviirrkkee hhåånnddtteerriinnggeenn aavv kkjjøørreettøøyyeett oogg fføørree ttiill eenn
uullyykkkkee..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
IIkkkkee ttrraannssppoorrtteerr llaasstt ppåå kkjjøørreettøøyyeett..
IIkkkkee sslleepp llaasstt eelllleerr eett aannnneett kkjjøørreettøøyy mmeedd ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett..

TTrraannssppoorrtt aavv bbrreennnnbbaarrtt eelllleerr ffaarrlliigg mmaatteerriiaallee

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
TTrraannssppoorrtt aavv bbrraannnnffaarrlliigg eelllleerr ffaarrlliigg mmaatteerriiaallee kkaann fføørree ttiill
eekksspplloossjjoonneerr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDeettttee kkaann ffoorråårrssaakkee aallvvoorrlliiggee ppeerrssoonnsskkaaddeerr eelllleerr ddøøddssffaallll..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
TTrraannssppoorrtteerr aallddrrii bbrraannnnffaarrlliiggee eelllleerr ffaarrlliiggee mmaatteerriiaalleerr..

DRIFTSADVARSLER



Sikkerhetsanbefalinger 45

AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
TTrraannssppoorrtt aavv bbrraannnnffaarrlliigg eelllleerr ffaarrlliigg mmaatteerriiaallee kkaann fføørree ttiill
eekksspplloossjjoonneerr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDeettttee kkaann ffoorråårrssaakkee aallvvoorrlliiggee ppeerrssoonnsskkaaddeerr eelllleerr ddøøddssffaallll..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
TTrraannssppoorrtteerr aallddrrii bbrraannnnffaarrlliiggee eelllleerr ffaarrlliiggee mmaatteerriiaalleerr..
BBrruukk aallllttiidd eenn BBRRPP LLiinnQQ--bbeehhoollddeerr ttiill åå ffrraakkttee ddrriivvssttooffff ppåå kkjjøørree--
ttøøyyeett.. BBaarree ddeenn ggooddkkjjeennttee BBRRPP LLiinnQQ--bbeehhoollddeerreenn kkaann ffeesstteess oorr--
ddeennttlliigg ii ooppppbbeevvaarriinnggssrroommmmeett ffoorraann ppåå kkjjøørreettøøyyeett..

DRIFTSADVARSLER
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AADDVVAARRSSEELL

PPOOTTEENNSSIIEELLLL RRIISSIIKKOOSSIITTUUAASSJJOONN
TTrraannssppoorrtt aavv bbrraannnnffaarrlliigg eelllleerr ffaarrlliigg mmaatteerriiaallee kkaann fføørree ttiill
eekksspplloossjjoonneerr..
HHVVAA KKAANN SSKKJJEE
DDeettttee kkaann ffoorråårrssaakkee aallvvoorrlliiggee ppeerrssoonnsskkaaddeerr eelllleerr ddøøddssffaallll..
HHVVOORRDDAANN DDUU KKAANN UUNNNNGGÅÅ FFAARREENN
TTrraannssppoorrtteerr aallddrrii bbrraannnnffaarrlliiggee eelllleerr ffaarrlliiggee mmaatteerriiaalleerr..
KKjjøørreettøøyyeett eerr iikkkkee uutt ddeessiiggnneett ffoorr ttrryyggtt mmoottttaakk,, iinnggeenn ddrriivvssttooffff--
bbeehhoollddeerree ttiillggjjeennggeelliigg ppåå mmaarrkkeeddeett..

DRIFTSADVARSLER
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KKOONNTTRROOLLLL FFØØRR KKJJØØRRIINNGG

AADDVVAARRSSEELL
UUttfføørr eenn kkoonnttrroollll fføørr ssttaarrtt hhvveerr ggaanngg dduu sskkaall kkjjøørree,, ffoorr åå ooppppddaaggee
eevveennttuueellllee ppootteennssiieellllee pprroobblleemmeerr ssoomm kkaann ooppppssttåå uunnddeerr kkjjøø--
rriinngg.. KKoonnttrroolllleenn fføørr kkjjøørriinngg kkaann hhjjeellppee ddeegg åå fføøllggee mmeedd oogg oopppp--
ddaaggee sslliittaassjjee oogg ffoorrrriinnggeellssee fføørr ddee fføørreerr ttiill pprroobblleemmeerr.. KKoorrrriiggeerr
eevveennttuueellllee pprroobblleemmeerr dduu ooppppddaaggeerr,, ffoorr åå rreedduusseerree rriissiikkooeenn ffoorr
mmoottoorrssttoopppp eelllleerr uullyykkkkee..

Føreren og/eller en voksen må alltid utføre kontrollene i listen over
kontroller før kjøring nedenfor hver gang kjøretøyet brukes.

LLiissttee oovveerr kkoonnttrroolllleerr ffoorr kkjjøørriinngg
KKoonnttrroolllleerr fføørr dduu ssttaarrtteerr mmoottoorreenn ((nnøøkkkkeell ii AAVV))

EElleemmeenntteerr
ssoomm sskkaall

uunnddeerrssøøkkeess
IInnssppeekkssjjoonn ssoomm sskkaall uuttfføørreess ��

Væsker Kontroller drivstoffnivået og motoroljenivået.

Lekkasjer Kontroller om det er lekkasjer under
kjøretøyet.

Styring
Kontroller at styringen fungerer uten
hindringer ved å dreie den helt fra den ene
siden til den andre.

Gasspak

Beveg gasshendelen flere ganger for å
kontrollere at den beveger seg fritt. Den må
gå tilbake til tomgangsstillingen når den
slippes.

Pass på at fartssperreskruen er riktig innstilt
i henhold til førerens ferdigheter.

Bremser
Trekk inn bremsehendlene flere ganger for å
kontrollere at de beveger seg fritt. De må
umiddelbart gå tilbake til utgangsstillingen
når de slippes.

Parkerings
brems

Sett på parkeringsbremsen og kontroller at
den virker som den skal.

Dekk Kontroller dekktrykket og dekkenes tilstand.
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EElleemmeenntteerr
ssoomm sskkaall

uunnddeerrssøøkkeess
IInnssppeekkssjjoonn ssoomm sskkaall uuttfføørreess ��

Felger Kontroller hjulene for skade eller unormal
slark, og at boltene er stramme.

Drivkjede og
drivkjedehjul

Undersøk tannhjulene for slitasje eller
skade.

Kontroller at kjedet, glidestykket og
kjedestrammeren er riktig justert og smurt
(når aktuelt).

Sete Pass på at førersetet er riktig montert og
låst.

Eksos
Kontroller om det er smuss i eller nær
eksossystemet, fjern eventuell smuss og
rengjør skikkelig.

Chassis og
oppheng

Sjekk under kjøretøyet om det er rusk på
chassiset eller fjæringen. Rengjør chassiset
og fjæringen ved behov.

KKoonnttrroolllleerr fføørr dduu ssttaarrtteerr mmoottoorreenn ((nnøøkkkkeell ii PPÅÅ))

EElleemmeenntteerr
ssoomm sskkaall

uunnddeerrssøøkkeess
IInnssppeekkssjjoonn ssoomm sskkaall uuttfføørreess ��

Indikatorlam
per

Kontroller at motorindikatorlampen virker (i
løpet av de første sekundene etter at
nøkkelen settes PÅ).

Kontroller at indikatorlampene for N (nøytral)
og R (revers) TENNES slik de skal i henhold
til girspakens stilling.

Lys
Kontroller at kjørelysene og baklysene virker
som de skal og at de er rene.

Kontroller at bremselyset virker.

KONTROLL FØR KJØRING
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KKoonnttrroolllleerr ssoomm sskkaall ggjjøørreess eetttteerr aatt mmoottoorreenn eerr ssttaarrtteett

EElleemmeenntteerr
ssoomm sskkaall

uunnddeerrssøøkkeess
IInnssppeekkssjjoonn ssoomm sskkaall uuttfføørreess ��

Indikatorlam
per

Kontroller at motorindikatorlampen er av
(hvis lampen forblir tent, må du slå av
motoren).

Girspak Kontroller at girspaken virker (F, N og R).

Bremser

Kjør sakte forover over en kort distanse.
Bruk begge bremsehendler hver for seg.
Bremsene må ha full virkning.
Bremsehendlene må gå tilbake til
hvileposisjon når de slippes.

Nødstoppbry
ter for motor

Kontroller deretter at nødstoppbryteren for
motoren virker som den skal.

Tenningsbryter
Kontroller at tenningsbryteren virker som
den skal, ved å stoppe og starte motoren på
nytt.

KONTROLL FØR KJØRING
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BBRRUUKK AAVV KKJJØØRREETTØØYYEETT
Det finnes en del grunnleggende regler som du MÅ følge for å nyte
gledene og spenningen ved kjøring med dette kjøretøyet. Noen av
dem er kanskje nye for deg, mens andre er innlysende og bygger på
sunn fornuft.

Ta deg tid til å studere denne brukerhåndboken og alle sikkerhetsmer-
kene på kjøretøyet, i tillegg til sikkerhetsvideoen nevnt under Generell
informasjon. Der gis det en fullstendig beskrivelse av det du bør vite
om dette kjøretøyet før du begynner å kjøre.

For dine barns sikkerhet anbefales på det sterkeste at også du følger
denne anbefaling. Du alene er den som vurderer en ung føreres mulig-
het til å forstå risikoene og til å kjøre på en sikker måte.

Det er større sjanse for at personer med nedsatt kognitiv eller fysisk
evne eller personer som liker å ta risikoer, blir utsatt for velt eller kolli-
sjon, noe som kan føre til personskade og dødsfall.

Alle kjøretøyer er ikke like. Hver enkelt har unike ytelsesegenskaper,
betjeningsorganer og funksjoner. De håndteres forskjellig og har ulike
kjøreegenskaper.

Gjør deg godt kjent med betjeningsorganene og med generell bruk av
kjøretøyet før du begynner å kjøre i terreng. Øv deg i å kjøre på et pas-
sende sted som er fritt fra farer, og bli kjent med virkningen av hver
styrekontroll. Kjør med lav hastighet. Ved høyere hastigheter kreves
større erfaring, kunnskap og egnede kjøreforhold.

Kjøreforholdene kan variere fra sted til sted. De påvirkes i tillegg av
værforhold som kan endres mye i løpet av kort tid eller fra årstid til
årstid.

Kjøring på sand skiller seg fra kjøring i snø eller gjennom skog eller
våtmarker. Enkelte steder kan kreve større oppmerksomhet og dyktig-
het fra føreren. Vurder forholdene nøye. Vær alltid forsiktig. Ta ingen
unødvendige sjanser som kan føre til at du kjører deg fast eller skader
deg.

Du må aldri anta at kjøretøyet kan kjøres sikkert overalt. Plutselige en-
dringer i underlaget på grunn av hull, fordypninger, skråninger, mykere
eller hardere underlag eller andre ujevnheter, kan få kjøretøyet til å
velte eller bli ustabilt. Unngå dette ved å senke farten og alltid følge
med på terrenget foran deg. Hvis kjøretøyet begynner å helle mye el-
ler å velte, er det beste rådet å gå av umiddelbart ... i MOTSATT ret-
ning av kjøretøyets velteretning!

Vi anbefaler at kjøretøyet gis en årlig sikkerhetsinspeksjon. Kontakt en
autorisert Can-Am Off-Road-forhandler for mer informasjon. Selv om
det ikke kreves, anbefales det at en autorisert Can-Am Off-Road-for-
handler utfører forberedelser på kjøretøyet før sesongstart. Hvert be-
søk hos den autoriserte Can-Am Off-Road-forhandleren gir
forhandleren en ypperlig mulighet til å kontrollere om vannscooteren
omfattes av en sikkerhetskampanje. Vi anbefaler også på det
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sterkeste at du oppsøker din lokale autoriserte Can-Am Off-Road-for-
handler så snart som mulig hvis du blir oppmerksom på eventuelle sik-
kerhetsrelaterte kampanjer.

Kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler hvis du trenger
ekstrautstyr.

KKjjøørreeuuttssttyyrr
Ta hensyn til værforholdene når du velger bekledning. Kle deg for det
kaldeste været du kan vente deg. Termoundertøy rett på huden kan
også gi god isolasjon. Det er viktig at du alltid bruker egnede, beskyt-
tende kjøreklær og -utstyr, inkludert godkjent hjelm, øyebeskyttelse,
støvler, hansker, langermet skjorte og lange bukser. Denne type be-
kledning vil gi deg beskyttelse mot noen av de mindre farene som kan
dukke opp når du kjører. Bruk aldri løstsittende klær, som for eksem-
pel skjerf, som kan vikle seg fast i kjøretøyet eller i greiner og busker.
Avhengig av forholdene kan også kjørebriller som ikke dugger eller
solbriller være nødvendig. Kjørebriller eller solbriller med glass i for-
skjellige farger kan hjelpe deg å skille detaljer og variasjoner i terren-
get. Solbriller bør kun brukes på dagtid.

BRUK AV KJØRETØYET
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Førere med riktig kjøreutstyr

Godkjent 
hjelm

Brystkasse
beskyttelse

Hansker

Støvler

Lange 
ermer

Lange, 
slitesterke 

bukser

Hakebeskyttelse

Øyevern

DDeett eerr iikkkkee ttiillllaatttt åå kkjjøørree mmeedd ppaassssaassjjeerr
Dette kjøretøyet er bare beregnet for én person. Selv om det brukes
langt sete, er dette kjøretøyet ikke utformet for eller beregnet til å ta
med passasjer(er). Monter ALDRI passasjersete, og IKKE bruk baga-
sjeområdet til å frakte passasjerer. Å ta med passasjer(er) kan påvirke
stabiliteten og kontrollen over kjøretøyet.

BRUK AV KJØRETØYET
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LLaasstt
Ikke transporter last på kjøretøyet.

FFrriittiiddsskkjjøørriinngg
Respekter andres rettigheter og begrensinger. Kjør ikke på områder
som er beregnet for andre typer terrengbruk. Dette inkluderer snø-
scooterspor, ridespor, skispor, terrengsykkelbaner og så videre. Gå
aldri ut fra at det ikke finnes andre brukere i sporet / på banen. Hold
alltid til høyre, og sving ikke vekselvis fra én side av banen til den an-
dre. Vær forberedt på å stoppe eller kjøre til siden om du møter en an-
nen som bruker sporet/banen.

Bli med i en lokal ATV-klubb. De kan hjelpe deg med kart og råd, eller
fortelle deg hvor det er tillatt å kjøre. Om det ikke finnes noen klubb i
nærhet, kan du kanskje hjelpe til å starte en. Å kjøre sammen med an-
dre eller i en klubb er en trivelig, sosial opplevelse.

Hold alltid sikker avstand til andre kjøretøyer. Din vurdering av hastig-
het, terrengforhold, vær, mekanisk tilstand til kjøretøyet og den tillit du
har til andre rundt deg, vil hjelpe deg til å gjøre et bedre valg av pas-
sende sikker avstand. Dette kjøretøyet, i likhet med andre motoriserte
kjøretøy, trenger en viss avstand “for å stanse helt”. Hold større av-
stand for nedbremsing.

Før du starter bør du si fra til noen hvor du har tenkt å kjøre og når du
forventer å være tilbake.

Avhengig av hvor langt du har tenkt å kjøre må du også ta med ekstra
verktøy, drikkevann, mat og nødutstyr. Finn ut hvor du kan fylle driv-
stoff eller olje. Forbered deg på ulike forhold du kan møte.

Førstehjelpssett Skiftenøkkel

Mobiltelefon Kniv

Isoleringstape Lommelykt

Et tau Briller med fargede glass

Ekstra lyspærer Kart over kjøreruten

Verktøysett Matbit

BRUK AV KJØRETØYET
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MMiilljjøø
En av fordelene med dette kjøretøyet er at du kan komme deg bort fra
allfarvei og unna bebyggelse og folk. Du må imidlertid alltid ta hensyn
til naturen og andres rett til å bruke den. Ikke kjør i områder der miljøet
lett påvirkes. Ikke kjør over dyrket mark, i plantefelt eller gjennom bu-
sker, ikke hugg ned trær eller ødelegg gjerder, ikke la hjulene spinne
og ødelegge terrenget. “Kjør forsiktig”.

Dette kjøretøyet kan forårsake brann dersom smuss og avfall bygger
seg opp ved eksosen eller andre varme motordeler, antennes og faller
av og ned i tørt gress. Unngå kjøring i våte områder, gjennom sump el-
ler høyt gress, hvor rester kan bygge seg opp. Dersom du kjører i slike
områder må du kontrollere og fjerne alle rester fra motoren og andre
varme deler. Se stell av kjøretøyet for mer informasjon.

Å drive jakt fra eller jage vilt med kjøretøyet er ulovlig på mange ste-
der. Dyr kan dø av utmattelse etter å ha blitt jaget med et motorisert
kjøretøy. Om du kommer over dyr når du er ute og kjører, stopp og se
på stille og varsomt. Det kan bli et godt minne å ta med seg.

Overhold regelen “det du tar med inn, tar du med ut”. Ikke bidra til for-
søpling. Ikke tenn bål uten at du har tillatelse til det, og hold deg alltid
unna tørre områder. Eventuelle spor du etterlater deg, kan skade både
andre og deg selv, også på et senere tidspunkt.

Respekter landbruksområder. Be alltid grunneieren om tillatelse før du
kjører på privat område. Respekter dyrket mark, husdyr og
eiendomsgrenser.

Ikke forurens bekker, elver eller sjøer, og ikke endre motoren eller ek-
sosanlegget eller fjern deler fra dem, da det vil endre utslippene fra
kjøretøyet

BBeeggrreennssnniinnggeerr ii uuttffoorrmmiinnggeenn
Selv om kjøretøyet er usedvanlig robust til denne kjøretøytypen å væ-
re, er det et lett kjøretøy, og bruk av det må derfor begrenses til de for-
mål det er beregnet for.

Økning av vekten på enhver del av kjøretøyet endrer stabiliteten og
yteevnen.

BBrruukk ii tteerrrreennggeett
Det å kjøre i terrenget utgjør en fare i seg selv. Alt terreng som ikke er
preparert spesielt for kjøretøy, utgjør i seg selv et risikoområde der det
ikke er mulig å forutsi terrengets form, beskaffenhet og helling. Selve
terrenget utgjør hele tiden en risiko, og den som gir seg ut i det må all-
tid være bevisst på og ta hensyn til dette.

BRUK AV KJØRETØYET
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Ved terrengkjøring må føreren alltid gjøre sitt beste for å velge den si-
kreste veien og holde nøye oppsikt med terrenget foran kjøretøyet.
Kjøretøyet må aldri kjøres av noen som ikke er fullstendig fortrolig
med kjøreinstruksjonene som gjelder for den, og den må heller ikke
kjøres i bratt eller farlig terreng.

KKjjøørreetteekknniikkkkeerr
Informasjonen i denne håndboken er begrenset. Øk dine kunnskaper
og oppnå bedre ferdigheter ved å følge et sertifisert opplæringskurs.

Aktsomhet, forsiktighet, erfaring og gode kjøreferdigheter er de beste
forholdsreglene mot farene ved bruk av kjøretøyet.

Respekter og følg alle oppsatte skilt. De er der for å hjelpe deg og
andre.

Ved terrengkjøring er det styrke og veigrep som er viktig, ikke høy fart.
Kjør aldri raskere enn det sikten og din egen evne til å velge en sikker
vei tillater.

Se alltid etter plutselige endringer i terrengets helling og etter hindrin-
ger foran deg, for eksempel steiner og røtter, som kan forårsake uba-
lanse eller velt.

Det er også fornuftig å gjøre seg kjent med terrenget på andre siden
av en bakke eller høyde. Altfor ofte finnes der en bratt skråning som er
umulig å passere eller kjøre ned.

Hvis du er i det minste tvil om at kjøretøyet kan ta seg sikkert over en
hindring eller en bestemt del av terrenget, bør du alltid velge en annen
rute.

Bruk alltid riktige kjøreteknikker for å unngå at kjøretøyet velter i bak-
ker og grovt terreng og i svinger.

KKrrooppppssssttiilllliinngg
For å beholde tilstrekkelig kontroll anbefales det på det sterkeste at du
holder begge hendene på håndtakene og innenfor rekkevidde for alle
betjeningsorganer. Det samme gjelder for føttene på fotstøttene. For å
redusere faren for skader på føtter og ben bør du ha føttene på fotstøt-
tene hele tiden. Ikke la tærne peke utover, og strekk ikke ut føttene for
å hjelpe til ved svinging. Føttene kan støte mot eller feste seg i hindrin-
ger eller komme i kontakt med hjulene.

Selv om det er fjæring på dette kjøretøyet, kan du komme ut for ”va-
skebrett” eller ujevne terrengforhold som får deg til å føle deg ukomfor-
tabel og som til og med kan forårsake ryggskade. Ofte kan det være
nødvendig å vekselvis stå og sitte eller å kjøre i sammenhukt stilling.
Senk farten, bøy knærne, og la beina absorbere en del av
støtenergien.
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KKrryyssssee vveeiieerr
Hvis det blir nødvendig å krysse en vei, må du sørge for at du har full
oversikt over trafikk på begge sider, og bestemme deg for hvor du skal
kjøre av veien igjen på den andre siden. Kjør i rett linje mot dette ste-
det. Ikke foreta skarpe retningsendringer eller raske akselerasjoner da
det kan øke faren for å velte. Ikke kjør på gang- eller sykkelveier da
disse er forbeholdt bare slik bruk.

SSvviinnggee
Øv først på å svinge kjøretøyet ved lav hastighet før du prøver å svin-
ge ved høyere hastigheter.

Hold begge hendene på håndtakene og føttene på fotstøttene.

Hold konstant hastighet eller bare svak akselerasjon når du svinger.

Slik reduserer du faren for å velte:
– Vær forsiktig i svinger.

– Ikke drei styret for mye eller for raskt i forhold til hastigheten og
miljøet. Tilpass bruken av styret i henhold til dette.

– Reduser hastigheten før du kjører inn i en sving. Unngå å brem-
se hardt mens du svinger.

– Unngå plutselig eller kraftig akselerasjon når du svinger, også
fra lave hastigheter eller når du starter etter en stopp.

– Forsøk aldri å spinne rundt på stedet, skrense eller skli, bremse
ned ved å skrense sidelengs eller spinne, hoppe eller utføre andre
stunt. Hvis kjøretøyet begynner å spinne eller skli, styr i den retnin-
ger det sklir. Ikke trykk raskt på bremsene og lås hjulene.

– Unngå asfalterte overflater. Dette kjøretøyet er ikke designet for
kjøring på fast dekke og er mer utsatt for å velte. Sving gradvis,
kjør sakte og unngå raske akselerasjoner hvis du må kjøre på fast
dekke.

Unngå å svinge, gi gass eller bremse brått mens du svinger.

BRUK AV KJØRETØYET



Sikkerhetsanbefalinger 57

AADDVVAARRSSEELL
IIkkkkee pprrøøvv åå ssvviinnggee ii ffoorr hhøøyy hhaassttiigghheett..

Hvis du får en skrens eller sleng, kan det hjelpe å svinge håndtaket i
samme retning som skrensen til du gjenvinner kontrollen. Ikke trykk
inn bremsene eller lås hjulene.

AADDVVAARRSSEELL
KKjjøørreettøøyyeettss ddeekkkk eeggnneerr sseegg iikkkkee ffoorr kkjjøørriinngg ppåå ffaasstt vveeiiddeekkkkee..
DDeettttee kkjjøørreettøøyyeett eerr hheelllleerr iikkkkee uuttssttyyrrtt mmeedd ddiiffffeerreennssiiaall bbaakk ((bbaakk--
hhjjuulleennee rrootteerreerr aallllttiidd mmeedd ssaammmmee hhaassttiigghheett)).. PPåå ggrruunnnn aavv ddeettttee
kkaann vveeiiddeekkkkeett ii ssttoorr ggrraadd ppååvviirrkkee hhåånnddtteerriinnggeenn aavv oogg kkoonnttrroolllleenn
oovveerr kkjjøørreettøøyyeett..

BBrreemmssiinngg
Hold alltid begge hendene på håndtakene og føttene på fotstøttene
når du bremser.
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Øv på å bremse for å bli kjent med hvordan bremsing virker på
kjøretøyet.
– Øv først med lav hastighet, og øk deretter hastigheten.
– Øv på å bremse langs en rett linje i ulike hastigheter og med ulik

bremsekraft.
– Øv på å å nødbremse. Optimal bremsing oppnås langs en rett linje

med høy bremsekraft uten å låse hjulene.
Husk, bremseavstanden avhenger av kjøretøyets hastighet, last og ty-
pe underlag. Tilstanden til dekkene og bremsene har også stor
betydning.

MMEERRKK::
Ved kjøring forover overføres kjøretøyets vekt til forhjulene ved brem-
sing. For å få mer effektiv nedbremsing fordeler bremsesystemet mer
bremsekraft til forhjulene. Dette vil påvirke kjøretøyets manøvrerings-
evne og styringskontroll ved kraftig bremsing. Ta hensyn til dette når
du bremser.

BBrreemmsseehhåånnddttaakk:: Hver gang du anvender bremsehåndtaket aktiveres
bremsene foran og bak både i 4x6- og 6x6-modus.

BBrreemmsseeppeeddaall::
– I 4x6-modusen aktiverer bremsepedalen bare bakbremsene.
– I 6x6-modusen aktiverer bremsepedalen både for- og bakbrems.

RRyyggggiinngg
Kontroller alltid at det ikke finnes hindringer eller personer bak kjøre-
tøyet når du rygger. Kjør sakte, og unngå skarpe svinger.

Vi anbefaler deg å sitte på ATV-en når du rygger. Unngå å stå opp-
reist. Vekten din kan forskyves fremover og mot gasspaken og forårs-
ake en utilsiktet akselerasjon.

AADDVVAARRSSEELL
UUvveenntteett aakksseelleerraassjjoonn nnåårr dduu rryyggggeerr mmeedd AATTVV--eenn,, kkaann fføørree ttiill aatt
dduu mmiisstteerr kkoonnttrroolllleenn..

HHiinnddrriinnggeerr
Vær forsiktig når du må kjøre over hindringer på banen eller i “sporet” .
Det omfatter løse steiner, trær som har falt ned, glatte overflater, gjer-
der, stolper, voller og fordypninger. Unngå alltid denne typen hindrin-
ger hvis det er mulig. Husk at noen hindringer er for store eller for
farlige å krysse, og at disse bør unngås. Mindre steiner og trær som
har falt ned, kan krysses trygt ved en vinkel på omtrent 90°. Stå på fot-
støttene med bøyde knær. Juster hastigheten uten å miste
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fremdriften, og unngå å “gi gass” plutselig. Hold godt fast i håndtake-
ne. Forskyv kroppsvekten bakover og fortsett. Ikke forsøk å løfte opp
kjøretøyets forhjul fra bakken. Vær oppmerksom på at hindringen kan
være glatt eller bevege seg når du kjører over den.

KKjjøørriinngg oopppp bbaakkkkeerr
Ta hensyn til dette når du skal kjøre i bakker. Kun erfarne førere bør
kjøre i bakker. Start med slake bakker. Kjør alltid rett oppover, og for-
skyv kroppsvekten fremover mot toppen av bakken. Hold føttene på
fotstøttene, sett ATV-en i et lavere gir og akselerer før du begynner å
klatre. Prøv å holde jevn hastighet, og vær varsom med gassen slik at
du unngår akselerasjon. Bratte bakker, store variasjoner i terrenget el-
ler å rulle ett hjul over en hindring kan ha stor innvirkning på stabilite-
ten fordi fronten på kjøretøyet løftes og øker faren for å velte. Enkelte
bakker er for bratte til å stoppe på en sikker måte og hente seg inn
igjen etter et mislykket forsøk på å kjøre opp bakken. Prøv å unngå for
bratte skråninger. Hvis du'ikke er forsiktig, kan du velte ved kjøring
opp bakker. Hvis bakken er for bratt og du ikke kan fortsette, eller hvis
kjøretøyet begynner å rulle bakover, bruker du bremsene, men vær
forsiktig slik at du ikke sklir, sett på parkeringsbremsen. Gå av på ven-
stre side, og utfør deretter en ”K”-sving (mens du går tilbake, på den
siden som vender oppover og med én hånd på bremsehåndtaket, ryg-
ger du kjøretøyets bakre del oppover mot toppen av bakken, og deret-
ter kjører du nedover). Gå eller stig av på den siden som vender
oppover, og hold avstand til kjøretøyet og hjulene som går rundt. Ikke
forsøk å holde kjøretøyet hvis det begynner å velte. Hold avstand. Ikke
kjør over toppen av bakken i høy hastighet. Det kan finnes hindringer,
inkludert bratte fall, på den andre siden.

KKjjøørreettøøyyeettss aaddffeerrdd
På grunn av konstruksjonen har dette kjøretøyet utmerket klatreevne,
så god at det er mulig å velte før du mister veigrepet. Ofte er for ek-
sempel terrenget erodert ved bakkens topp slik at toppen blir meget
skarp. Kjøretøyet takler godt slike forhold, men når kjøretøyet's forpart
kommer til et punkt der balansen forskyves bakover, kan det velte
bakover.

Det samme kan skje om en hindring får kjøretøyets forpart til å løfte
seg mer enn ønsket. I slike situasjoner er det bedre å ta en annen rute.

BRUK AV KJØRETØYET



60 Sikkerhetsanbefalinger

Vær oppmerksom på farer ved å kjøre langs skråningen hvis du gjør
det. Se KJØRING LANGS SKRÅNINGER nedenfor.

KKjjøørriinngg nneedd bbaakkkkeerr
Forskyv kroppsvekten bakover. Hold deg på setet. Brems gradvis for
å unngå å skli. Ikke “kast” ned bakken ved å bare bremse med moto-
ren eller med giret i fri.

Reduksjon av farten i en glatt nedoverbakke kan få kjøretøyet til å
“skli” . Hold jevn hastighet og/eller akselerer litt for å gjenvinne kontrol-
len. Prøv å unngå for bratte skråninger. Hvis du'ikke er forsiktig, kan
du velte ved kjøring ned bakker.

KKjjøørreettøøyyeettss aaddffeerrdd
Dette kjøretøyet kan kjøres opp skråninger som er brattere enn det
som er sikkert når du skal kjøre ned. Derfor er det viktig å forsikre seg
om at det finnes en sikker vei nedover en bakke, før du kjører opp.

KKjjøørriinngg llaannggss sskkrråånniinnggeerr
Dette er en av de mmeesstt rriissiikkooffyyllttee kjøremåtene fordi det dramatisk en-
drer kjøretøyets balanse. Det bør alltid unngås når det er mulig. Hvis
det er nødvendig å gjøre dette, er det imidlertid viktig at du ALLTID har
kroppsvekten forskjøvet mot toppen av hellingen, og vær forberedt på
å gå av på denne siden hvis kjøretøyet begynner å velte.

Unngå alle hindringer og groper som kan få den ene siden av kjøre-
tøyet til å løfte seg høyere enn den andre slik at det kan velte.

AADDVVAARRSSEELL
IIkkkkee ffoorrssøøkk åå ssttooppppee kkjjøørreettøøyyeett eelllleerr hhiinnddrree aatt ddeett sskkaaddeess..

AADDVVAARRSSEELL
VVæærr ffoorrssiikkttiigg nnåårr dduu llaasstteerr oogg ttrraannssppoorrtteerreerr vvææsskkeebbeehhoollddeerree..
DDee kkaann ppååvviirrkkee kkjjøørreettøøyyeettss ssttaabbiilliitteett vveedd kkjjøørriinngg ssiiddeelleennggss ii
bbaakkkkeerr vveedd åå ddrraa kkjjøørreettøøyyeett nneeddoovveerr oogg øøkkee rriissiikkooeenn ffoorr rruulllliinngg..
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BBrraattttee ffaallll ii tteerrrreennggeett
Kjøretøyet vil “bunne ut“ og vanligvis stoppe hvis enten for- eller bak-
hjulene kjøres ut over et fall i terrenget. Hvis fallet i terrenget er skarpt
eller dypt, kan kjøretøyet tippe forover og velte.

AADDVVAARRSSEELL
UUnnnnggåå åå kkjjøørree uuttffoorr ffaallll ii tteerrrreennggeett.. RRyygggg oogg ffiinnnn eenn aalltteerrnnaattiivv
rruuttee..

KKrryyssssee vvaannnn
Vann kan utgjøre en spesiell risiko. Dersom det er for dypt kan kjøre-
tøyet “flyte” og tippe over. Kontroller vanndybden og strømforholdene
før du forsøker å krysse vann.

Vannet må ikke komme over fotstøttene.

Vannet må ikke overstige dekkene.

Vær oppmerksom på glatte overflater som steiner, gress og trerøtter
og så videre, både i og ved vannet. Du kan miste veigrepet. Ikke for-
søk å kjøre ned i vannet i høy hastighet. Vannet fungerer som en
brems og kan kaste deg av kjøretøyet.
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Våte bremser påvirker kjøretøyets bremseevne. Tørk bremsene ved å
bremse flere ganger etter at kjøretøyet kjøres ut av vann, søle eller
snø. Hold større avstand for nedbremsing.

Det kan finnes myr- og sumpområder i nærheten av vann og elver.
Vær forberedt på plutselige “hull” og dybdeendringer. Se også opp for
mulige farer fra steiner og trerøtter og lignende som kan være delvis
dekket av vegetasjon.

KKjjøørriinngg ppåå iiss
Hvis du må krysse tilfrosset vann, må du kontrollere at isen er tykk nok
til å bære den totale vekten av deg selv, kjøretøyet og lasten. Se opp
for åpent vann, det er et sikkert tegn på at isens tykkelse varierer.

Isen påvirker også kontrollen over kjøretøyet. Senk hastigheten, og
unngå å gi “gass” plutselig. Det fører bare til at hjulene spinner og at
kjøretøyet kan velte. Unngå rask nedbremsing. Dette igjen vil muli-
gens resultere i at kjøretøyet ukontrollert sklir eller tipper over. Unngå
alltid slaps og søle, fordi det kan blokkere kjøretøyets funksjoner eller
betjeningsorganer.

KKjjøørree ppåå uunnddeerrllaagg mmeedd ssnnøø
Når du utfører inspeksjon før kjøring, må du være spesielt oppmerk-
som på steder på kjøretøyet der oppsamlet snø og/eller is kan hindre
at baklyset og reflektorer vises, tette igjen ventilasjonsåpninger og hin-
dre bevegelse av hendler, brytere og bremsepedalen. Før du starter
ATV-en må du kontrollere at styring, gass- og bremsehåndtak og pe-
dalkontroller beveger seg fritt.

Når en ATV kjøres på en snødekket løype eller vei er dekkgrepet ge-
nerelt redusert. Det får kjøretøyet til å reagere annerledes på førerens
styring og bevegelser. På underlag med dårlig feste er ikke responsen
fra styring like skarp og presis, stoppelengden øker og akselerasjonen
blir ujevn. Senk hastigheten, og unngå å gi gass plutselig. Det fører
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bare til at hjulene spinner og at kjøretøyet får skrens på grunn av over-
styring. Unngå hard nedbremsing. Det kan føre til at kjøretøyet sklir
rett frem. Det beste rådet er nok en gang å redusere hastigheten før
en manøver slik at du får tid og avstand nok til å beholde full kontroll
og hindre at kjøretøyet spinner ut av kontroll.

Hvis du kjører ATV-en på underlag med løs snø, vil snøføyk samles
opp av turbulens bak kjøretøyet når det beveger seg, og denne snøen
kan transporteres slik at den kommer i kontakt med og samler seg opp
på utsatte komponenter, inkludert roterende deler som bremseskive-
ne. Vann, snø og is kan påvirke reaksjonstiden til bremsesystemet på
ATV-en. Selv om det ikke kreves for å redusere kjøretøyets hastighet,
må du bruke bremsene ofte for å hindre ansamling av snø eller is og
for å tørke bremsebånd og -skiver. Når det ikke er til fare for kjøringen,
må du teste grepet mot underlaget og holde deg oppdatert med hvor-
dan kjøretøyet reagerer når du bruker kontrollene. Hold alltid bremse-
pedalen, fotstøtter, fotbrett og bremse- og gasshåndtak fri for snø og
is. Børst regelmessig av snø fra setet, håndtakene, frontlysene, bakly-
sene og refleksene.

Snødybden kan skjule steiner, trestammer og andre gjenstander. Hvis
det er vått, kan det totalt vanskeliggjøre kjøreevnen hvis kjøretøyet
kjører seg fast eller helt mister grepet i den våte snømassen. Se langt
fremover, og vær alltid på vakt etter eventuelle synlige spor som kan
indikere at slike gjenstander finnes. Kjør til side for slike hvis du er i
tvil. Unngå å kjøre på islagt vann før du har kontrollert at isen er trygg
for kjøring med ATV-en, førerne og lasten som er med. Husk at en gitt
tykkelse av isen kan være nok til å holde en snøscooter, men ikke en
ATV med samme vekt, fordi en mindre kontaktflate fra de fire hjulene
fører til større trykk mot underlaget sammenlignet med beltet og skie-
ne på en snøscooter.

For å få best mulig komfort og unngå forfrysninger, må du alltid bruke
klær og ATV-beskyttelsesutstyr som egner seg for værforholdene du
kan bli utsatt for i løpet av kjøreturen.

På slutten av kjøreturen er det en god vane å rengjøre ATVens karos-
seri og alle bevegelige komponenter (bremser, styrekomponenter,
drivverk og betjeningsorganer) for eventuell oppsamlet snø eller is.
Våt snø vil bli til is mens kjøretøyet ikke er i bruk, og denne kan bli van-
skeligere å fjerne ved neste inspeksjon før kjøring.

Kjøring på snø kan redusere bremseegenskapene. Reduser hastighe-
ten til sikker hastighet, og hold større avstand for nedbremsing. Snø
som kastes opp, kan føre til at det dannes snø- eller isavsetninger på
bremsekomponenter og -kontroller. Bruk bremsene ofte for å forhindre
ansamling av snø eller is.
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KKjjøørriinngg ppåå ssaanndd
Kjøring på sand eller sanddyner er en annen enestående opplevelse,
men det finnes enkelte grunnleggende sikkerhetsregler du må følge.
Våt, dyp og fin sand kan føre til at kjøretøyet mister grepet slik at det
sklir, faller av eller “synker”. Hvis det skjer, må du se etter et fastere
underlag. Igjen er det beste rådet å senke farten og være oppmerk-
som på forholdene.

Hvis du kjører i sanddyner, bør du utstyre kjøretøyet med et sikker-
hetsflagg av antennetype. Det gjør deg mer synlig for andre førere på
den andre siden av sanddynene. Kjør forsiktig hvis du ser en annen
føreres sikkerhetsflagg foran deg. Sikkerhetsflagg av antennetype kan
sette seg fast og deretter sprette tilbake mot kroppen din. Du bør der-
for ikke bruke dem i områder med hengende grener eller hindringer.

KKjjøørriinngg ppåå lløøssee sstteeiinneerr
Kjøring over løse steiner eller grus er meget likt kjøring på is. Det på-
virker på styreevnen og kan føre til at kjøretøyet sklir eller velter ved
høy hastighet (og at fører blir kastet av).

Igjen er det beste rådet å senke farten og være oppmerksom på
forholdene.

I tillegg kan bremselengden øke. Tenk på at hvis du “gir gass” for raskt
eller sladder, er det fare for at løse steiner kastes bakover mot eventu-
elle kjøretøyer bak deg. Gjør aldri dette med overlegg.
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VVIIKKTTIIGGEE DDEEKKAALLEERR PPÅÅ PPRROODDUUKKTTEETT
((CCAANNAADDAA//UUSSAA))

HHeennggeerrmmeerrkkee ssiikkkkeerrhheett
Dette kjøretøyet leveres med et hengermerke som inneholder viktig
informasjon.

Alle som skal kjøre eller sitte på dette kjøretøyet må lese og forstå
denne informasjonen før kjøring.

DENNE ATV-EN ER FOR FRITIDSBRUK AV UNGE FØRERE 
UNDER OVERVÅKNING AV VOKSNE

KUN FØRER – INGEN PASSASJERER

DENNE KATEGORIEN AV ATV-ER ER KONSTRUERT FOR 
BRUK UNDER BEGRENSET MAKSIMALHASTIGHET

Y
UNGDOMSMODELL

RENEGADE 70
(FØRER MÅ IKKE VÆRE UNDER 6 ÅR)

BEGRENSET MAKSIMALHASTIGHET:
16 km/t (FABRIKKOPPSETT)

*IKKE BEGRENSET MAKSIMALHASTIGHET: 24 km/h
(INNSTILT UNDER NØYE OVERVÅKNING/BEDØMMELSE FRA 

FORELDRE)
EN ATV I KATEGORI Y-6+ ER EN UNGDOMSMODELL

PÅ OPPLÆRINGSKURS KAN DU LÆRE NØDVENDIGE 
FERDIGHETER FOR Å KJØRE ATV. TA KONTAKT MED 

FORHANDLEREN DIN FOR Å FÅ VITE MER.

TA KONTAKT MED EN FORHANDLER FOR MER 
INFORMASJON OM STATLIGE ELLER LOKALE FORSKRIFTER 

SOM GJELDER BRUK AV ATV.

*Se bruksanvisningen for mer informasjon

DETTE MERKET SKAL IKKE FJERNES FØR SALG.

RENEGADE 110
(FØRER MÅ IKKE VÆRE UNDER 10 ÅR)

BEGRENSET MAKSIMALHASTIGHET:
24 km/t (FABRIKKOPPSETT)

* IKKE BEGRENSET MAKSIMALHASTIGHET: 48 km/h
(INNSTILT UNDER NØYE OVERVÅKNING/BEDØMMELSE FRA 

FORELDRE)
EN ATV I KATEGORI Y-10+ ER EN UNGDOMSMODELL

70
49
09
48
5_
N
O

BRUK ALLTID EN 
GODKJENT 
HJELM OG 

VERNEUTSTYR

KJØR ALDRI PÅ 
OFFENTLIG VEI

TA ALDRI MED 
PASSASJER 

KJØR ALDRI 
UNDER 

PÅVIRKNING AV 
MEDIKAMENTER 
ELLER ALKOHOL 

Kjør ALDRI:

• uten riktig opplæring eller instruksjon
• ved hastigheter som er for høye i forhold til dyktighet og 

kjøreforhold
• på offentlig vei – det kan føre til kollisjon med andre kjøretøyer
• med passasjer – passasjerer påvirker balansen og styringen og 

øker risikoen for å miste

Du må ALLTID:

• bruk riktige kjøreteknikker for å unngå at kjøretøyet velter i 
bakker og grovt terreng og i svinger

• unngå asfalterte overflater – asfalten kan i stor grad påvirke 
håndtering og kontroll

FINN FREM OG LES BRUKERHÅNDBOKEN.
FØLG ALLE INSTRUKSER OG ADVARSLER

Feil bruk av ATV-en kan føre til ALVORLIG PERSONSKADE 
eller DØDSFALL.

ADVARSEL
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SSiikkkkeerrhheettssddeekkaalleerr
Les og forstå alle sikkerhetsdekaler på kjøretøyet ditt.

Disse dekalene er festet på kjøretøyet for å ivareta sikkerheten til fører
eller personer i nærheten.

Sikkerhetsdekalene på kjøretøyet skal anses som en permanent del
av kjøretøyet.

Hvis de mangler eller er skadet, kan de erstattes uten kostnad. Kon-
takt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler.

MMEERRKK::
I tilfelle eventuelle forskjeller mellom denne brukerhåndboken og kjø-
retøyet, har sikkerhetdekalene på kjøretøyet forrang over dekalene i
dette dokumentet.

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (CANADA/USA)
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GGeenneerreellll vvaarrsseellddeekkaall

Patent: www.brp.com/en/about-brp/patents.html

ADVARSEL

BRUK ALLTID 
EN GODKJENT 
HJELM OG 
VERNEUTSTYR

KJØR ALDRI PÅ 
OFFENTLIG VEI

TA ALDRI MED 
PASSASJER 

KJØR ALDRI 
ETTER Å HA 
INNTATT 
MEDIKAMENTER 
ELLER ALKOHOL 

Kjør ALDRI:
•   uten riktig opplæring eller instruksjoner.
•   ved hastigheter som er for høye i forhold til 

dyktighet og kjøreforhold.
•   på offentlig vei – det kan føre til kollisjon med andre 

kjøretøyer.
•   med passasjer – passasjerer påvirker balansen og 

styringen og øker risikoen for å miste kontroll.

Du må ALLTID:
•   bruk riktige kjøreteknikker for å unngå at kjøretøyet 

velter i bakker og grovt terreng og i svinger.
•   unngå fast dekke – fast dekke kan i stor grad 

påvirke håndtering og kontroll.

Før bruk, les og forstå alle sikkerhetsdekaler, 
finn og les brukerhåndboken og se 
sikkerhetsvideoen hjelp av QR-koden eller ved 
å besøke Can-Am-nettstedet.

70
49

09
41
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Feil bruk av ATV-en kan føre til 
ALVORLIG PERSONSKADE eller DØDSFALL.

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (CANADA/USA)
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PPaassssaassjjeerr vvaarrsseellddeekkaall

ADVARSEL

VÆR ALDRI 
passasjer.
Passasjerer kan 
forårsake tap av 
kontroll, noe som kan 
føre til ALVORLIG 
PERSONSKADE 
eller DØDSFALL.

70
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DDeekkkkttrryykkkk oogg mmaakkssiimmaall bbeellaassttnniinngg -- VVaarrsseellddeekkaall

ADVARSEL
Feil dekktrykk eller overlast kan føre til at du mister kontroll over 
kjøretøyet. Tap av kontroll kan resultere i ALVORLIG PERSONSKADE 
ELLER DØDSFALL.

DEKKTRYKK
• Gjelder for kalde dekk:

- Minimum FORAN: 25 kPa
BAK: 25 kPa

- Maks FORAN: 35 kPa
BAK: 35 kPa

• Bruk aldri lavere dekktrykk enn minimumstrykket. Det kan 
føre til at dekket løsner fra felgen.

• Maksimal vektkapasitet: 82 kg.
Inkluderer vekt av fører og utstyr.

70
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VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (CANADA/USA)
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AAnnbbeeffaalltt aallddeerr//TTeerrrreennggkkjjøørreettøøyy//AASSII//AANNSSII ––
vvaarrsseellddeekkaall

Renegade 70 Renegade 110
Renegade 110 X xc

ADVARSEL

Kjøring med denne ATV-en av barn under 6 
år, øker risikoen for ALVORLIG 
PERSONSKADE ELLER DØDSFALL.

Voksne må overvåke kjøring når føreren er 
under 16 år.
La ALDRI barn under 6 år kjøre denne 
ATV-en. 70
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UNDER
6

ADVARSEL

Kjøring med denne ATV-en av barn under 
10 år, øker risikoen for ALVORLIG 
PERSONSKADE ELLER DØDSFALL.

Voksne må overvåke kjøring når føreren er 
under 16 år.
La ALDRI barn under 10 år kjøre denne 
ATV-en. 70
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UNDER
10

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (CANADA/USA)
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IIkkkkee ffoorr vveeiibbrruukk –– vvaarrsseellddeekkaall

ADVARSEL WARNING/
Dette kjøretøyet er et terrengkjøretøy og er ikke 
beregnet for bruk på offentlige veier.
This vehicle is an off road vehicle not intended for 
use on public roads.

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (CANADA/USA)
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TTrreekkkk aavv llaasstt vveedd bbrruukk aavv bbaakkrree ssttøøttffaannggeerr ––
vvaarrsseellddeekkaall

704909491_NO

ADVARSEL
IKKE bruk dette som feste for å trekke last.
Dette kan forårsake at kjøretøyet tipper 
over.

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (CANADA/USA)
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SSttøøpptt ppiikkttooggrraamm
SSeettee--ppiikkttooggrraamm

AADDVVAARRSSEELL
DDeett eerr iikkkkee lloovv mmeedd ppaassssaassjjeerreerr ppåå ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett..

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (CANADA/USA)
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SSaammssvvaarrsshheennggeerrmmeerrkkee
HHeennggeemmeerrkkeett AADDVVAARRSSEELL ii hheennhhoolldd ttiill CCaalliiffoorrnniiaa PPrrooppoossiittiioonn 6655

704906872

ADVARSEL.     Bruk, servicearbeid og 
vedlikehold av et terrengkjøretøy kan utsette 
deg for kjemikalier, inkludert motoreksos, 
karbonmonoksid, ftalater og bly som anses i 
staten California som kreftfremkallende og 
kan forårsake fødselsdefekter eller annen 
reproduktiv skade.
For å minimere eksponering skal du unngå å 
innånde eksos, ikke la motoren gå på 
tomgang bortsett fra når nødvendig, vedlike-
hold kjøretøyet på et godt ventilert område 
og bruk hansker eller vask hendene ofte når 
du vedlikeholder kjøretøyet.

For mer informasjon kan du gå til
www.P65Warnings.ca.gov/products/
passenger-vehicle

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (CANADA/USA)
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VVIIKKTTIIGGEE DDEEKKAALLEERR PPÅÅ PPRROODDUUKKTTEETT ((AALLLLEE
LLAANNDD UUTTEENNFFOORR CCAANNAADDAA//UUSSAA))

HHeennggeerrmmeerrkkee
Dette kjøretøyet leveres med et hengermerke som inneholder viktig
informasjon.

Alle som skal kjøre eller sitte på dette kjøretøyet må lese og forstå
denne informasjonen før kjøring.
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HHeennggeerrmmeerrkkee ssiikkkkeerrhheett
Dette kjøretøyet leveres med et hengermerke og dekaler som innehol-
der viktig informasjon om sikkerhet.

Alle som skal kjøre eller sitte på dette kjøretøyet må lese og forstå
denne informasjonen før kjøring.

AADDVVAARRSSEELL
–– FFiinnnn ffrreemm oogg lleess bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn.. FFeeiill bbrruukk aavv AATTVV--eenn kkaann

fføørree ttiill AALLVVOORRLLIIGG PPEERRSSOONNSSKKAADDEE eelllleerr DDØØDDSSFFAALLLL.. FFøøllgg
aallllee iinnssttrruukkssjjoonneerr oogg aaddvvaarrsslleerr..

–– BBrruukk aallllttiidd øørreebbeesskkyytttteellssee..
–– BBrruukk aallllttiidd ggooddkkjjeenntt hhjjeellmm oogg vveerrnneeuuttssttyyrr..
–– KKjjøørr aallddrrii ppåå ooffffeennttlliigg vveeii..
–– TTaa aallddrrii mmeedd ppaassssaassjjeerreerr..
–– KKjjøørr aallddrrii eetttteerr åå hhaa iinnnnttaatttt aallkkoohhooll eelllleerr mmeeddiikkaammeenntteerr..

DENNE ATV-EN ER FOR FRITIDSBRUK AV UNGE FØRERE 
UNDER OVERVÅKNING AV VOKSNE

KUN FØRER – INGEN PASSASJERER

DENNE KATEGORIEN AV ATV-ER ER KONSTRUERT FOR 
BRUK UNDER BEGRENSET MAKSIMALHASTIGHET

Y
UNGDOMSMODELL

RENEGADE 110
(FØRER MÅ IKKE VÆRE UNDER 10 ÅR)

BEGRENSET MAKSIMALHASTIGHET:
24 km/t (FABRIKKOPPSETT)

*IKKE BEGRENSET MAKSIMALHASTIGHET: 48 km/h
(INNSTILT UNDER NØYE OVERVÅKNING/BEDØMMELSE 

FRA FORELDRE)
EN ATV I KATEGORI Y-10+ ER EN UNGDOMSMODELL

PÅ OPPLÆRINGSKURS KAN DU LÆRE NØDVENDIGE 
FERDIGHETER FOR Å KJØRE ATV. TA KONTAKT MED 

FORHANDLEREN DIN FOR Å FÅ VITE MER.

TA KONTAKT MED EN FORHANDLER FOR MER 
INFORMASJON OM STATLIGE ELLER LOKALE 
FORSKRIFTER SOM GJELDER BRUK AV ATV.

*Se bruksanvisningen for mer informasjon

DETTE HENGEMERKET SKAL IKKE FJERNES FØR SALG 70
49
09
48
7_
N
O
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SSiikkkkeerrhheettssppiikkttooggrraamm
Les og forstå alle sikkerhetsdekaler på kjøretøyet ditt.

Disse dekalene er festet på kjøretøyet for å ivareta sikkerheten til fører
eller personer i nærheten.

Sikkerhetsdekalene på kjøretøyet skal anses som en permanent del
av kjøretøyet.

Hvis de mangler eller er skadet, kan de erstattes uten kostnad. Kon-
takt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler.

MMEERRKK::
I tilfelle eventuelle forskjeller mellom denne brukerhåndboken og kjø-
retøyet, har sikkerhetdekalene på kjøretøyet forrang over dekalene i
dette dokumentet.

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (ALLE LAND UTENFOR CANADA/USA)
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GGeenneerreellll vvaarrsseellddeekkaall

AADDVVAARRSSEELL
–– BBrruukk aallllttiidd ggooddkkjjeenntt hhjjeellmm oogg vveerrnneeuuttssttyyrr..
–– FFiinnnn ffrreemm oogg lleess bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn.. FFeeiill bbrruukk aavv AATTVV--eenn

kkaann fføørree ttiill AALLVVOORRLLIIGG PPEERRSSOONNSSKKAADDEE eelllleerr DDØØDDSS--
FFAALLLL.. FFøøllgg aallllee iinnssttrruukkssjjoonneerr oogg aaddvvaarrsslleerr..

–– BBrruukk aallllttiidd øørreebbeesskkyytttteellssee..
–– KKjjøørr aallddrrii ppåå ooffffeennttlliigg vveeii..
–– TTaa aallddrrii mmeedd ppaassssaassjjeerreerr..
–– KKjjøørr aallddrrii eetttteerr åå hhaa iinnnnttaatttt aallkkoohhooll eelllleerr mmeeddiikkaammeenntteerr..

Patent: www.brp.com/en/about-brp/patents.html 8185_NO

https://
can-am.brp.com/
off-road/safety

Sikkerhetsvideo

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (ALLE LAND UTENFOR CANADA/USA)
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PPaassssaassjjeerr vvaarrsseellddeekkaall

AADDVVAARRSSEELL
–– LLeess hheellee bbrruukkeerrhhåånnddbbookkeenn oogg ssee ppåå ssiikkkkeerrhheettssvviiddeeooeenn..
–– TTaa AALLDDRRII mmeedd ppaassssaassjjeerreerr..

70
49
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VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (ALLE LAND UTENFOR CANADA/USA)
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DDeekkkkttrryykkkk oogg mmaakkssiimmaall bbeellaassttnniinngg -- VVaarrsseellddeekkaall

AADDVVAARRSSEELL
–– FFiinnnn oogg lleess ddeennnnee ooppeerraattøørrhhåånnddbbookkeenn.. FFeeiill ddeekkkkttrryykkkk oogg

oovveerrbbeellaassttnniinngg kkaann fføørree ttiill ttaapp aavv kkoonnttrroollll,, nnooee ssoomm kkaann
fføørree ttiill AALLVVOORRLLIIGG PPEERRSSOONNSSKKAADDEE eelllleerr DDØØDDSSFFAALLLL..

–– SSøørrgg ffoorr aatt ddeekkkkttrryykkkkeett AALLLLTTIIDD eerr ssoomm aannggiitttt..
–– OOvveerrsskkrriidd AALLDDRRII mmaakkssiimmaall bbeellaassttnniinngg ppåå 8822 kkgg ((118800 llbb))

iinnkklluuddeerrtt vveekktt aavv fføørreerr,, llaasstt oogg ttiillbbeehhøørr ((oogg bbeellaassttnniinngg ppåå
ttiillhheennggeerrffeessttee hhvviiss aakkttuueelltt))..

kPa

=
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MAKS.: 35 kPa
MIN.: 25 kPa

MAKS.: 35 kPa
MIN.: 25 kPa

82 kg MAKS.<

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (ALLE LAND UTENFOR CANADA/USA)
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AAnnbbeeffaalltt aallddeerr –– vvaarrsseellddeekkaall

AADDVVAARRSSEELL
KKjjøørriinngg mmeedd ddeennnnee AATTVV--eenn aavv ppeerrssoonneerr ssoomm eerr uunnddeerr 1100 åårr,,
øøkkeerr rriissiikkooeenn ffoorr AALLVVOORRLLIIGG PPEERRSSOONNSSKKAADDEE EELLLLEERR
DDØØDDSSFFAALLLL..
IIKKKKEE kkjjøørr ddeennnnee AATTVV--eenn hhvviiss dduu eerr uunnddeerr 1100 åårr..

704903805

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (ALLE LAND UTENFOR CANADA/USA)
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TTrreekkkk aavv llaasstt vveedd bbrruukk aavv bbaakkrree ssttøøttffaannggeerr ––
vvaarrsseellddeekkaall

AADDVVAARRSSEELL
DDuu mmåå AALLDDRRII ffeessttee eenn llaasstt ssoomm sskkaall ttrreekkkkeess ttiill ssttøøttffaannggeerreenn..
DDeettttee kkaann ffoorråårrssaakkee aatt kkjjøørreettøøyyeett ttiippppeerr oovveerr..

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (ALLE LAND UTENFOR CANADA/USA)
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SSttøøpptt ppiikkttooggrraamm
SSeettee--ppiikkttooggrraamm

AADDVVAARRSSEELL
DDeett eerr iikkkkee lloovv mmeedd ppaassssaassjjeerreerr ppåå ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett..

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET (ALLE LAND UTENFOR CANADA/USA)
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RRAAPPPPOORRTTEERREE SSIIKKKKEERRHHEETTSSDDEEFFEEKKTTEERR
I tillegg til å varsle Bombardier Recreational Products Inc. bør du i Ca-
nada også umiddelbart informere Transport Canada hvis du tror kjøre-
tøyet har en defekt som kan føre til ulykke eller til personskade eller
dødsfall.

Hvis Transport Canada mottar lignende klager, kan det bli satt i gang
undersøkelser, og hvis det blir oppdaget at en sikkerhetsdefekt finnes
på en gruppe kjøretøy, kan det bli bestilt en kampanje for tilbakekalling
og oppretting av feilen. Transport Canada kan imidlertid ikke involvere
seg i individuelle problemer mellom deg, forhandleren din eller Bom-
bardier Recreational Products Inc.

SSlliikk ttaarr dduu kkoonnttaakktt mmeedd TTrraannssppoorrtt CCaannaaddaa::

819-994-3328 (Gatineau-Ottawa-området eller
internasjonalt)
Grønt nummer: 1 800-333-0510 (i Canada)

Transport Canada - ASFAD
330 Sparks Street
Ottawa, ON
K1A 0N5

hhttttppss::////wwwwww..ttcc..ggcc..ccaa//rreeccaallllss
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KKJJØØRREETTØØYYIINNFFOORR--
MMAASSJJOONN
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VVIIKKTTIIGGSSTTEE BBEETTJJEENNIINNGG
Denne delen gir grunnleggende informasjon om funksjoner for de ulike
betjeningsorganene på kjøretøyet. Du finner flere opplysninger om
hvordan du bruker et betjeningsorgan sammen med andre,
BRUKSANVISNINGER.

GGaasssshhåånnddttaakk
Gasshåndtaket er plassert på høyre side av styret.

Når den trykkes forover, øker motorturtallet slik at giret kan kobles inn.

Når den slippes, går motoren automatisk tilbake til tomgang og kjøre-
tøyets hastighet skal bli redusert gradvis.

MMEERRKK::
Motorens tomgangsturtall er forhåndsinnstilt på fabrikken. Hvis tom-
gangsturtallet ikke er tilfredsstillende, kan du rådføre deg med en au-
torisert Can-Am Off-Road-forhandler angående justering.

HHØØYYRREE SSTTYYRREE

Kjøretøyet er også utstyrt med en gassutløsningsbryter. Hvis gassen
skulle fryse eller sitte fast i åpen stilling når den slippes, vil gassutlø-
serbryteren begrense turtallet til tomgangsturtall.

AADDVVAARRSSEELL
KKoonnttrroolllleerr aatt ggaassssppaakkeenn ffuunnggeerreerr ssoomm ddeenn sskkaall fføørr dduu ssttaarrtteerr
mmoottoorreenn.. HHvviiss ggaassssppaakkeenn iikkkkee ffuunnggeerreerr jjeevvnntt,, mmåå dduu pprrøøvvee åå
ffiinnnnee åårrssaakkeenn.. KKoorrrriiggeerr pprroobblleemmeett fføørr dduu kkjjøørreerr.. RRååddfføørr ddeegg
mmeedd eenn aauuttoorriisseerrtt CCaann--AAmm OOffff--RRooaadd--ffoorrhhaannddlleerr hhvviiss dduu iikkkkee
kkaann ffiinnnnee eelllleerr lløøssee pprroobblleemmeett sseellvv..
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FFaarrttssbbeeggrreennsseerr
Dette kjøretøyet er utstyrt med en justerbar hastighetsbegrensnings-
skrue. Fartssperren forhindrer at gassen åpnes helt selv om gasshen-
delen skyves helt forover. Dette begrenser den tilgjengelige
motoreffekten og derfor kjøretøyhastigheten.

HHØØYYRREE SSTTYYRREE
1. Hastighetsbegrensningsskrue
2. Låsemutter
3. Kabelhus for gasshåndtak

AADDVVAARRSSEELL
VVookkssnnee mmåå aallllttiidd bbeeggrreennssee mmaakkssiimmaallhhaassttiigghheetteenn sslliikk aatt ddeenn ttiill--
ppaasssseess ffeerrddiigghheetteennee ttiill ddeenn ssoomm sskkaall bbrruukkee kkjjøørreettøøyyeett.. IIkkkkee llaa
bbaarrnneett//uunnggddoommmmeenn jjuusstteerree hhaassttiigghheettssbbeeggrreennssnniinnggsssskkrruueenn
sseellvv..

BRP anbefaler at alle nybegynnere starter med hastighetsbegrens-
ningsskruen dreid inn under opplæring.

Voksne kan gradvis justere fartssperreskruen for å øke maksimalha-
stigheten etter hvert som nybegynneren blir mer kjent med hvordan
kjøretøyet brukes. Se følgende tabell.

VIKTIGSTE BETJENING
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HHaassttiigghheettssiinnnnssttiill
lliinngg RReenneeggaaddee 7700 RReenneeggaaddee 111100

RReenneeggaaddee 111100 XXxxcc

Fabrikkbegrenset
hastighet 16 km/t (10 mph) 24 km/t (15 mph)

Maksimal
ubegrenset
hastighet

24 km/t (15 mph) 48 km/t (30 mph)

AADDVVAARRSSEELL
NNåårr dduu kkjjøørreerr ii nneeddoovveerrbbaakkkkee,, kkaann ttyynnggddeekkrraafftteenn øøkkee hhaassttiigghhee--
tteenn oovveerr ddeenn øønnsskkeeddee mmaakkssiimmuummsshhaassttiigghheetteenn ssoomm eerr ssaatttt mmeedd
hhaassttiigghheettssbbeeggrreennssnniinnggsssskkrruueenn..

AADDVVAARRSSEELL
FFeeiill jjuusstteerriinngg aavv hhaassttiigghheettssbbeeggrreennssnniinnggsssskkrruueenn kkaann sskkaaddee
ggaasssskkaabbeelleenn oogg ppååvviirrkkee ggaassssppaakkeennss vviirrkkeemmååttee.. HHvviiss ddee aannbbee--
ffaalliinnggeennee oomm jjuusstteerriinnggeennee iikkkkee fføøllggeess,, kkaann ddeett fføørree ttiill uuhheellll..

Juster fartssperreskruen ved å løsne låsemutteren og deretter dreie
fartssperreskruen tilsvarende. Når skruen dreies med klokken, redu-
seres gasshendelens utslag, og når den dreies mot klokken, økes
gasshendelens utslag.

1. Låsemutter
2. Hastighetsbegrensningsskrue

Stram låsemutteren etter justering.

VIKTIGSTE BETJENING
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HHåånnddttaakk ppåå hhøøyyrree ssiiddee ffoorr bbrreemmsseerr
Høyre bremsehåndtak er plassert på høyre side av styret.

Når hendelen trekkes mot styret, settes forhjulsbremsen på. Når du
slipper det, går det automatisk tilbake til den opprinnelige posisjonen.
Bremseeffekten er proporsjonal med trykket på håndtaket.

AADDVVAARRSSEELL
SSeetttt aallllttiidd ppåå bbeeggggee bbrreemmsseennee ((hhøøyyrree oogg vveennssttrree bbrreemmsseehheenn--
ddeell)) ssaammttiiddiigg ssoomm dduu sslliippppeerr ggaasssseenn.. HHvviiss iikkkkee,, kkaann dduu mmiissttee
kkoonnttrroolllleenn oovveerr kkjjøørreettøøyyeett,, nnooee ssoomm kkaann fføørree ttiill aallvvoorrlliigg
ppeerrssoonnsskkaaddee..

HHØØYYRREE SSTTYYRREE
1. Bremsehåndtak
2. Bremse

VVeennssttrree bbrreemmsseehhåånnddttaakk
Venstre bremsehåndtak er plassert på venstre side av styret.

Når hendelen trekkes mot styret, settes bakhjulsbremsen på. Når du
slipper det, går det automatisk tilbake til den opprinnelige posisjonen.
Bremseeffekten er proporsjonal med trykket på håndtaket.

AADDVVAARRSSEELL
SSeetttt aallllttiidd ppåå bbeeggggee bbrreemmsseennee ((hhøøyyrree oogg vveennssttrree bbrreemmsseehheenn--
ddeell)) ssaammttiiddiigg ssoomm dduu sslliippppeerr ggaasssseenn.. HHvviiss iikkkkee,, kkaann dduu mmiissttee
kkoonnttrroolllleenn oovveerr kkjjøørreettøøyyeett,, nnooee ssoomm kkaann fføørree ttiill aallvvoorrlliigg
ppeerrssoonnsskkaaddee..

VIKTIGSTE BETJENING
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VVEENNSSTTRREE SSTTYYRREE
1. Bremsehåndtak
2. Bremse

PPaarrkkeerriinnggssbbrreemmss
Når den er på, forhindrer parkeringsbremsen at kjøretøyet beveger
seg. Dette er nyttig under transport eller når kjøretøyet ikke er i bruk.

AADDVVAARRSSEELL
SSeetttt aallllttiidd ppåå ppaarrkkeerriinnggssbbrreemmsseenn nnåårr kkjjøørreettøøyyeett iikkkkee eerr ii bbrruukk..

AADDVVAARRSSEELL
KKoonnttrroolllleerr aatt ppaarrkkeerriinnggssbbrreemmsseenn eerr hheelltt ffrriiggjjoorrtt fføørr dduu bbeeggyynnnneerr
åå kkjjøørree iiggjjeenn.. KKjjøørriinngg mmeedd eett vveeddvvaarreennddee ttrryykkkk ppåå bbrreemmsseehhåånndd--
ttaakkeett kkaann fføørree ttiill sskkaaddee bbrreemmsseessyysstteemmeett oogg ttiill bbrraannnn oogg//eelllleerr
ttaapp aavv bbrreemmsseekkrraafftt..

RReenneeggaaddee 7700

Parkeringsbrems-låseknappen sitter på høyre bremsehendel.

SSlliikk kkoobblleerr dduu iinnnn ppaarrkkeerriinnggssbbrreemmssmmeekkaanniissmmeenn:: Klem inn høyre
bremsehendel, trykk ned knappen for parkeringsbremslåsen og slipp
bremsehendelen. Bremsehendelen holdes nå inne slik at bremsen(e)
foran er på.

SSlliikk ffrriiggjjøørr dduu ppaarrkkeerriinnggssbbrreemmssmmeekkaanniissmmeenn:: Klem inn bremsehen-
delen. Låseknappen for parkeringsbremsen skal automatisk gå tilbake
til sin opprinnelige posisjon. Bremsehendelen skal gå tilbake til
hvilestilling.

VIKTIGSTE BETJENING
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HHØØYYRREE BBRREEMMSSEEHHEENNDDEELL –– RREENNEEGGAADDEE 7700
1. Parkeringsbremsens låseknapp

RReenneeggaaddee 111100 oogg RReenneeggaaddee 111100 XX xxcc

Låsehendelen for parkeringsbremsen sitter på venstre bremsehendel.

SSlliikk kkoobblleerr dduu iinnnn ppaarrkkeerriinnggssbbrreemmssmmeekkaanniissmmeenn:: Trekk inn brem-
sehendelen på venstre side og hold den mens du kobler inn hendellå-
sen, og slipp deretter hendelen mot låsen. Bremsehåndtaket holdes
nå inne slik at bremsen(e) bak aktiveres.

SSlliikk ffrriiggjjøørr dduu ppaarrkkeerriinnggssbbrreemmssmmeekkaanniissmmeenn:: Klem inn bremsehen-
delen. Hendellåsen skal gå automatisk tilbake til sin opprinnelige posi-
sjon. Bremsehendelen skal gå tilbake til hvilestilling.

VVEENNSSTTRREE BBRREEMMSSEEHHEENNDDEELL –– RREENNEEGGAADDEE 111100
1. Hendellås

VIKTIGSTE BETJENING
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AANNDDRREE KKOONNTTRROOLLLLEERR

GGiirrssppaakk
Det sitter en girspak med tre stillinger på høyre side av kjøretøyet,
nær motoren.

MMEERRKKNNAADD
SSttoopppp aallllttiidd kkjjøørreettøøyyeett hheelltt oogg sseetttt ppåå bbrreemmsseennee fføørr dduu ffllyytttteerr
ggiirrssppaakkeenn.. KKoonnttrroolllleerr aatt mmoottoorreenn ggåårr ppåå ttoommggaanngg..

GGIIRRSSPPAAKKMMØØNNSSTTEERR
1. Girspak
2. Fremover (F)
3. Nøytral (N)
4. Revers (R)

Når du skal skifte gir, må du stoppe kjøretøyet helt, sette på bremsene
og deretter flytte spaken til ønsket stilling. Ikke bruk kraft til å flytte
spaken.

AADDVVAARRSSEELL
FFøørr dduu rryyggggeerr mmeedd kkjjøørreettøøyyeett,, mmåå dduu kkoonnttrroolllleerree aatt ddeett iikkkkee eerr
hhiinnddrriinnggeerr eelllleerr aannddrree ppeerrssoonneerr bbaakk.. SSiitttt ii sseetteett..

Hvis du opplever gireproblemer, må du rådfør deg med en autorisert
Can-Am Off-Road-forhandler eller en annen kvalifisert person, an-
gående justering av girkoplingen.

FF:: FFrreemmoovveerr
Dette er det normale kjøregiret. Da kan kjøretøyet komme opp i sin
maksimale hastighet.
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NN:: NNøøyyttrraall
Denne posisjonen kobler fra giret slik at kjøretøyet kan rulles manuelt
eller slepes.

RR:: RReevveerrss
Lar deg rygge kjøretøyet.

AADDVVAARRSSEELL
FFøørr dduu rryyggggeerr mmeedd kkjjøørreettøøyyeett,, mmåå dduu kkoonnttrroolllleerree aatt ddeett iikkkkee eerr
hhiinnddrriinnggeerr eelllleerr aannddrree ppeerrssoonneerr bbaakk ddeenn.. BBRRPP aannbbeeffaalleerr ddeegg åå
ffoorrttssaatttt ssiittttee ppåå sseetteett.. UUnnnnggåå åå ssttåå oopppprreeiisstt.. VVeekktteenn ddiinn kkaann ffoorr--
sskkyyvveess ffrreemmoovveerr oogg mmoott ggaassssppaakkeenn oogg ffoorråårrssaakkee eenn uuttiillssiikktteett
aakksseelleerraassjjoonn oogg aatt dduu mmiisstteerr kkoonnttrroolllleenn..

FFlleerrffuunnkkssjjoonnssbbrryytteerr
Flerfunksjonsbryteren er plassert på venstre side av styret.

Betjeningsorganene på flerfunksjonsbryteren er følgende:

FFLLEERRFFUUNNKKSSJJOONNSSBBRRYYTTEERR
1. Motorstartknapp
2. Nødstoppbryter for motor

ANDRE KONTROLLER
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NNøøddssttooppppbbrryytteerr ffoorr mmoottoorr
Nødstoppbryteren for motoren kan brukes til å stoppe motoren raskt,
og som nødstoppbryter. Når denne bryteren står i STOP-stillingen,
kommer det ikke strøm til kjøretøyet og motoren kan ikke gå.

Slipp gasshendelen helt og sett deretter nødstoppbryteren for motoren
i STOP-stillingen. Drei deretter tenningsnøkkelen til OFF-stillingen

MMEERRKK::
Selv om det er mulig å stoppe motoren ved å vri tenningsnøkkelen til
OFF-stillingen, anbefaler vi at motoren stoppes ved å sette nødstopp-
bryteren for motoren i STOP-stillingen.

NNØØDDSSTTOOPPPPBBRRYYTTEERR FFOORR MMOOTTOORR
1. STOPP-posisjon
2. KJØR-stilling

MMoottoorrssttaarrttkknnaapppp
Motorstartknappen sitter nederst på flerfunksjonsbryteren.

Denne knappen brukes til å starte motoren. Du finner hele prosedyren
under Starte motoren.

ANDRE KONTROLLER
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1. Motorstartknapp

RReettnniinnggssllyyss
Indikatorlampene er plassert nær midtre del av styret.

RREETTNNIINNGGSSLLYYSS

1 Nøytral (N) Girspaken står i nøytral.

2 Revers (R) Girspaken står i revers.

ANDRE KONTROLLER
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3 Lavt
drivstoff

Lite drivstoff. Kjøretøyet kan fortsatt
brukes i nok 11–16 km (7–10 mi).

4 Kontroller
motor

Blinker: Overopphetet motor.
Motoreffekten reduseres automatisk.
Kontinuerlig: Det har oppstått en
EFI-feil. For å unngå alvorlig
motorskade, må du ikke bruke
kjøretøyet. Rådfør deg med en
autorisert Can-Am
Off-Road-forhandler.

TTeennnniinnggssbbrryytteerr
Tenningsbryteren sitter rett over venstre skjerm foran.

Den er en nøkkelbetjent bryter med to stillinger: AV og PÅ.

TTEENNNNIINNGGSSBBRRYYTTEERR
1. OFF-posisjon (av)
2. PÅ-posisjon

Før du starter motoren, må du sette nøkkelen i bryteren og dreie den
med klokken til stillingen ON. Du tar ut nøkkelen ved å dreie den til
OFF og trekke den ut. Du må alltid fjerne nøkkelen når kjøretøyet ikke
er i bruk, eller når kjøretøyet transporteres.

Selv om det er mulig å stoppe motoren ved å vri tenningsnøkkelen til
OFF, anbefaler vi på det sterkeste å bruke nødstoppbryteren for moto-
ren. Du må imidlertid ikke glemme å dreie tenningsbryteren til OFF--
stillingen etter at du har stoppet motoren med nødstoppbryteren, slik
at du ikke tapper batteriet.

ANDRE KONTROLLER
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UUTTSSTTYYRR

SSeettee
TTaa aavv sseetteett
Setelåsen sitter under venstre skjerm bak. Trekk låsen bakover mens
du forsiktig løfter bakre del av setet. Trekk deretter setet bakover for å
fjerne det.

VVEENNSSTTRREE SSIIDDEE AAVV KKJJØØRREETTØØYYEETT
1. Sete
2. Setelås

MMoonntteerriinngg aavv sseetteett
Sett inn klaffene foran på setet inn i rammekroken. Når setet er i stil-
ling, trykker du det ned for å låse det.

UUNNDDEERRSSIIDDEENN AAVV SSEETTEETT
1. Seteklaff
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1. Rammekrok

AADDVVAARRSSEELL
KKoonnttrroolllleerr aatt sseetteett eerr ffoorrssvvaarrlliigg llååsstt fføørr kkjjøørriinngg..

UTSTYR
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DDRRIIVVSSTTOOFFFF

KKrraavv ttiill ddrriivvssttooffff
MMEERRKKNNAADD

BBrruukk bbeessttaannddiigg nnyy bbeennssiinn.. BBeennssiinn ookkssiiddeerreerr,, rreessuullttaatteett eerr rreedduu--
sseerrtt ookkttaann,, ffllyykkttiiggee ffoorrbbiinnddeellsseerr oogg pprroodduukkssjjoonn aavv oolljjeerreesstteerr oogg
aavvsseettnniinnggeerr ssoomm kkaann sskkaaddee ddrriivvssttooffffssyysstteemmeett..

Blanding av alkohol i drivstoffet varierer med land og region. Denne
motoren er konstruert for å brukes med det anbefalte drivstoffet Vær
imidlertid klar over følgende:
– Bruk av drivstoff som inneholder mer alkohol en prosenttallet angitt

av statlige forskrifter anbefales ikke og kan føre til følgende proble-
mer i drivstoffsystemets komponenter:
– Vanskeligheter med start og kjøring.
– Forringelse av gummi- eller plastdeler.
– Korrosjon av metalldeler.
– Skade på innvendige deler i motoren.

– Kontroller ofte om det har oppstått drivstofflekkasjer eller andre
uvanlige tilstander i drivstoffsystemet hvis du mistenker at alkoho-
len i bensinen overskrider gjeldende offentlige forskrifter.

– Alkoholholdig drivstoff tiltrekker seg og holder på fuktighet som kan
føre til drivstoff-faseseparasjon som kan føre til ytelsesproblemer
eller skader på motoren.

AAnnbbeeffaalltt ddrriivvssttooffff
Bruk vanlig blyfri bensin med minimum oktantall 87 AKI (RON+MON)/
2 eller oktantall 92 RON.

For optimale ytelser, bruk premium blyfri bensin med oktantall 91 AKI
(RON+MON)/2 eller oktantall 95 RON.

MMEERRKKNNAADD
EEkkssppeerriimmeenntteerr aallddrrii mmeedd aannddrree ddrriivvssttooffffeerr.. SSkkaaddeerr ppåå mmoottoorreenn
eelllleerr ddrriivvssttooffffssyysstteemmeett kkaann ooppppssttåå hhvviiss ddeett bbrruukkeess uuttiillssttrreekkkkeelliigg
ddrriivvssttooffff..

MMEERRKKNNAADD
IIKKKKEE bbrruukk ddrriivvssttooffff ffrraa ppuummppeerr ssoomm eerr mmeerrkkeett EE8855..

UUSSAA

Bruk av drivstoff som er merket E15 er forbudt av USAs
miljømyndigheter.
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FFyylllliinngg aavv ddrriivvssttooffff

AADDVVAARRSSEELL
–– IIkkkkee llaa bbaarrnn ffyyllllee ddrriivvssttooffff ppåå kkjjøørreettøøyyeett..
–– VVæærr aallllttiidd ssvvæærrtt ffoorrssiikkttiigg nnåårr dduu hhåånnddtteerreerr ddrriivvssttooffff..
–– SSllåå aallllttiidd aavv mmoottoorreenn fføørr dduu ffyylllleerr ppåå ddrriivvssttooffff.. ÅÅppnnee llookkkkeett

llaannggssoommtt..
–– HHvviiss dduu mmeerrkkeerr aatt ddeett eerr ttrryykkkkffoorrsskkjjeellll ((ddeett hhøørreess eenn bbllååsseellyydd

nnåårr dduu lløøssnneerr ttaannkkllookkkkeett)),, mmåå kkjjøørreettøøyyeett kkoonnttrroolllleerreess oogg//eell--
lleerr rreeppaarreerreess fføørr dduu bbrruukkeerr ddeett iiggjjeenn..

–– DDrriivvssttooffffggaassss eerr bbrraannnnffaarrlliigg oogg eekksspplloossiivvtt uunnddeerr bbeesstteemmttee
ffoorrhhoolldd..

–– BBrruukk aallddrrii eenn ååppeenn ffllaammmmee ttiill åå kkoonnttrroolllleerree ddrriivvssttooffffnniivvååeett..
–– IIkkkkee rrøøyykk,, oogg iikkkkee ttiillllaatt bbrruukk aavv ååppeenn iilldd eelllleerr ggnniisstt ii

nnæærrhheetteenn..
–– SSøørrgg aallllttiidd ffoorr åå aarrbbeeiiddee ppåå eett ggooddtt vveennttiilleerrtt oommrrååddee..
–– FFyyllll aallddrrii ddrriivvssttooffffttaannkkeenn hheelltt oopppp fføørr dduu ppllaasssseerreerr kkjjøørreettøøyyeett

ii vvaarrmmee oommggiivveellsseerr.. NNåårr tteemmppeerraattuurreenn øøkkeerr,, uuttvviiddeess ddrriivvssttooff--
ffeett oogg kkaann fflloommmmee oovveerr..

–– TTøørrkk aallllttiidd bboorrtt eevveennttuueelltt ddrriivvssttooffff-- eelllleerr oolljjeessøøll ffrraa
kkjjøørreettøøyyeett..

–– HHvviiss dduu ffåårr ddrriivvssttooffff ppåå hhuuddeenn eelllleerr ppåå kkllæærrnnee,, mmåå dduu øøyyee--
bblliikkkkeelliigg vvaasskkee ddeett aavv mmeedd ssååppee oogg vvaannnn,, oogg sskkiiffttee kkllæærr..

1. Stopp motoren.
2. Ikke la noen sitte på kjøretøyet når du fyller på drivstoff.
3. Drei drivstofftanklokket mot klokken for å ta det av.

DDRRIIVVSSTTOOFFFFTTAANNKKLLOOKKKK
4. Sett tuten inn i påfyllingshalsen.
5. Fyll på drivstoff sakte slik at luft får tid til å slippe ut av tanken og

hindre at drivstoffet strømmer tilbake. Vær forsiktig så du ikke
søler.

DRIVSTOFF
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6. Stopp påfylling når drivstoffet når bunnen av påfyllingshalsen. IIkkkkee
ffyyllll ffoorr mmyyee.. IIkkkkee ffyyllll ppååffyylllliinnggsshhaallsseenn..

7. Stram tanklokket godt (med klokken).

DRIVSTOFF
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IINNNNKKJJØØRRIINNGGSSPPEERRIIOODDEE

IInnnnkkjjøørriinngg
Det kreves en innkjøringsperiode på 10 brukstimer før kjøretøyet kan
kjøres lengre strekninger med full gass.

Etter innkjøringsperioden må kjøretøyet kontrolleres av en autorisert
Can-Am Off-Road-forhandler, et autorisert verksted eller en annen
kompetent person. Se Vedlikehold.

MMoottoorr
Under innkjøringsperioden:
– Unngå å bruke full gass.
– Ikke bruke mer enn til 3/4 av full gass.
– Unngå vedvarende akselerasjoner.
– Unngå langvarig høy hastighet.
– Unngå overoppheting av motoren.

Korte akselerasjoner og hastighetsvariasjoner med gass er imidlertid
bra ved innkjøring.

BBrreemmsseerr

AADDVVAARRSSEELL
NNyyee bbrreemmsseerr vviirrkkeerr iikkkkee mmeedd mmaakkssiimmaall eeffffeekktt fføørr eetttteerr aatt ddee eerr
iinnnnkkjjøørrtt.. OOppttiimmaall iinnnnkkjjøørriinngg kkaann ooppppnnååss vveedd åå bbrreemmssee hheelltt oopppp
mmeedd kkjjøørreettøøyyeett mmiinnsstt 5500 ggaannggeerr.. RReejjuusstteerr bbrreemmsseennee eetttteerr bbee--
hhoovv,, ssee MMeekkaanniisskkee bbrreemmsseerr..

DDrriivvrreeiimm
En ny variatorreim krever en innkjøringsperiode på 50 km (30 mi).

Under innkjøringsperioden:
– Unngå kraftige akselerasjoner og reduksjoner i farten
– Unngå å trekke last
– Unngå vedvarende høy fart.
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IINNSSTTRRUUKKSSJJOONNEERR FFOORR BBRRUUKK

SSttaarrttee mmoottoorreenn

AADDVVAARRSSEELL
DDuu mmåå aallllttiidd ffoorreettaa eenn iinnssppeekkssjjoonn fføørr kkjjøørriinngg fføørr dduu bbrruukkeerr kkjjøørree--
ttøøyyeett.. FFøørr dduu bbeeggyynnnneerr åå kkjjøørree mmåå dduu aallllttiidd kkoonnttrroolllleerree aatt bbeettjjee--
nniinnggssoorrggaanneerr,, ssiikkkkeerrhheettssffuunnkkssjjoonneerr oogg mmeekkaanniisskkee ddeelleerr
ffuunnggeerreerr rriikkttiigg..

MMEERRKKNNAADD
DDuu mmåå iikkkkee bbrruukkee kkjjøørreettøøyyeett uummiiddddeellbbaarrtt eetttteerr ssttaarrtt.. LLaa mmoottoorreenn
ggåå ii fflleerree mmiinnuutttteerr fføørr dduu kkjjøørreerr.. DDeettttee vviill uunnnnggåå sskkaaddee ppåå
mmoottoorreenn..

1. Sett girspaken i nøytral (N).
2. Sett på parkeringsbremsen.
3. Sitt på kjøretøyet.
4. Sett nødstoppbryteren for motoren til posisjon RUN (kjør).

FFLLEERRFFUUNNKKSSJJOONNSSBBRRYYTTEERR –– VVEENNSSTTRREE SSTTYYRREE
1. Nødstoppbryter for motor
2. STOPP-posisjon
3. KJØR-stilling

5. Sett nøkkelen i tenningsbryteren og drei den med klokken til stillin-
gen ON.
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1. Tenningsnøkkel

6. Trekk inn og hold venstre bremsehendel. Hvis bremsen ikke er på,
vil motoren ikke starte.

7. Trykk på og hold motorstartknappen til motoren starter. Ikke skyv
gasshendelen mens du starter.

FFLLEERRFFUUNNKKSSJJOONNSSBBRRYYTTEERR
1. Motorstartknapp

MMEERRKKNNAADD
IIkkkkee hhoolldd ssttaarrttkknnaappppeenn iinnnnee ii mmeerr eennnn ffeemm sseekkuunnddeerr.. VVeenntt ffeemm
sseekkuunnddeerr mmeelllloomm ssttaarrttffoorrssøøkk,, sslliikk aatt ssttaarrtteerreenn kkaann bbllii aavvkkjjøølltt..
VVæærr nnøøyyee mmeedd åå iikkkkee ttaappppee bbaatttteerriieett..

8. Slipp motorstartknappen med en gang motoren starter og slipp
deretter opp bremsen.

INSTRUKSJONER FOR BRUK
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SSttooppppee mmoottoorreenn

AADDVVAARRSSEELL
UUnnnnggåå åå ppaarrkkeerree ii eenn sskkrråånniinngg..

1. Slipp gassen og stopp kjøretøyet helt.
2. Sett på parkeringsbremsen.
3. Sett girspaken i forover (F)-stilling.
4. Sett nødstoppbryteren for motoren til posisjon STOPP.
5. Drei tenningsnøkkelen til OFF.
6. Ta nøkkelen ut av tenningsbryteren.

SSkkiiffttee ggiirr
1. Varm opp motoren ved å la den gå på tomgang.
2. Sett på bremsene, og sett girspaken i ”F” (forover) eller ”R”

(revers).
3. Slipp bremsene.

AADDVVAARRSSEELL
KKoonnttrroolllleerr aatt ppaarrkkeerriinnggssbbrreemmsseenn eerr hheelltt ffrriiggjjoorrtt fføørr dduu bbeeggyynnnneerr
åå kkjjøørree iiggjjeenn..

MMEERRKKNNAADD
NNåårr dduu sskkiifftteerr ggiirr ffrraa ffrreemmoovveerr ttiill bbaakkoovveerr eelllleerr oommvveennddtt,, mmåå dduu
aallllttiidd ssttooppppee kkjjøørreettøøyyeett hheelltt oogg sseettttee ppåå bbrreemmsseenn fføørr dduu ffllyytttteerr
ggiirrssppaakkeenn..

MMEERRKK::
Motoren vil stoppe hvis du prøver å skifte gir ved høyt turtall.

INSTRUKSJONER FOR BRUK
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JJUUSSTTEERR KKJJØØRREETTØØYYEETT DDIITTTT

JJuusstteerree ffjjæærriinnggeenn

AADDVVAARRSSEELL
JJuusstteerriinngg aavv ffjjæærriinnggeenn kkaann ppååvviirrkkee kkjjøørreettøøyyeettss kkjjøørreeeeggeennsskkaa--
ppeerr.. DDuu mmåå aallllttiidd ttaa ddeegg ttiidd ttiill åå ggjjøørree ddeegg kkjjeenntt mmeedd kkjjøørreettøøyyeettss
aattffeerrdd eetttteerr jjuusstteerriinngg aavv ffjjæærriinnggeenn..

AADDVVAARRSSEELL
JJuusstteerriinngg ffoorr vveennssttrree oogg hhøøyyrree ssttøøttddeemmppeerr ffoorraann mmåå aallllttiidd sseetttteess
ttiill ssaammmmee ppoossiissjjoonn.. IIkkkkee jjuusstteerr bbaarree éénn ssttøøttddeemmppeerr.. UUjjeevvnn jjuu--
sstteerriinngg kkaann fføørree ttiill ddåårrlliiggee mmaannøøvvrreerriinnggsseeggeennsskkaappeerr oogg ttaapp aavv
ssttaabbiilliitteett,, nnooee ssoomm kkaann fføørree ttiill eenn uullyykkkkee.. FFøøllgg jjuusstteerriinnggsspprroossee--
ddyyrreenn nnøøyyee,, eelllleerr kkoonnttaakktt eenn CCaann--AAmm OOffff--RRooaadd--ffoorrhhaannddlleerr oomm
sseerrvviiccee..

FFoorrhhåånnddssjjuusstteerriinngg aavv ffjjæærr
1. Gjør fjærene kortere for å få stivere fjæring og for ujevne

veiforhold.
2. Gjør fjærene lengre for mykere fjæring og for jevne veiforhold.
3. Juster fjærenes forhåndsbelastning ved å dreie justeringskammen

eller -ringen tilsvarende.

RReenneeggaaddee 7700 // RReenneeggaaddee 111100

FFOORRHHJJUULLSSOOPPPPHHEENNGG
1. Fjær foran
2. Svingejusteringskam
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BBAAKKHHJJUULLSSOOPPPPHHEENNGG
1. Bakre fjær
2. Svingejusteringskam

RReenneeggaaddee 111100 XXxxcc

FFOORRHHJJUULLSSOOPPPPHHEENNGG
1. Fjær foran
2. Løsne låseringen
3. Drei justeringsringen

JUSTER KJØRETØYET DITT
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FFJJÆÆRRIINNGG BBAAKK –– VVEENNSSTTRREE SSIIDDEE AAVV KKJJØØRREETTØØYYEETT
1. Bakre fjær
2. Løsne låseringen
3. Drei justeringsringen

JUSTER KJØRETØYET DITT
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TTRRAANNSSPPOORRTT AAVV KKJJØØRREETTØØYYEETT
Ved transport av kjøretøyet må du sikre det på en tilhenger ved hjelp
av egnede festestropper. Bruk av vanlig tau anbefales ikke.

AADDVVAARRSSEELL
IIkkkkee sslleepp ddeettttee kkjjøørreettøøyyeett mmeedd bbiill eelllleerr eett aannnneett kkjjøørreettøøyy.. DDuu mmåå
aallllttiidd bbrruukkee ttiillhheennggeerr.. IIkkkkee vviipppp kkjjøørreettøøyyeett oovveerr ppåå ssiiddeenn ffoorr
ttrraannssppoorrtt.. KKjjøørreettøøyyeett mmåå vvæærree ii nnoorrmmaall kkjjøørreeppoossiissjjoonn ((ssttåå ppåå aall--
llee ffiirree hhjjuull)) vveennddtt ffoorroovveerr mmoott ttrraannssppoorrttkkjjøørreettøøyyeett..

Husk følgende:
– Stopp motoren og sett på parkeringsbremsen.
– Sett girkassen i gir.
– Fest drivstofflokket og oljelokket. Se til at setet er låst.
– Fjern sikkerhetsflagget.

MMEERRKKNNAADD
IIkkkkee pprrøøvv åå ffeessttee kkjjøørreettøøyyeett vveedd bbrruukk aavv ssttaattiivv,, ssttøøttffaannggeerr eelllleerr
ssttyyrree.. BBrruukk iisstteeddeenn ffeesstteeppuunnkktteennee iiddeennttiiffiisseerrtt nneeddeennffoorr..

Foran kjøretøyet skal du feste festestroppene til fjæringen eller ram-
merørene, ikke støtfangeren.



110

AALLLLEE MMOODDEELLLLEERR –– PPLLAASSSSEERRIINNGG AAVV FFEESSTTEEPPUUNNKKTT FFOORRAANN

Bak kjøretøyet skal du binde stroppen rundt gripestangen.

AALLLLEE MMOODDEELLLLEERR –– PPLLAASSSSEERRIINNGG AAVV FFEESSTTEEPPUUNNKKTT BBAAKK

MMEERRKKNNAADD
HHvviiss dduu ssiikkrreerr kkjjøørreettøøyyeett mmeedd aannddrree ffeesstteeppuunnkktteerr,, kkaann ddeett
sskkaaddeess..

TRANSPORT AV KJØRETØYET
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VVEEDDLLIIKKEEHHOOLLDD
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VVEEDDLLIIKKEEHHOOLLDDSSPPLLAANN
Vedlikehold er svært viktig for å holde kjøretøyet i sikker driftstilstand.
Service på kjøretøyet må utføres i henhold til vedlikeholdsplanen.

Vedlikeholdsplanen fritar ikke fra behovet for kontroll før kjøring.

AADDVVAARRSSEELL
ÅÅ iikkkkee vveeddlliikkeehhoollddee kkjjøørreettøøyyeett sskkiikkkkeelliigg ii hheennhhoolldd ttiill vveeddlliikkee--
hhoollddssppllaann oogg pprroosseeddyyrreerr kkaann ggjjøørree ddeett uuttrryyggtt åå bbrruukkee..

EEPPAA--ffoorrsskkrriifftteerr –– kkjjøørreettøøyy ii CCaannaaddaa oogg UUSSAA
EEtt vveerrkksstteedd eelllleerr eenn ppeerrssoonn ssoomm vveellggeess aavv eeiieerreenn kkaann uuttfføørree vveedd--
lliikkeehhoolldd,, uuttsskkiiffttiinnggeerr eelllleerr rreeppaarraassjjoonneerr på kontrollenheter og syste-
mer. Disse instruksjonene krever ikke komponenter eller service fra
BRP eller autoriserte Can-Am Off-Road-forhandlere.

Selv om en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler har en grundig
teknisk kunnskap og verktøy for å betjene kjøretøyet, er den utslipps-
relaterte garantien ikke betinget av bruk av en autorisert Can-Am Of-
f-Road-forhandler eller noe annet etablissement som BRP har et
kommersielt forhold til.

Riktig vedlikehold er eierens ansvar. Et garantikrav kan avvises hvis
eieren eller operatøren blant annet har forårsaket problemet på grunn
av feil vedlikehold eller bruk.

For utslippsrelaterte garantikrav, begrenser BRP diagnose og repara-
sjon av utslippsrelaterte deler til autoriserte Can-Am Off-Road-for-
handlere. Hvis du vil ha mer informasjon, se US EPA utslippsrelatert
garanti i avsnittet Garanti.

Du må følge instruksjonene for krav til drivstoff i drivstoffdelen av den-
ne håndboken. Selv om bensin som inneholder mer enn ti volumpro-
sent etanol er tilgjengelig, har US EPA utstedt et forbud mot bruk av
bensin som inneholder mer enn 10 vol% etanol for dette kjøretøyet.
Bruk av bensin med mer enn 10 volumprosent etanol i denne motoren
kan skade utslippskontrollsystemet.

OOmmffaatttteennddee ssttøøvvffoorrhhoolldd
Hvis kjøretøyet brukes under følgende forhold, kan du se HHAARRDD BBEE--
LLAASSTTNNIINNGG-tabellen i vedlikeholdsplanen:
– Gjentatt sleping av last med mer enn 75 % av maksimal kapasitet.

– Økning av arbeidslast ved bruk av drivsystemet påvirker leveti-
den for differensialene, girkasse/overføring og motorolje. Dette
reduserer levetiden for interne komponenter hvis de ikke byttes
oftere.

– Kjøring i høy hastighet over lenger tid.
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Mer enn gjennomsnittlig bruk eller kommersiell bruk krever hyppigere
utskifting av væsker og slitekomponenter enn kjøring i terreng, for re-
kreasjon eller tilfeldig bruk.

VVeeiilleeddnniinngg ffoorr vveeddlliikkeehhoolldd aavv lluuffttffiilltteerr
Vedlikehold av luftfilteret må justeres etter kjøreforholdene.

Vedlikehold av luftfilteret må utføres oftere under følgende
støvforhold:
– Kjøring på tørr sand
– Kjøring på tørre jordoverflater
– Kjøre på underlag med snø
– Kjøring på tørre grusveier eller lignende forhold

Ved kjøring i gruppe øker forholdene behovet for vedlikehold av
luftfilteret.

VVeeddlliikkeehhoollddssppllaann
Sørg for at riktig vedlikehold utføres ved anbefalte intervaller, som an-
gitt i tabellen. Individuelle vedlikeholdsoppgaver er identifisert som
følger:

MMEERRKK:: Vedlikeholdsplanen er basert på en gjennomsnittshastighet
under bruk på 16 km/t (10 MPH).

A = Juster L = Smør
C = Rengjør R = Skift ut
I = Kontroller T = Ettertrekk

Ved
innkjø
ring

(5 timer
eller 1
måned*)

Hver 30.
time,

1 år eller
500 km
(300 mi)*

Hver 60.
time,

2 år eller
1 000 km
(600 mi)*

Motor

Motorolje R R

Motoroljesil C C

Ventilklaring I, A

Tennplugg
R

Hver 60.
time eller
1000 km

VEDLIKEHOLDSPLAN
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A = Juster L = Smør
C = Rengjør R = Skift ut
I = Kontroller T = Ettertrekk

Ved
innkjø
ring

(5 timer
eller 1
måned*)

Hver 30.
time,

1 år eller
500 km
(300 mi)*

Hver 60.
time,

2 år eller
1 000 km
(600 mi)*

(600
miles)

Luft- og drivstofftilførsel

Motorluftfilter** C, L

Luftleveringskomponenter og
-funksjoner (kanaler, slanger,
klemmer)

I

Drivstoffkomponenter og
-funksjon (tanklokk, slanger,
klemmer, tankfester)

I I

Eksos
Gnistbeskyttelse på
eksospotte C

Rusk rundt eksosrør og
lyddemper C C

Eksoskomponenter
(pakninger, rør, lyddempers
tilstand)

I, T

Elektrisk

Batterikoplinger og tilstand I I

Betjening av kontrollbrytere
og lys I

Ruting av elektrisk
ledningsnett I

Drev

VEDLIKEHOLDSPLAN
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A = Juster L = Smør
C = Rengjør R = Skift ut
I = Kontroller T = Ettertrekk

Ved
innkjø
ring

(5 timer
eller 1
måned*)

Hver 30.
time,

1 år eller
500 km
(300 mi)*

Hver 60.
time,

2 år eller
1 000 km
(600 mi)*

CVT-komponenter og
-funksjon I, C, L

Betjening av girkassespak I, A

Girkasseolje I I, R

Dekk (trykk og slitasje) I, A

Hjulbolter T T

Hjullager I

Drevkomponenter og
-funksjon (kjede, rulle og
tannhjul)

I, A, L I, A, L

Styring

Styrekomponenter og
-funksjon T I, T

Styreinnstilling I, A

Gasspjeldfunksjon I I

Gasskabel A I, L, A

Bremse
Bremsekomponenter og
-funksjon I, A I, A

Bremsekabler A, L A, L

VEDLIKEHOLDSPLAN
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A = Juster L = Smør
C = Rengjør R = Skift ut
I = Kontroller T = Ettertrekk

Ved
innkjø
ring

(5 timer
eller 1
måned*)

Hver 30.
time,

1 år eller
500 km
(300 mi)*

Hver 60.
time,

2 år eller
1 000 km
(600 mi)*

Oppheng

Fjæringskomponenter og
-funksjon I, L, T

Karosseri
Rammepanel og
festeanordninger for
komponenter

I, T I, T

*Det som inntreffer først

**Økt frekvens under forhold med svært mye støv

VEDLIKEHOLDSPLAN
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VVEEDDLLIIKKEEHHOOLLDDPPRROOSSEEDDYYRREERR
Denne seksjonen inkluderer instruksjoner for grunnleggende
vedlikeholdsprosedyrer.

AADDVVAARRSSEELL
SSllåå aavv mmoottoorreenn,, oogg fføøllgg ddiissssee vveeddlliikkeehhoollddsspprroosseeddyyrreennee nnåårr dduu
uuttfføørreerr vveeddlliikkeehhoolldd.. HHvviiss dduu iikkkkee fføøllggeerr pprroosseeddyyrreennee nnøøyyee,, kkaann
dduu bbllii sskkaaddeett aavv vvaarrmmee ddeelleerr,, bbeevveeggeelliiggee ddeelleerr,, eelleekkttrriissiitteett,, kkjjee--
mmiikkaalliieerr eelllleerr aannddrree ffaarreerr..

AADDVVAARRSSEELL
HHvviiss ddeett bblliirr nnøøddvveennddiigg åå ttaa bboorrtt eenn ssppeerrrreeaannoorrddnniinngg ((ffoorr eekk--
sseemmppeell llååsseettaapppp,, sseellvvllååsseennddee ffeesstteerr oossvv..)),, mmåå dduu aallllttiidd bbyyttttee uutt
mmeedd eenn nnyy..

MMoottoorroolljjee

MMoottoorroolljjeenniivvåå

MMEERRKKNNAADD
KKoonnttrroolllleerr oolljjeenniivvååeett ooffttee,, oogg jjuusstteerr vveedd bbeehhoovv.. IIkkkkee ffyyllll ffoorr mmyyee..
HHvviiss kkjjøørreettøøyyeett bbrruukkeess mmeedd ffeeiill oolljjeenniivvåå,, kkaann ddeenn fføørree ttiill aallvvoorrllii--
ggee sskkaaddeerr ppåå mmoottoorreenn.. TTøørrkk aavv eevveennttuueelllltt oolljjeessøøll..

MMEERRKK::
Undersøk motorområdet visuelt for å se etter lekkasjer når du kontrol-
lerer oljenivået.

HHØØYYRREE SSIIDDEE AAVV MMOOTTOORREENN
1. Peilepinne
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1. Plasser kjøretøyet på en flat overflate.
2. Skru ut peilepinnen, ta den ut, og tørk av den.
3. Sett tilbake peilepinnen oogg sskkrruu ddeenn hheelltt iinnnn.
4. Fjern peilepinnen på nytt og kontroller oljenivået. Det skal være på

eller nær det øverste merket.

PPEEIILLEEPPIINNNNEE
1. Fullt
2. Fyll på
3. Bruksområde

5. Ved påfylling av olje må du ta ut peilestaven. Plasser en trakt i hul-
let for peilestaven for å unngå spill.

6. Fyll på en liten mengde olje, og kontroller oljenivået på nytt.
7. Gjenta til oljenivået når det øvre merket på peilepinnen. IIkkkkee ffyyllll

ffoorr mmyyee..
8. Skru peilepinnen helt på plass.

AAnnbbeeffaalltt mmoottoorroolljjee
ATV-en ble godkjent med bruk av XPS™-olje.

BRP anbefaler at du alltid bruker XPS-olje eller tilsvarende.

Det kan hende at skade som skyldes bruk av olje som ikke egner seg
for motoren, ikke dekkes av den begrensede garantien fra BRP.

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER



119

XXPPSS aannbbeeffaalltt mmoottoorroolljjee

Generell bruk: XPS 10W50 syntetisk olje
Kuldegrader: XPS 0W40 syntetisk olje

Hvis den anbefalte XPS-motoroljen ikke er
tilgjengelig

Bruk en SAE 10W50 olje for 4-taktsmotorer som tilfredsstiller eller
overgår følgende bransjespesifikasjoner for smøremidler.
Kontroller alltid API-servicedekal-sertifiseringen på oljebeholderen.
Den må inneholde de angitte standardene.
– API-klassifisering SN og JASO MA2

SSkkiiffttee ggiirrkkaasssseeoolljjee
Oljeskift må utføres med varm motor.

FFOORRSSIIKKTTIIGG
MMoottoorroolljjeenn kkaann bbllii mmeeggeett vvaarrmm.. FFoorr åå uunnnnggåå ffoorrbbrreennnniinnggeerr mmåå
dduu iikkkkee ttaa aavv aavvttaappppiinnggsspplluuggggeenn ppåå mmoottoorreenn nnåårr mmoottoorreenn eerr
vvaarrmm.. VVeenntt ttiill mmoottoorroolljjeenn eerr bbaarree vvaarrmm..

1. Plasser kjøretøyet på en flat overflate. Sett på parkeringsbremsen.
2. Rengjør området rundt dreneringspluggen for motoren.
3. Start motoren og la den gå på tomgang i 2– 3 minutter. Stopp

motoren.
4. Plasser en oppsamlingsbeholder under tappepluggen.
5. Skru ut tappepluggen.

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER
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UUNNDDEERR MMOOTTOORREENN
6. La det gå nok tid til at all oljen renner ut av motoren.
7. Rengjør oljesilen med løsemiddel og la den tørke.
8. Rengjør rundt dreneringspluggen.
9. Monter en ny tetningsskive på tappepluggen.
10.Remonter oljesilen og fjæren på tappepluggen.
11.Rengjør tetningsoverflaten på motoren. Kontroller at den er fri for

grater.
12.Sett på plass tappepluggen.
13.Stram til spesifikasjonen.

TTiillttrreekkkkiinnggssmmoommeenntt

Tappeplugg 15 ± 1 Nm
(133 ± 9 lbf-in)

14.Ta ut peilepinnen.

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER
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HHØØYYRREE SSIIDDEE AAVV MMOOTTOORREENN
1. Peilepinne

15.Etterfyll motoren med anbefalt motorolje. Ikke fyll for mye. Du fin-
ner kapasiteten under Tekniske spesifikasjoner.

16.Sett peilepinnen tilbake.
17.Start motoren, og la den gå på tomgang i noen minutter. Kontroller

at det ikke lekker fra området rundt tappepluggen.
18.Stopp motoren. Vent noen minutter slik at oljen får tid til å renne

ned i veivhuset, og kontroller deretter oljenivået på nytt. Juster om
nødvendig.

19.Kast brukt olje i henhold til lokale miljøbestemmelser.

LLuuffttffiilltteerr
LLuuffttffiilltteerrppllaasssseerriinngg
Luftfilterhuset sitter under setet.

FFjjeerrnniinngg aavv lluuffttffiilltteerr
1. Ta av setet.
2. Frigjør fjærklemmene som holder dekselet fast til luftfilterhuset.

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER
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DDEEKKSSEELLKKLLIIPPSS PPÅÅ LLUUFFTTFFIILLTTEERRHHUUSSEETT
3. Fjern dekselet.
4. Fjern luftfilteret og støtteskjermen fra luftfilterhuset.

IINNNNEE II LLUUFFTTFFIILLTTEERRHHUUSSEETT
1. Luftfilter
2. Støtteskjerm

RReennggjjøørree oogg ssmmøørree lluuffttffiilltteerreett
1. Vask filteret med varmt såpevann. Skyll og la det tørke. Bytt hvis

det finnes skade.

MMEERRKKNNAADD
RReedduukkssjjoonn aavv mmoottoorreennss yytteellssee oogg aallvvoorrlliiggee sskkaaddeerr kkaann ooppppssttåå
ddeerrssoomm lluuffttffiilltteerreett iikkkkee vveeddlliikkeehhoollddeess rriikkttiigg oogg//eelllleerr bbyytttteess..

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER
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2. Smør filteret med kommersielt tilgjengelige smøremiddel.
3. Fjern eventuell olje eller rusk fra luftfilterhuset og sedimentavløpet.

LLUUFFTTFFIILLTTEERRHHUUSS
1. Sedimentavløp

MMoonntteerriinngg aavv lluuffttffiilltteerr
Monteringen skjer i omvendt rekkefølge av fjerningsprosedyren.

1. Remonter støtteskjermen og luftfilteret.
2. Posisjoner dekselet på luftfilterhuset og lås fjærklemmene.
3. Sett på plass setet. Se Montere setet.

LLuuffttffiilltteerrhhuuss
TTaappppee lluuffttffiilltteerrhhuusseett
1. Kontroller regelmessig om det finnes væske eller avsetninger i luft-

filterhusets tapperør.

MMEERRKKNNAADD
HHvviiss kkjjøørreettøøyyeett bbrruukkeess uunnddeerr vvååttee ffoorrhhoolldd eelllleerr ii llaannggee ppeerriiooddeerr
mmeedd hhøøyy ggaassss,, mmåå dduu uunnddeerrssøøkkee ttaappppeerrøørreett oofftteerree eennnn ddeett ssoomm
eerr ssppeessiiffiisseerrtt ii VVeeddlliikkeehhoollddssppllaanneenn..

2. Hvis det finnes væsker eller avsetninger, må du klemme slange-
klemmen og ta den av. Fjern tapperøret og tøm det.

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER
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HHØØYYRREE SSIIDDEE AAVV KKJJØØRREETTØØYYEETT
1. Luftfilterhus
2. Slangeklemme
3. Avtappingsrør

MMEERRKKNNAADD
IIkkkkee ssttaarrtt mmoottoorreenn hhvviiss ddeett eerr vvææsskkee//aavvsseettnniinnggeerr ii ttaappppeerrøørreett..

3. Remonter tapperøret på huset. Fest det med slangeklemmen.
4. Når det blir funnet væsker eller avsetninger, må luftfilteret og huset

undersøkes, rengjøres og tørkes. Skift filter ved behov.

GGnniissttbbeesskkyytttteellssee
RReennggjjøørree ggnniissttffaannggeerreenn
Lyddemperen må regelmessig renses for akkumulert karbon.

AADDVVAARRSSEELL
DDeettttee mmåå aallddrrii uuttfføørreess rreetttt eetttteerr mmoottoorreenn hhaarr ggååtttt,, ssiiddeenn eekkssooss--
ssyysstteemmeett eerr vveellddiigg vvaarrmmtt.. BBrruukk vveerrnneebbrriilllleerr oogg hhaannsskkeerr.. IIkkkkee llaa
mmoottoorreenn ggåå ii eett lluukkkkeett rroomm.. OOvveerrhhoolldd aallllee ggjjeellddeennddee lloovveerr oogg
ffoorrsskkrriifftteerr..

1. Fjern festeskruer for gnistfangeren.

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER
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DDEEKKSSEELL PPÅÅ EEKKSSOOSSPPOOTTTTEE
1. Deksel på eksospotte
2. Fjern skruer

2. Fjern gnistbeskyttelsen fra eksospotten.

GGNNIISSTTBBEESSKKYYTTTTEELLSSEE
3. Fjerne eventuelle karbonavsetninger fra gnistfangerskjermen.

MMEERRKKNNAADD
BBrruukk eenn mmyykk ((iikkkkee--ssyynntteettiisskk)) bbøørrssttee,, oogg vvæærr ffoorrssiikkttiigg sslliikk aatt dduu
iikkkkee sskkaaddeerr ggnniissttffaannggeerreenn..

4. Undersøk skjermen for skade. Skift ut etter behov.

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER
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5. Remonter gnistfangeren i eksospotten.
6. Trekk til skruene i henhold til spesifikasjonen.

TTiillttrreekkkkiinnggssmmoommeenntt

Rengjøring av skruene
til gnistfangeren

10 ± 1 Nm
(89 ± 9 lbf-in)

EEkkssoossssyysstteemm
1. Ta av sidepanelet på høyre side.
2. Undersøk eksossystemet (eksospotte, eksosrør) for sprekker, lek-

kasjer eller annen skade.
3. Stram mutrene som holder fast røret til eksospotten i henhold til

spesifikasjonene.
4. Stram boltene på eksosmanifolden gjennom høyre hjulbue.

Strammemoment

Skruer for eksosrør 10 ± 1 Nm
(89 ± 9 lbf-in)Mutre i eksosmanifold

CCVVTT--ddeekksseell
TTaappppee CCVVTT--ddeekksseelleett

MMEERRKKNNAADD
NNåårr dduu hhaarr mmiissttaannkkee oomm aatt ddeett hhaarr kkoommmmeett vvaannnn iinnnn ii CCVVTT,, mmåå
dduu ttøømmmmee CCVVTT--ddeekksseelleett mmeedd eenn ggaanngg.. TTaappppeepplluuggggeenn ssiitttteerr uunn--
ddeerr CCVVTT--ddeekksslleett..

1. Ta ut dreneringspluggen.

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER
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UUNNDDEERRSSIIDDEENN AAVV KKJJØØRREETTØØYYEETT
1. Tappeplugg

2. La eventuelt vann få renne ut av dekselet.
3. Sett på plass tappepluggen.
4. Flytt girspaken til nøytral (N).
5. Sett på parkeringsbremsen.
6. Start motoren og varier gasspådraget i 10–15 sekunder. Dette vil

gjøre at interne komponenter i CVT tørker. Ikke gi full gass i mer
enn et par sekunder.

7. Senk turtallet til sakte tomgang.
8. Test om CVT-reimen glir. Hvis reimen glir, må du gjenta trinnene

ovenfor.

MMEERRKKNNAADD
SSaallttvvaannnn vviill kkoorrrrooddeerree mmeettaallllkkoommppoonneenntteerr.. HHvviiss dduu bbrruukkeerr kkjjøø--
rreettøøyyeett nnæærr ssaallttvvaannnn,, mmåå dduu sskkyyllllee ddeett ooffttee mmeedd ffeerrsskkvvaannnn..

GGiirrkkaasssseeoolljjee
AAnnbbeeffaalltt ggiirrkkaasssseeoolljjee

XXPPSS aannbbeeffaalltt ggiirroolljjee

Premium mineralolje for kjedekasse

Hvis den anbefalte XPS-giroljen ikke er
tilgjengelig

Benytt SAE 75W90 olje for kjedekasse

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER
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MMEERRKKNNAADD
IIkkkkee bbrruukk aannddrree oolljjeettyyppeerr nnåårr dduu uuttfføørreerr sseerrvviiccee ppåå ggiirrkkaasssseenn..

KKoonnttrroollll aavv ggiirrkkaasssseeoolljjeenniivvåå
Dette kjøretøyet har ingen peilepinne.

Du må kontrollere at nivået er korrekt ved å se om olje er synlig på
bunnen av gjengene i hullet for påfyllingspluggen. Påfyllingspluggen
sitter på siden av girkassen, på høyre side av kjøretøyet.

SSkkiiffttee ggiirrkkaasssseeoolljjee
1. Plasser kjøretøyet på en flat overflate.
2. Rengjør områdene rundt oljepåfyllingspluggen og tappepluggen

for girolje. Fjern påfyllingspluggen for girolje.

HHØØYYRREE SSIIDDEE AAVV MMOOTTOORREENN
1. Fyllingsplugg
2. Tappeplugg

3. Sett en oppsamlingsbeholder under girkassen.
4. Fjern tappepluggen og O-ringen.
5. La oljen få tid til å renne ut av den girkassen.
6. Remonter tappepluggen med en ny o-ring.
7. Stram til spesifikasjonen.

TTiillttrreekkkkiinnggssmmoommeenntt

Tappeplugg 19 ± 2 Nm
(168 ± 18 lbf-in)

8. Fyll girkassen med anbefalt girolje. Du finner kapasiteten under
Tekniske spesifikasjoner.
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MMEERRKKNNAADD
DDeettttee kkjjøørreettøøyyeett hhaarr iinnggeenn ppeeiilleeppiinnnnee ssoomm dduu kkaann bbrruukkee ttiill åå
kkoonnttrroolllleerree oolljjeenniivvååeett ii ggiirrkkaasssseenn.. SSøørrgg ffoorr aatt aallll oolljjee ttaappppeess ffrraa
ggiirrkkaasssseenn fføørr dduu eetttteerrffyylllleerr ddeenn mmeedd ddeenn aannggiittttee mmeennggddeenn aann--
bbeeffaalltt oolljjee..

MMEERRKKNNAADD
IIkkkkee bbrruukk aannddrree oolljjeettyyppeerr nnåårr dduu uuttfføørreerr sseerrvviiccee ppåå ggiirrkkaasssseenn..

9. Remonter oljepåfyllingspluggen og undersøk for lekkasjer.
10.Kast spillvæske i henhold til lokale bestemmelser.

GGaasssskkaabbeell
UUnnddeerrssøøkkee ggaassssvvaaiieerreenn
1. Kontroller om gassvaieren har slitasje, frynser eller er bøyd. Kon-

trollere at vaieren beveger seg fritt.

MMEERRKKNNAADD
GGaassssvvaaiieerreenn mmåå sskkiifftteess uutt hhvviiss ddeett ffiinnnneess tteeggnn ppåå sslliittaassjjee,, ffrryynn--
sseerr eelllleerr aannnneenn sskkaaddee..

SSmmøørree ggaassssvvaaiieerreenn
1. Smør gassvaieren med et silikonbasert smøremiddel.

AADDVVAARRSSEELL
BBrruukk aallllttiidd eett ssiilliikkoonnbbaasseerrtt ssmmøørreemmiiddddeell.. BBrruukk aavv aannddrree ssmmøørree--
mmiiddlleerr ((ssoomm ffoorr eekksseemmppeell eett vvaannnnbbaasseerrtt ssmmøørreemmiiddddeell)) kkaann fføørree
ttiill aatt vvaaiieerreenn((ee)) sseetttteerr sseegg ffaasstt eelllleerr bblliirr ssttiivvee,,

JJuusstteerree ggaassssvvaaiieerreenn
1. Kontroller dødgangen til gasshendelen og juster om nødvendig.

MMEERRKK::
Kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler hvis det ikke er
mulig å justere det riktig.

2. Normal dødgang for gassen er 1,5 til 3,2 mm (0,063 til 0,125 in).
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GGAASSSSHHÅÅNNDDTTAAKK
– 1. Gasspak
– A. Dødgang

GGaassss ddøøddggaanngg

1,5 til 3,2 mm
(0,063 til 0,125 in)

3. Skyv gummibeskyttelsen bakover slik at gasskabeljusteringen av-
dekkes, når du skal justere kabelen.

GGAASSSSKKAABBEELL
1. Gummibeskyttelse

4. Løsne låsemutteren og drei deretter på justeringsenheten for å
oppnå riktig justering.

MMEERRKK::
Mål gassdødgangen ved tuppen på gasshendelen.
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5. Stram låsemutteren og sett på igjen beskyttelsen.

GGAASSSSVVAAIIEERRRREEGGUULLAATTOORR
1. Låsemutter
2. Juster

6. Start motoren med girspaken i NØYTRAL.
7. Kontroller om gassvaieren er riktig justert ved å vri styret helt til

høyre og deretter helt til venstre. Hvis motorens turtall øker, juste-
rer du gasshåndtakets dødgang på nytt. Sørg for at gassvaieren er
ført riktig og ikke hekter seg på noe når styret dreies.

TTeennnnpplluugggg
PPllaasssseerriinngg aavv tteennnnpplluugggg
Tennpluggen sitter på høyre side av topplokket.

FFjjeerrnniinngg aavv tteennnnpplluuggggeerr
1. Koble tennpluggkabelen fra tennpluggen.
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HHØØYYRREE SSIIDDEE AAVV MMOOTTOORREENN
1. Tennpluggkabel

2. Skru ut tennpluggen én omdreining.

HHØØYYRREE SSIIDDEE AAVV MMOOTTOORREENN
1. Tennplugg

3. Rengjør om mulig tennpluggen og topplokket med trykkluft.
4. Skru tennpluggen helt ut, og ta den ut.

IInnssttaalllleerree tteennnnpplluugggg
1. Kontroller at kontaktflatene på topplokket og tennpluggen er rene

før du setter inn pluggen.
2. Bruk en bladføler til å stille inn gnistgapet på pluggen mellom 0,6 til

0,7 mm (0,024 til 0,028 in).
3. Smør gjengesmøring på tennpluggjengene.
4. Skru tennpluggen inn i topplokket for hånd. Stram deretter med en

momentnøkkel og a tennpluggkontakt.
5. Stram til i henhold til angitt tiltrekkingsmoment.
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SSttrraammmmeemmoommeenntt

Tennplugg 12 ± 1 Nm
(106 ± 9 lbf-in)

BBaatttteerrii
PPllaasssseerriinngg aavv bbaatttteerriieett
Batteriet er plassert under setet.

BBaatttteerriivveeddlliikkeehhoolldd

FFOORRSSIIKKTTIIGG
LLaadd aallddrrii eett bbaatttteerrii mmeennss ddeett eerr mmoonntteerrtt ii kkjjøørreettøøyyeett..

MMEERRKKNNAADD
DDeenn ffoorrsseegglleeddee ttooppppeenn ppåå bbaatttteerriieett mmåå iikkkkee ttaass aavv..

Disse kjøretøyene er utstyrt med et VRLA-batteri (ventilregulert blysy-
rebatteri). Dette er et vedlikeholdsfritt batteri, og det er ikke nødvendig
å etterfylle vann for å justere elektrolyttnivået.

UUnnddeerrssøøkkee bbaatttteerriieett
1. Inspiser at batteritilkoblinger er trukket til og rene.
2. Inspiser batteristativet.

FFjjeerrnnee bbaatttteerriieett
1. Koble fra den SVARTE (-) kabelen først og deretter den RØDE (+)

kabelen.

MMEERRKKNNAADD
FFøøllgg aallllttiidd ddeennnnee rreekkkkeefføøllggeenn ffoorr ddeemmoonntteerriinngg:: KKoobbllee ffrraa ddeenn
SSVVAARRTTEE ((--)) kkaabbeelleenn fføørrsstt..
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BBAATTTTEERRIIRROOMM
1. SVART (-)
2. RØD (+)

2. Fjern batteriet fra kjøretøyet.

RReennggjjøørree bbaatttteerriieett
1. Rengjør batteriet, batterihuset, kablene og batteripolene med en

løsning av bakepulver og vann.
2. Fjern eventuell korrosjon fra terminalene og polene til batteriet

med en hard stålbørste. Oversiden av batteriet bør rengjøres med
en myk børste og en fettløsende såpe eller bakepulverløsning.

3. Smør dielektrisk smørefett eller tilsvarende på batteripolene for å
beskytte mot oksidering.

MMoonntteerree bbaatttteerriieett
Monteringen skjer i omvendt rekkefølge av fjerningsprosedyren.

MMEERRKKNNAADD
KKoobbllee aallllttiidd ttiill iiggjjeenn ddeenn RRØØDDEE ((++)) kkaabbeelleenn fføørrsstt oogg ddeerreetttteerr ddeenn
SSVVAARRTTEE ((--)) kkaabbeelleenn..

SSiikkrriinngg
PPllaasssseerriinngg aavv ssiikkrriinnggssbbookkss
Sikringsboksen sitter under setet.
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BByyttttiinngg aavv eenn ssiikkrriinngg

MMEERRKKNNAADD
IIkkkkee bbrruukk eenn ssiikkrriinngg mmeedd hhøøyyeerree aammppeerreevveerrddii,, eetttteerrssoomm ddeett kkaann
fføørree ttiill aallvvoorrlliigg sskkaaddee ii ddeett eelleekkttrriisskkee ssyysstteemmeett..

1. Hvis en sikring er gått, må du skifte den ut med en sikring av sam-
me styrke.

2. Sikringsboksen sitter i batterirommet, rett foran batteriet.

BBAATTTTEERRIIRROOMM
1. Sikringsboks

3. Åpne dekselet på sikringsboksen og skift ut sikringen.

SSIIKKRRIINNGGSSBBOOKKSS
1. Deksel på sikringsboks
2. Sikring
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4. Kontroller at dekselet på sikringsboksen er forsvarlig lukket.

LLyyss
SSkkiiffttee llyyssppæærree ii kkjjøørreellyyssllyykktt

FFOORRSSIIKKTTIIGG
SSeetttt aallllttiidd TTEENNNNIINNGGssbbrryytteerreenn ii OOFFFF--ssttiilllliinnggeenn fføørr dduu sskkiifftteerr uutt
eenn ddeeffeekktt ppæærree..

1. Kople lyktene fra strømledningen.
2. Trykk pæreholderen innover, og drei den så mot klokken en kvart

omdreining for å fjerne den fra huset.

HHØØYYRREE FFOORRHHJJUULLSSBBRRØØNNNN
1. Pæreholder

3. Merk deg posisjonen til pæren og trekk den varsomt ut av huset.
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LLYYKKTTHHUUSS
1. Pære

4. Smør dielektrisk fett på de nye pærekontaktene.
5. Sett inn den nye pæren slik at glødetråden er horisontal.
6. Trykk pæreholderen inn i huset og drei den med klokken en kvart

omdreining.
7. Kople lyktene til ledningen igjen.
8. Kontroller alltid at lysene fungerer etter at pærene er byttet. Hvis

lyktene ikke virker, må du kontakte en autorisert Can-Am
Off-Road-forhandler.

9.

BBaakkllyyss//bbrreemmsseellyyss
I tilfelle de ikke virker, må du få dem kontrollert av en autorisert Ca-
n-Am Off-Road-forhandler, et verksted eller person etter eget valg.

LED-lamper kan ikke skiftes. Hvis det oppstår funksjonsfeil, må hele
baklys/bremselys-enheten skiftes ut.

KKjjeeddee ,, rruullllee oogg ttaannnnhhjjuull
UUnnddeerrssøøkkee kkjjeeddeett oogg ttaannnnhhjjuulleennee

MMEERRKKNNAADD
BByytttt kkjjeeddee oogg kkjjeeddeehhjjuull ssaammttiiddiigg ffoorr åå hhiinnddrree rraasskk sslliittaassjjee aavv ddiiss--
ssee kkoommppoonneenntteennee..

MMEERRKKNNAADD
BBrruukk aallddrrii kkjjøørreettøøyyeett mmeedd ffoorr lløøss eelllleerr ffoorr ssttrraamm ddrriivvkkjjeeddee ddaa ddeett
kkaann fføørree ttiill aallvvoorrlliigg sskkaaddee ppåå kkoommppoonneenntteerr ii ddrriivvvveerrkkeett..
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DDrriivvkkjjeeddee
1. Kontroller kjedet for skader på ledd eller ruller.
2. Skift ut kjedet hvis du finner skader.
3. Kontroller dødgangen i drivkjedet, og juster om nødvendig.

RRuullllee
1. Kontroller om det er skader eller stor slitasje på kjederullen ved

svingarmtappen. Bytt dekk hvis nødvendig.

HHØØYYRREE BBAAKKHHJJUULLSSBBRRØØNNNN
1. Drivkjederulle

KKjjeeddeehhjjuull
1. Kontroll om kjedehjulakselen og pinjongen er skjeve, mye slitt eller

har andre skader. Bytt dekk hvis nødvendig.

1. Gode
2. Erstatt
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SSmmøørree kkjjeeddeett
1. Før hver kjøring må det kontrolleres at drivkjeden er skikkelig

smurt.
2. Smør med et vanlig kjedesmøremiddel.

KKoonnttrroolllleerree kkjjeeddeenneeddbbøøyynniinnggeenn
1. Flytt kjøretøyet forover for å skape slakk i øvre del av kjedet.
2. Kollaps fjæringen ved bruk av en justerbar festestropp. Fest strop-

pen mellom akselen og bakre støtfanger.
3. Stram stroppen til bakakselen er på samme nivå som drivakselen

på girkassen. Dette skal stramme toppen av kjedet.
4. Trekk kjedestrammeren nedover, bort fra kjedet. Mål nedbøyning

nederst på kjedet. Juster om nødvendig.

DDrriivvkkjjeeddeennss bbøøyynniinngg

6 til 12 mm
(0,25 til 0,5 tommer)

JJuusstteerriinngg aavv ddrriivvkkjjeeddeenn..
Før hver kjøring må det kontrolleres at drivkjeden er riktig justert.

MMEERRKKNNAADD
IIkkkkee jjuusstteerr ddrriivvkkjjeeddeenn mmeennss fføørreerreenn ssiitttteerr ppåå kkjjøørreettøøyyeett.. FFjjeerrnn
eevveennttuueellll llaasstt ffrraa kkjjøørreettøøyyeett..

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER



140

1. Plasser kjøretøyet på et jevnt underlag, og sett girkassen i nøytral
(N).

2. Undersøk tilstanden til kjeden.
3. Løsne de fire låseboltene på drivakselen.
4. Løsne låsemutteren på kjederegulatoren.

BBAAKKAAKKSSEELL
1. Låsebolter
2. Låsemutter på kjederegulator

5. Drei kjederegulatoren med klokken for å få den ønskede
nedbøyningen

BBAAKK PPÅÅ KKJJØØRREETTØØYYEETT
1. Kjedejustering
2. Kjedejusteringsmutter
3. Låsemutter på kjederegulator

6. Stram låsemutteren til spesifisert tiltrekkingsmoment når kjedere-
gulatoren er korrekt justert.

7. Stram deretter låseboltene på drivakselen til spesifisert
tiltrekkingsmoment.
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TTiillttrreekkkkiinnggssmmoommeenntt

Låsemutter på
kjederegulator

25 ± 3 Nm
(18 ± 2 lbf-ft)

Låseboltene på
drivakselen

60 ± 6 Nm
(43 ± 4 lbf-ft)

HHJJUULLLLAAGGEERR
IInnssppiisseerree hhjjuullllaaggeerr
1. Plasser kjøretøyet på et jevnt underlag.
2. Sett på parkeringsbremsen.
3. Løft opp og støtt under kjøretøyet.
4. Sikre kjøretøyet på støttebukker.
5. Trykk og dra i hjulenes overkant for å se om det er slark.
6. Kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler hvis det er

uvanlig slark.

TTYYPPIISSKK
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DDeekkkk oogg ffeellggeerr
DDeekkkkttrryykkkk

AADDVVAARRSSEELL
DDeekkkkeenneess lluuffttttrryykkkk hhaarr ssttoorr iinnnnvviirrkknniinngg ppåå kkjjøørreettøøyyeettss mmaannøøvv--
rreerriinnggsseeggeennsskkaappeerr oogg ssttaabbiilliitteett..
UUttiillssttrreekkkkeelliigg ttrryykkkkeett kkaann fføørree ttiill ddeekkkk åå sslliippppee uutt lluufftteenn oogg rrootteerree
ppåå hhjjuulleett..
VVeedd ffoorr hhøøyytt ttrryykkkk kkaann ddeekkkkeett ppuunnkktteerree.. FFøøllgg aallllttiidd aannbbeeffaalltt
ddeekkkkttrryykkkk..
BBrruukk AALLDDRRII hhjjuullttrryykkkk ssoomm eerr uunnddeerr mmiinniimmuumm.. DDeett kkaann fføørree ttiill aatt
ddeekkkkeett lløøssnneerr ffrraa ffeellggeenn..

Kontroller dekktrykket når dekkene er kkaallddee, før du bruker kjøretøyet.
Dekktrykket varierer med temperatur og høyde over havet. Kontroller
trykket på nytt hvis noen av disse forholdene endres.

Du finner riktig dekktrykk på dekalen Dekktrykk og maksimal
belastning.

MMEERRKK::
Selv om dekkene er utformet for terrengkjøring, kan punktering kan
inntreffe. Det anbefales derfor å ta med en dekkmåler, dekkpumpe og
reparasjonssett ved kjøring.

DDeekkkkoonnttrroollll
Kontroller om det er skader og slitasje på dekkene. Bytt dekk hvis
nødvendig.

AADDVVAARRSSEELL
IIkkkkee rrootteerr ddeekkkkeennee.. DDeekkkkeennee ffoorraann oogg bbaakk eerr aavv uulliikk ssttøørrrreellssee..
VVeennssttrree oogg hhøøyyrree ddeekkkkeennee hhaarr rreettnniinnggssbbeesstteemmtt mmøønnsstteerr aavv uulliikk
ttyyppee..

BByyttttee ddeekkkk
Dekkbytte skal utføres av en autorisert Can-Am Off-road-forhandler,
reparasjonsverksted eller en annen kompetent person.
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AADDVVAARRSSEELL
BByytttt ddeekkkkeennee bbaarree mmeedd ssaammmmee ttyyppee oogg ssttøørrrreellssee ssoomm
oorriiggiinnaallddeekkkkeennee..
FFoorr ddeekkkkmmøønnssttrree ssoomm eerr rreettnniinnggssbbeesstteemmtt mmåå dduu ppaassssee ppåå aatt
ddeekkkkeennee sseetttteess ppåå mmeedd rriikkttiigg rroottaassjjoonnssrreettnniinngg..
DDeekkkkeennee mmåå bbyytttteess,, aavv eenn ppeerrssoonn mmeedd eerrffaarriinngg,, ii hheennhhoolldd ttiill
ssttaannddaarrddeerr oogg vveerrkkttøøyy ssoomm bbrruukkeess aavv ddeekkkklleevveerraannddøørreerr..

FFjjeerrnnee hhjjuulleett
1. Plasser kjøretøyet på en flat overflate.
2. Stopp motoren og sett på parkeringsbremsen.
3. Løsne hjulmutrene litt.
4. Løfte siden av kjøretøyet og sett en bukk under fotstøtterammen.
5. Fjern hjulmutrene helt og ta deretter av hjulet.

MMoonntteerree hhjjuulleett
1. Se til at girkassen står i gir og at parkeringsbremsen er satt på.
2. Posisjoner hjulet på navet.

TTYYPPIISSKK –– HHØØYYRREE FFOORRHHJJUULL
1. Hjulbolter

MMEERRKK::
Kontroller at ventilspindelen vender utover. Hvis dekkene er ensidig
rettet, må du sørge for å montere hvert hjul i henhold til dekkrotasjo-
nen (anvist med en pil på dekket).

3. Monter hjulboltene og stram dem med fingrene.
4. Fjern støttebukken varsomt og senk kjøretøyet ned på bakken.
5. Stram boltene i kryssmønster og til spesifisert tiltrekkingsmoment.
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Strammemoment

Hjulbolt 30 ± 3 Nm
(22 ± 2 lbf-ft)

MMEERRKKNNAADD
BBrruukk aallllttiidd aannbbeeffaallttee hhjjuullmmuuttrreerr ffoorr ddeenn aakkttuueellllee ffeellggttyyppeenn..
BBrruukk aavv aannddrree ttyyppeerr hhjjuullmmuuttrree kkaann sskkaaddee ffeellggeenn eelllleerr bboolltteennee..

SSttyyrreessyysstteemm
UUnnddeerrssøøkkee ssttyyrreessyysstteemmeett
1. Kontroller styringssystemet for løse bolter eller mutre.
2. Hvis du finner løse festeanordninger, må du kontakte en autorisert

Can-Am Off-Road-forhandler, ett verksted eller en person som du
selv velger.

SSppiissssiinngg
1. Plasser kjøretøyet på et jevnt underlag.
2. Kontroller trykket i hvert dekk. Juster til anbefalt trykk.
3. Sett styret i stilling rett fremover og fest det.
4. Legg et tau rundt alle fire dekk ved bruk av en strikk. Lenk begge

ender sammen.

MMEERRKK::
Tauet må plasseres midt mellom hjulene.

5. Fra forkanten av felgen foran skal du trekke i tauet slik at det kun
berører sidene på dekket på bakhjulet.

MMEERRKK::
Kontroller at tauet forblir i denne posisjonen når du utfører følgende
trinn.

6. Mål avstanden mellom tauet og felgen, foran og bak på felgen.
7. Gjenta måleprosedyren på den andre siden.

Målingen bak skal være 2 til 3 mm (1/16 til 1/8 in) mer enn målin-
gen foran på hver side av kjøretøyet, for å få anbefalt spissing,
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SSppiissssiinngg

Total 3 til 6 mm
(1/8 til 1/4 tommer)

8. Kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler hvis spissingen
er utenfor spesifikasjonen.

SSmmøørree ssttyyrreelleeddddeett ffoorraann
RReenneeggaaddee 7700 oogg RReenneeggaaddee 111100

1. Smør styreleddene foran. Hvert styreledd er utstyrt med en
smørenippel.

XXPPSS SSyynntteettiisskk oopppphheennggssffeetttt

TTYYPPIISSKK –– PPÅÅ IINNNNSSIIDDEENN AAVV VVEENNSSTTRREE FFOORRHHJJUULL
1. Smørenippel

OOpppphheenngg
SSmmøørree ffjjæærriinngg ffoorraann
1. Undersøk fjæringen foran og kontroller at alle fester er stramme.
2. Smør svingtappene for fjæringen foran, spesielt etter vask av kjø-

retøyet eller kjøring i vann.

XXPPSS SSyynntteettiisskk oopppphheennggssffeetttt
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TTYYPPIISSKK –– HHØØYYRREE FFOORRHHJJUULLSSBBRRØØNNNN
1. Smørenippel

BBrreemmsseerr
SSmmøørree bbrreemmsseevvaaiieerrnnee
1. Smør bremsevaierne med et silikonbasert smøremiddel.

AADDVVAARRSSEELL
BBrruukk aallllttiidd eett ssiilliikkoonnbbaasseerrtt ssmmøørreemmiiddddeell.. BBrruukk aavv aannddrree ssmmøørree--
mmiiddlleerr ((ssoomm ffoorr eekksseemmppeell eett vvaannnnbbaasseerrtt ssmmøørreemmiiddddeell)) kkaann fføørree
ttiill aatt vvaaiieerreenn((ee)) sseetttteerr sseegg ffaasstt eelllleerr bblliirr ssttiivvee,,

BBrreemmss ddøøddggaanngg
1. Kontroller dødgangen i bremsene foran og bak ved de anbefalte

vedlikeholdsintervallene.
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TTYYPPIISSKK –– VVEENNSSTTRREE BBRREEMMSSEEHHEENNDDEELL
1. 2 til 3 mm (0,08 til 0,012 in)

2. Hvis dødgangen er utenfor spesifikasjonen, må du justere bremse-
ne foran og bak.

3. Du må alltid utføre service på bremsene når stoppevnen er
utilstrekkelig.

JJuusstteerriinngg aavv bbrreemmsseerr ffoorraann
1. Plasser kjøretøyet på en flat overflate.
2. Flytt girspaken til nøytral (N).
3. Løft opp fronten av kjøretøyet til forhjulene kommer akkurat klar av

bakken. Støtt rammen med en jekkebukk.
4. Roter venstre forhjul manuelt mens du strammer justeringsskruen

øverst på høyre bremsehendel.

TTYYPPIISSKK –– VVEENNSSTTRREE BBRREEMMSSEEHHEENNDDEELL ((FFOORRAANN))
1. Justeringsskruer
2. Låsemutre

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER
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5. Når det er litt motstand på hjulet, skal du løsne justeringsskruen én
hel omdreining.

6. Roter høyre forhjul manuelt mens du strammer justeringsskruen
nederst på høyre bremsehendel.

7. Når det er litt motstand på hjulet, skal du løsne justeringsskruen én
hel omdreining.

8. Kontroller at høyre bremsehendel fungerer som den skal og at
dødgangen er riktig.

9. Stram alle låsemutre.
10.Fjern jekkebukken varsomt og senk kjøretøyet ned på bakken.

JJuusstteerriinngg aavv bbaakkhhjjuullssbbrreemmss
1. Plasser kjøretøyet på en flat overflate.
2. Flytt girspaken til nøytral (N).
3. Løft opp enden av kjøretøyet til bakhjulene kommer akkurat klar av

bakken. Støtt rammen med en jekkebukk.
4. Roter bakhjulene manuelt mens du strammer regulatoren på trom-

melen på bakhjulet.

BBAAKK PPÅÅ KKJJØØRREETTØØYYEETT
1. Bremsevaierjustering

5. Når det er litt motstand på hjulene, skal du løsne regulatoren én
hel omdreining.

6. Kontroller at venstre bremsehendel fungerer som den skal, og går
tilbake til opprinnelig posisjon.

7. Kontroller dødgangen til venstre bremsehendel er riktig.
8. Fjern jekkebukken varsomt og senk kjøretøyet ned på bakken.

VEDLIKEHOLDPROSEDYRER
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TTEEKKNNIISSKK
IINNFFOORRMMAASSJJOONN
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IIDDEENNTTIIFFIIKKAASSJJOONN AAVV KKJJØØRREETTØØYYEETT
Kjøretøyets hovedkomponenter (motor og ramme) identifiseres via uli-
ke serienumre. Hvis det noen gang blir nødvendig å finne disse num-
rene for garantiformål eller for å spore kjøretøyet ditt hvis det blir
stjålet.

Den autoriserte Can-Am Off-Road-forhandleren vil be om disse num-
rene for å fremsette krav om garanti på riktig måte. Vi anbefaler på det
sterkeste at du skriver ned alle serienumre på kjøretøyet ditt og oppgir
dem til forsikringsselskapet ditt.

Skriv ned identifikasjonsnumrene til kjøretøyet og motoren, og
nøkkelnummeret.

Fjern reservenøkkelen og legg den på et trygt sted. Tenningsnøkkelen
må erstattes hvis alle nøklene blir mistet.

Kjøretøyets
understellsnummer
(VIN):

Motorens
identifikasjonsnum
mer (EIN):

Nøkkelkode



151

PPllaasssseerriinngg aavv kkjjøørreettøøyyeettss uunnddeerrsstteellllssnnuummmmeerr ((VVIINN))
VIN-nummerdekalen sitter på bakskjermen, på venstre
rammemedlem.

Bombardier Recreational Products Inc.
565 de la Montagne, Valcourt, QC
Canada, J0E 2L0

TYPE: ATV
CAN ICES-002 / NMB-002
BRP-Rotax GmbH Co. KG
Rotaxstrasse 1
Gunskirchen, A-4623, Østerrike

70
49

10
06

4_
N

OProdusert i Taiwan av / Made in Taiwan by: AEON MOTOR CO., LTD.

kW

kg

IDENTIFIKASJON AV KJØRETØYET
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PPllaasssseerriinngg aavv mmoottoorreennss iiddeennttiiffiikkaassjjoonnssnnuummmmeerr
((EEIINN))

VVEENNSSTTRREE SSIIDDEE AAVV KKJJØØRREETTØØYYEETT
1. EIN-dekal

IDENTIFIKASJON AV KJØRETØYET
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SSAAMMSSVVAARRSSHHEENNGGEERRMMEERRKKEE

SSaammssvvaarrsshheennggeerrmmeerrkkee

704909426_NO

KJØRETØY MODELLNAVN:
RENEGADE

MOTORBESKRIVELSE:
XXX cc 4 STROKE

EPA-SERTIFISERT

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.
*MÅ IKKE FJERNES FØR SALG.

X,XNER (NORMALIZED EMISSION RATE) =
PÅ EN SKALA FRA 0 TIL 10, ER 0 RENEST.
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SSAAMMSSVVAARRSSDDEEKKAALLEERR
Disse dekalene indikerer hvilke forskrifter og standarder kjøretøyet er i
samsvar med.

AANNSSII//SSVVIIAA--ssaammssvvaarr
CCaannaaddiisskkee oogg UUSSAA--mmooddeelllleerr

Bombardier Recreational Products Inc. sertifiserer 
at denne ATV-en er i samsvar med ANSI / 
SVIA-1-2023-standarden og er underlagt en 
godkjent ATV-tiltaksplan levert av BRP og som er 
registrert hos forbrukerombudet i USA.

10
56

6_
N

O
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IInnffoorrmmaassjjoonn oomm uuttsslliippppsskkoonnttrroollll

704910534_NO

INFORMASJON OM KJØRETØYETS UTSLIPP

SAMSVARSDEKALER
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UUSS CCPPSSCC--ssaammssvvaarr

704910536_NO

US CPSC Children’s Product Certificate (CPC)

1

2

3

4

5
6

7

8
9

Produktbeskrivelse:

I samsvar med:

Importør eller produsent:

Kontakt for ut testresultater:

Prod dato:
Testdato:

Testdato:

Prod sted:
Testrapport nr.:

Teststed:

Testlab.:

3. parts testing:  

Del:

704910536_NO

US CPSC Children’s Product Certificate (CPC)

1

2

3

44

5
6

77

88
9

Produkdukdukdukduktbetbetbetbetbetbeskrskrskrskrskriveiveiveiveiveivelselselselselselse:::::

I sI sI sI samsamsamsamsamsvarvarvarvar me me me me medddd::::

ImpImpImpImpImpImpImpImpImportortortortortør ør ør ør ør ellellellelleller er er er er er proproproproproproproproprodusdusdusdusdusentententententent:::::

KonKonKonKonKontaktaktaktaktakt ft ft ft ft for or or or ut ut ut ut testestestestestretretretresulsulsulsulsultattattattaterererer::::

Prod datoatoato::::
Testdato:::

TesTesTestdatdatdatototo:::

Prod sd sd stedtedted:::
Testrapport rt rt nr.nr.nr.nr.::::

TesTesTesTeststtsttsttstedededed::::

TesTesTesTestlatlatlatlab.b.b.b.:

3. parts testestestestintintintintinggg:  :  :  :  

Del:::

SAMSVARSDEKALER
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PPrroosseenntt eettaannooll

Modeller utenfor Canada og USA

SAMSVARSDEKALER
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KKOONNTTRROOLLLLSSYYSSTTEEMM FFOORR
FFOORRDDAAMMPPIINNGGSSUUTTSSLLIIPPPP

CCaalliiffoorrnniiaa--mmooddeelllleerr mmeedd kkoonnttrroollllssyysstteemm ffoorr
ggaassssuuttsslliipppp
Kjøretøyer som er merket med at de innfrir standarden i lag III i Califor-
nia-forskriften om damputslipp for ATV-er (CALIFORNIA EVAPORA-
TIVE EMISSIONS REGULATIONS TIER III ALTERNATIVE
STANDARD FOR ATV) er utstyrt med en et kontrollsystem for damp-
utslipp som består av en drivstofftank med lave gjennomtrengning
(LPFT) og drivstoffslanger med lav gjennomtrengning (LPFL).

Følgende erklæringen er påkrevd av CCR (California Code of Regula-
tion): En tilleggs- eller modifisert del må være i samsvar med gjelden-
de ARB-standarder for regulering av fordampningsutslipp. Brudd på
dette kravet er straffbart i henhold til lov og kan føre til strafferettslig
ansvar.
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FFOORRSSKKRRIIFFTT
SSTTØØYYUUTTSSLLIIPPPPSSKKOONNTTRROOLLLLSSYYSSTTEEMMEETT
((CCAANNAADDAA//UUSSAA))
TTuukklliinngg mmeedd eett ssttøøyykkoonnttrroollllssyysstteemm eerr ffoorrbbuuddtt!!

U.S. føderal lovgivning og kanadiske lokale myndigheter kan forby føl-
gende handlinger eller det som forårsaker dem:

1. Å fjerne eller sette ute av funksjon av noen person annet enn for
vedlikehold, reparasjon eller utskifting, noen enhet eller element
satt inn i et nytt kjøretøy for støykontroll før det ble solgt eller levert
til den endelige eieren eller mens det er i bruk, eller

2. Bruk av kjøretøyet etter at slike innretninger eller designelementer
har blitt demontert eller satt ut av drift.

NNooeenn aavv hhaannddlliinnggeennee ssoomm bbeettrraakktteess ssoomm ttuukklliinngg,, eerr ooppppfføørrtt
nneeddeennffoorr::

1. Fjerning eller endring eller punktering av lyddemperen eller en hvil-
ken som helst motorkomponent som har som funksjon å fjerne mo-
torens eksosgasser.

2. Fjerning, endring eller punktering av deler i innsugssystemet.
3. Utskifting av bevegelige deler i kjøretøyet eller deler av eksos- eller

innsugssystemet med andre deler enn spesifisert av produsenten.
4. Manglende vedlikehold.
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EEUU--SSAAMMSSVVAARRSSEERRKKLLÆÆRRIINNGG

565 de la Montagne Street
Valcourt (Québec)  J0E 2L0
Canada

www.brp.com

Renald Plante, Ing.
Direktør, produktutvikling, Can-Am ATV
Bombardier Recreational Products Inc.

Valcourt, QC, Canada

19. jan, 2024

EU-samsvarserklæring

Autorisert representant: BRP-Rotax GmbH Co. KG, Rotaxstrasse 1, Gunskirchen,
A-4623, Østerrike

Denne konformitetsdeklarasjonen er utgitt under produsentens eneansvar.

Maskindirektivet (MD) 2006/42/EC med endringer opp 
til og med forskriften (EU) 2019/1243

Forskrift om gassforurensninger fra mobile, 
ikke-veigående maskiner (NRMM) (EU) 2016/1628 med 
endringer opptil og med forskriften (EU) 2020/1040

Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC)-direktivet 
2014/30/EU med endringer til og med forskriften (EU) 
2018/1139

Batteridirektivet 2006/66/EC med endringer opp til og 
med direktiv (EU) 2018/849, og

forskriften (EU) 1103/2010 om merking av 
batterikapasitet

Radioutstyr (RED)-direktivet 2014/53/EU med 
endringer til og med forskriften (EU) 2018/1139

(Hvis montert med radiofrekvensnøkkel (RF) 
D.E.S.S.)

ISO 12100:2010 og
EN 15997:2011

EN 50342-7:2015

CISPR 12:2007/A1:2009 &
IEC 61000-6-1:2016 eller
UN R10.04 eller nyere versjon

Art. 3.1a: IEC 62368-1:2014

Art. 3.1b: CISPR 25:2016 og
ISO 11452-2:2004

Art. 3.2: ETSI EN 300 330
V2.1.1:2017

Den undertegnede, som representerer produsenten, erklærer herved at modell år 2025 ATV 
(All Terrain Vehicle) merket med     -merket og et 17-tegns VIN-nummer strukturert som 
RF3xxxxxxSxxxxxxx eller RFGUxxxxxSxxxxxxx under de kommersielle navnene 
henholdsvis Can-Am Renegade eller Can-Am DS, overholder alle aktuelle bestemmelser i 
følgende direktiver og forskrifter:
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SSTTOORRBBRRIITTAANNNNIIAA SSAAMMSSVVAARRSSEERRKKLLÆÆRRIINNGG

565 de la Montagne Street
Valcourt (Québec)  J0E 2L0
Canada

www.brp.com

Den undertegnede, som representerer produsenten, erklærer herved at modell år 2025 ATV 
(All Terrain Vehicle) merket med       -merket og et 17-tegns VIN-nummer strukturert som 
RF3xxxxxxSxxxxxxx eller RFGUxxxxxSxxxxxxx under de kommersielle navnene 
henholdsvis Can-Am Renegade eller Can-Am DS, overholder alle aktuelle bestemmelser for 
følgende lovpålagte instrumenter:

Autorisert representant: BRP UK Ltd., (BWM Accountants Limited), Suite 5.1, 
12 Tithebarn Street, Liverpool, L2 2DT

Denne konformitetsdeklarasjonen er utgitt under produsentens eneansvar.

Forskrifter om forsyning av maskiner (sikkerhet) 2008, 
UK SI 2008/1597 med endringer opp til og med SI 
2020/1112

Forskrift om utslipp fra mobile maskiner som ikke er på 
veier (typegodkjenning og utslipp av gasser og partikler) 
2018, UK lovpålagte instrumenter 2018/764 med 
endringer opp til og inkludert instrument 2020/1393

Forskrift om elektromagnetisk kompatibilitet 2016, UK 
lovpålagte instrumenter 2016/1091 med endringer opp til 
og inkludert instrument 2020/1112

Forskrift om batterier og akkumulatorer (markedsføring) 
2008, UK lovpålagte instrumenter 2008/2164 med 
endringer opp til og inkludert instrument 2020/904

Forskrift om radioutstyr 2017, UK lovpålagte 
instrumenter 2017/1206 med endringer opp til og 
inkludert instrument SI 2020/1112

(Hvis montert med radiofrekvensnøkkel (RF) D.E.S.S.)

ISO 12100:2010 og
EN 15997:2011

EN 50342-7:2015

CISPR 12:2007/A1:2009 &
IEC 61000-6-1:2016 eller
UN R10.04 eller nyere versjon

Art. 3.1a: IEC 62368-1:2014

Art. 3.1b: CISPR 25:2016 og 
ISO 11452-2:2004

Art. 3.2: ETSI EN 300 330 
V2.1.1:2017

Renald Plante, Ing.
Direktør, produktutvikling, Can-Am ATV
Bombardier Recreational Products Inc.

Valcourt, QC, Canada

19. jan, 2024

Storbritannia samsvarserklæring
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Denne siden er blank
med hensikt

STORBRITANNIA SAMSVARSERKLÆRING
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TTEEKKNNIISSKKEE
SSPPEESSIIFFIIKKAASSJJOONNEERR
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TTEEKKNNIISSKKEE SSPPEESSIIFFIIKKAASSJJOONNEERR
Motor

Type 4-takter, EFI,
luftkjølt, våtsump

Antall sylindere Enkelt sylinder

Slagvolum 111,7 cm³ (6,8
tommer³)

Antall ventiler 2

Ventilklaring 0,06 mm
(0,002 in)

Starte Elektrisk

Motorolje

Anbefalt universalolje XPS 10W50
syntetisk olje

Anbefalt kaldværsolje XPS 0W40 syntetisk
olje

Anbefalt
varmværsolje

XPS 10W50
syntetisk olje

Alternativ olje hvis
XPS-produktene ikke
er tilgjengelige

Bruk en SAE 10W50
motorolje for

4-taktsmotorer som
overholder

API-klassifiseringen
SN og JASO MA2.

Kapasitet
Oljeskift med filter:

900 ml
(0,95 qt (US))

Gir

Gir
Continuously

Variable
Transmission (CVT)
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Girkasse

Type
3 posisjoner:

Fremover, nøytral og
revers

Girkasse
olje

Type
Se anbefalt girolje i

avsnittet
Vedlikeholdsprosedy

rer

Kapasitet 350 ml
(11,8 fl oz (US))

Drivstoffsystem

Leveringstype
Elektronisk

drivstoffinnsprøyting
(EFI)

Tomgangshastighet 1 750 ± 150 OPM

Drivstoff
Type Blyfri bensin

Oktantall 87 pumpemerket
AKI (RON+MON)/2

Bensintank Kapasitet 6 l
(1,6 gal (US))

Elektrisk

Tenningstype
Tenning ved utslipp

fra kondensator
(CDI)

Tennplugg
Modell og type NGK CR6HSA eller

tilsvarende

Åpning 0,6 til 0,7 mm
(0,024 til 0,028 in)

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
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Elektrisk

Mengde 1

Batteri
Type Vedlikeholdsfritt

Spenning 12 volt, 4 A•h

Startsystem Elektrisk start

Lyspære for kjørelys om dagen 4 x 6 W

Baklys og bremselys Lysdiode

Sikring

Ladning 15 A

EFI 10 A

Tenning 5 A

Oppheng

Type
Foran

110 Xxc Buede doble
opphengsarmer

Alle andre Enkel opphengsarm

Bakre Stiv aksel, én
støtdemper

Hjulvan
dring

Foran

70 101 mm
(4 tommer)

110 127 mm
(5 tommer)

110 Xxc 140 mm
(5,5 tommer)

Bakre 70 105 mm
(4,1 tommer)

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
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Oppheng

110 147 mm
(5,8 tommer)

110 Xxc 149 mm
(5,9 tommer)

Støtdem
per

Foran
110 Xxc Piggyback-gass

Alle andre Olje

Bakre
110 Xxc Gass

Alle andre Olje

Dekk

Trykk

Foran Anbefalt dekktrykk
funnet du på
dekalen med
dekktrykk og

maksimal belastning
for plasseringen.
Se delen Viktige

dekaler på produktet
for plasseringen.

Bakre

Størrelse

Foran
70 17 x 7-8, Duro

HF-277

110
110 Xxc

19 x 7-8, Duro
HF-277

Bakre
70 17 x 8-8, Duro

DI-2009

110
110 Xxc

18 x 9,5-8, Duro
DI–2009

TEKNISKE SPESIFIKASJONER



168

Felger

Størrelse
Foran Stål, 8 x 5,5

Bakre Stål, 8 x 5,5

Tiltrekkingsmoment for hjulbolter 30 ± 3 Nm
(22 ± 2 lbf-ft)

Bremser

Foran Mekanisk, 2 tromler

Bakre Mekanisk, 1 trommel

Bremsehendel på høyre side
Doble

trommelbremser
foran

Venstre bremsehåndtak Trommelbremser
bak

Parkeringsbrems
70 På bremsehendelen

på høyre side

110
110 Xxc

På bremsehendelen
på venstre side

Vekt og dimensjoner

Tørrvekt

70
110

130 kg
(287 pund)

110 Xxc 135 kg
(298 pund)

Total lengde
70 149,5 cm

(59 tommer)

110
110 Xxc

154 cm
(60,5 tommer)

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
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Vekt og dimensjoner

Total bredde

70 95,5 cm
(37,6 tommer)

110 102,5 cm
(40,4 tommer)

110 Xxc 108 cm
(42,5 tommer)

Total høyde
70 93,5 cm

(36,8 tommer)

110
110 Xxc

97 cm
(38,2 tommer)

Totalvekt (GVWR =
Gross Vehicle Weight
Rating)

70 215 kg
(475 pund)

110
110 Xxc

227 kg
(500 pund)

Totalt tillatt
kjøretøybelastning Alle 102 kg

(180 pund)

Akselavstand
70 98,6 cm

(38,8 tommer)

110
110 Xxc

105 cm
(41,3 tommer)

Bakkeklaring
70 90 mm

(3,5 tommer)

110
110 Xxc

114 mm
(4,5 tommer)

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
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Denne siden er blank
med hensikt

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
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FFEEIILLSSØØKKIINNGG
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RREETTNNIINNGGSSLLIINNJJEERR FFOORR FFEEIILLSSØØKKIINNGG
FFeeiillssøøkkiinngg
11.. MMOOTTOORREENN DDRREEIIEESS IIKKKKEE RRUUNNDDTT

TTEENNNNIINNGGSSLLÅÅSSEENN EERR SSTTIILLTT PPÅÅ OOFFFF ((AAVV))..
– Still bryteren til ON (på).

EENN SSIIKKRRIINNGG HHAARR GGÅÅTTTT..
– Undersøk tilstanden til hovedsikringen.

SSVVAAKKTT BBAATTTTEERRII EELLLLEERR LLØØSSEE
TTIILLKKOOBBLLIINNGGEERR..
– Kontroller koblinger tilstanden til kontaktpunkter.
– Få kontrollert batteriet.
– Kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler.

22.. MMOOTTOORREENN DDRREEIIEESS RRUUNNDDTT,, MMEENN SSTTAARRTTEERR
IIKKKKEE

NNØØDDSSTTOOPPPPBBRRYYTTEERREENN FFOORR MMOOTTOORREENN
SSTTÅÅRR PPÅÅ OOFFFF ((AAVV))..
– Still bryteren til ON (på).

RRÅÅ MMOOTTOORR ((TTEENNNNPPLLUUGGGG SSOOMM TTAASS UUTT,, EERR
VVÅÅTT))..
– Hvis motoren ikke starter etter flere forsøk, kan den ha fått for mye

drivstoff. Forsett som følgende:
• Slå tenningsbryteren på ON og sørg for at choke ikke er påslått.
• Trykk gasspaken helt ned og hold den mens du starter motoren.
• Så fort motoren starter, slippes gasspaken. Ikke rus motoren.
HHvviiss mmoottoorreenn ffoorrttssaatttt iikkkkee ssttaarrtteerr::
• Koble fra tennpluggkabelen.
• Fjern tennpluggen.
• Kvern motoren flere ganger.

– Sett om mulig inn en ny tennplugg, eller rengjør og tørk av pluggen
som er tatt ut.
• Start motoren som forklart ovenfor. Hvis motoren fortsatt er rå,
kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler, et autorisert
verksted eller en annen kompetent person som kan utføre vedlike-
hold, reparasjoner eller utskiftinger. Se US EPA utslippsrelatert ga-
ranti i dette dokumentet for å få informasjon om garantikrav.

– Kontroller at det ikke er kommet drivstoff i motoroljen på grunn av
rå motor, og skift eventuelt ut oljen.
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IIKKKKEE NNOOEE DDRRIIVVSSTTOOFFFF TTIILL MMOOTTOORREENN
((TTEENNNNPPLLUUGGGG SSOOMM TTAASS UUTT,, EERR TTØØRRRR))..
– Kontakt en autorisert Can-Am-forhandler, et autorisert verksted el-

ler en annen kompetent person som kan utføre vedlikehold, repa-
rasjoner eller utskiftinger. Se US EPA utslippsrelatert garanti i
dette dokumentet for å få informasjon om garantikrav.

TTEENNNNPPLLUUGGGG//TTEENNNNIINNGG ((IINNGGEENN GGNNIISSTT))..
– Ta ut tennpluggen fra motoren, og koble på tennplugghetten igjen.
– Kontroller at tenningsbryteren står på ON (på), og at nødstoppbry-

teren for motoren er satt til RUN (kjør).
– Start motoren med tennpluggen i kontakt med motoren, men hold

den unna tennplugghullet. Hvis det ikke vises noen gnist, skifter du
tennpluggen.

– Hvis problemet vedvarer, må du få service utført av en autorisert
Can-Am-forhandler, et verksted eller en person du selv velger for
vedlikehold, reparasjoner eller utskiftinger. Se US EPA utslippsre-
latert garanti i dette dokumentet for å få informasjon om
garantikrav.

33.. MMOOTTOORREENN MMAANNGGLLEERR AAKKSSEELLEERRAASSJJOONN EELL--
LLEERR MMOOTTOORRKKRRAAFFTT

SSKKIITTTTEENN//SSKKAADDEETT//UUTTSSLLIITTTT TTEENNNNPPLLUUGGGG..
– Rengjør/kontroller tennplugg og varmeklasse. Skift ut hvis det er

nødvendig.

FFOORR LLIITTEE DDRRIIVVSSTTOOFFFF TTIILL MMOOTTOORREENN..
– Se punktene oppført i Motoren dreies rundt, men starter ikke.

MMOOTTOORREENN OOVVEERROOPPPPHHEETTEESS..
– Hvis motoren har en tendens til å overopphetes, kan du prøve

følgende:
• Reduser kjøretøyets hastighet, men opprettholder tilstrekkelig ha-
stighet for få kjøleluft til motoren. Hvis motoren fortsatt er overopp-
hetet etter omtrent ett minutt, stopp kjøretøyet.
• Sett på parkeringsbremsen og stopp motoren.
• La motoren kjøle seg ned.
• Dra til en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler så snart som
mulig.

– Hvis overopphetingen vedvarer, kontakter du en autorisert Ca-
n-Am- Off-Road forhandler.

TTIILLSSTTOOPPPPEETT EELLLLEERR SSKKIITTTTEENNTT
LLUUFFTTFFIILLTTEERR//LLUUFFTTFFIILLTTEERRBBOOKKSS..
– Kontroller luftfilteret og rengjør ved behov. Bytt luftfilteret hvis

nødvendig.

RETNINGSLINJER FOR FEILSØKING
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– Kontroller luftinntaksrørets plassering.

CCVVTT EERR SSKKIITTTTEENN EELLLLEERR SSLLIITTTT,, IINNKKLLUUDDEERRTT
RREEIIMM..
– Kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler.

44.. TTIILLBBAAKKEETTEENNNNIINNGG II MMOOTTOORR

LLEEKKKKAASSJJEE II EEKKSSOOSSSSYYSSTTEEMMEETT..
– Kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler, et autorisert

verksted eller en annen kompetent person som kan utføre vedlike-
hold, reparasjoner eller skifte deler. Se US EPA utslippsrelatert ga-
ranti i dette dokumentet for å få informasjon om garantikrav.

MMOOTTOORREENN BBLLIIRR FFOORR VVAARRMM..
– Se Motoren mangler akselerasjon eller kraft.

TTEENNNNIINNGGSSIINNNNSSTTIILLLLIINNGGEENN EERR FFEEIILL,, EELLLLEERR
DDEETT EERR FFEEIILL II TTEENNNNIINNGGSSSSYYSSTTEEMMEETT..
– Kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler, et autorisert

verksted eller en annen kompetent person som kan utføre vedlike-
hold, reparasjoner eller skifte deler. Se US EPA utslippsrelatert ga-
ranti i dette dokumentet for å få informasjon om garantikrav.

55.. MMOOTTOORREENN FFEEIILLTTEENNNNEERR

SSKKIITTTTEENN//SSKKAADDEETT//UUTTSSLLIITTTT TTEENNNNPPLLUUGGGG..
– Rengjør/kontroller tennplugg og varmeklasse. Skift ut hvis det er

nødvendig.

VVAANNNN II DDRRIIVVSSTTOOFFFFEETT..
– Tapp av drivstoffsystemet, og fyll på med nytt drivstoff.

66.. KKJJØØRREETTØØYYEETT KKAANN IIKKKKEE OOPPPPNNÅÅ FFUULLLL
HHAASSTTIIGGHHEETT

MMOOTTOORR..
– Se Motoren mangler akselerasjon eller kraft.

PPAARRKKEERRIINNGGSSBBRREEMMSS..
– Kontroller at parkeringsbremslåsen er helt utkoblet.

TTIILLSSTTOOPPPPEETT EELLLLEERR SSKKIITTTTEENNTT
LLUUFFTTFFIILLTTEERR//LLUUFFTTFFIILLTTEERRBBOOKKSS..
– Kontroller luftfilteret og rengjør ved behov. Bytt luftfilteret hvis

nødvendig.

RETNINGSLINJER FOR FEILSØKING
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– Kontroller luftinntaksrørets plassering.

CCVVTT EERR SSKKIITTTTEENN EELLLLEERR SSLLIITTTT,, IINNKKLLUUDDEERRTT
RREEIIMM..
– Kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler.

77.. TTUURRTTAALLLLEETT ØØKKEERR,, MMEENN KKJJØØRREETTØØYYEETT BBEE--
VVEEGGEERR SSEEGG IIKKKKEE

GGIIRRSSPPAAKKEENN SSTTÅÅRR II FFRRII..
– Sett girspaken i REVERS (rygging) eller FREMOVER.

CCVVTT EERR DDEEFFEEKKTT..
– Kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler.

VVAANNNN II CCVVTT--HHUUSSEETT..
– Kontakt en autorisert Can-Am Off-Road-forhandler.

RETNINGSLINJER FOR FEILSØKING
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Denne siden er blank
med hensikt

RETNINGSLINJER FOR FEILSØKING
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GGAARRAANNTTII
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BBRRPP BBEEGGRREENNSSEETT GGAARRAANNTTII CCAANNAADDAA OOGG
UUSSAA:: 22002255 CCAANN--AAMM®® YYOOUUTTHH AATTVV
11)) DDeenn bbeeggrreennsseeddee ggaarraannttiieennss oommffaanngg
Bombardier Recreational Products Inc. (”BRP”) garanterer at 2025
Can-Am Youth ATV-er som selges av en autorisert Can-Am ATV-for-
handlere (som definert her) i De forente stater (”USA”) og i Canada, ik-
ke har material- eller produksjonsfeil i løpet av perioden og under de
vilkårene som beskrives nedenfor. Denne begrensede garantien vil bli
ugyldig hvis:

1. ATV-en brukes eller har blitt brukt til kappkjøring eller annen kon-
kurransepreget aktivitet, på et hvilket som helst tidspunkt, også av
en tidligere eier, eller

2. ATV-en har blitt endret eller modifisert på en slik måte at det påvir-
ker driften, yteevnen eller varigheten på en negativ måte eller slik
at tilsiktet bruk er endret.

Deler og tilbehør som ikke er installert fra fabrikk er ikke dekket under
denne begrensede garantien. Se den aktuelle teksten om den begren-
sende garantien for deler og tilbehør.

22)) AAnnssvvaarrssbbeeggrreennssnniinngg
SÅ FREMT LOVEN TILLATER DET GJELDER OG GODTAS DENNE
UTTRYKKELIGE GARANTIEN I STEDET FOR ALLE ØVRIGE UT-
TRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅTTE GARANTIER, INKLUSI-
VE, OG UTEN BEGRENSNING, ENHVER GARANTI OM
SALGBARHET ELLER EGNETHET FOR NOE SPESIELT FORMÅL. I
DEN UTSTREKNING DE IKKE KAN FRASKRIVES, ER UNDERFOR-
STÅTTE GARANTIER BEGRENSET TIL VARIGHETEN AV DEN UT-
TRYKTE GARANTIEN. DENNE GARANTIEN UTELUKKER
DEKNING AV TILFELDIGE SKADER OG FØLGESKADER. ENKEL-
TE STATER/PROVINSER TILLATER IKKE ANSVARSBEGRENS-
NINGER, BEGRENSINGER ELLER BORTFALL SOM ER ANGITT
OVENFOR. AV DEN GRUNN KAN DET HENDE AT DE IKKE GJEL-
DER FOR DEG. DENNE GARANTIEN GIR DEG SPESIELLE RET-
TIGHETER, OG DU KAN OGSÅ HA ANDRE RETTIGHETER SOM
VARIERER FRA STAT TIL STAT OG PROVINS TIL PROVINS.

Verken distributøren, BRP-forhandleren eller andre personer har full-
makt til å gi noen form for bekreftelse, representasjon eller garanti når
det gjelder Produktet utenom det som står i denne begrensede garan-
tien. Hvis det skjer, kan det ikke håndheves mot BRP.

BRP forbeholder seg retten til å endre denne begrensede garantien
på et hvilket som helst tidspunkt, under den forståelse at slike endrin-
ger ikke vil forandre garantivilkårene som gjelder for produktet som
ble solgt med denne garantien.

33)) UUnnnnttaakk –– HHAARR IIKKKKEE ggaarraannttiiddeekknniinngg
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Følgende punkter dekkes ikke under noen omstendigheter av
garantien:
– naturlig slitasje
– punkter med rutinemessig vedlikehold, trimming, justeringer
– Skade som skyldes manglende egnet vedlikehold og/eller lagring,

som beskrevet i brukerhåndboken for denne Can-Am Youth ATV;
– Skade som er et resultat av at deler er fjernet, feilaktig reparasjon,

service, vedlikehold eller endring, eller bruk av deler som ikke er
produsert eller godkjent av BRP, eller som er et resultat av at repa-
rasjoner er utført av en person som ikke er en autorisert Can-Am
ATV-forhandler.

– Skade som er forårsaket av misbruk, unormal bruk, forsømmelse
eller bruk av produktet som ikke er i overensstemmelse med anbe-
falt bruk beskrevet i brukerhåndboken for denne Can-Am Youth
ATV;

– Skade som skyldes ulykker, nedsenking i vann, brann, tyveri, van-
dalisme eller enhver uavvendelig hendelse;

– Bruk av drivstoff, oljer eller smøremidler som ikke er beregnet på
produktet (se brukerhåndboken for denne Can-Am Youth ATV);

– Skader fra rust, korrosjon eller slitasje fra vær og vind.
– Skade som har oppstått på grunn inntrenging av vann eller snø.
– Tilfeldige skader eller følgeskader eller skader av noe slag, inklu-

dert, men uten begrensning, tauing, lagring, telefonutgifter, leieut-
gifter, taxi, uleilighet, forsikringskostnader, betaling av lån, tidstap,
inntektstap.

44)) GGaarraannttiieennss ddeekknniinnggssppeerriiooddee
Denne garanti trer i kraft fra (1) den dagen produktet overleveres til
den første kunden eller (2) første bruksdag (avhengig av hvilken som
inntreffer først) og er gyldig som følger:
– SEKS (6) ETTERFØLGENDE MÅNEDER, for privat bruk eller

kommersiell bruk.
– Mer informasjon om utslippsrelaterte komponenter finner du i den

inkluderte US EPA utslippsrelaterte garantien.
– For komponenter relatert til gassutslipp på California-modeller med

kontrollsystem for gassutslipp produsert av BRP for salg i staten
California, som opprinnelig er solgt til en innbygger i eller senere
garantiregistrert til en innbygger i staten California, ber vi om å re-
ferere til gjeldende inkluderte Garantierklæring for gassutslipp-
skontroll i California.

Reparasjon eller erstatning av deler eller ytelse av service under den-
ne garantien forlenger ikke gyldigheten av denne garantien ut over
dens opprinnelige utløpsdato.

55)) BBeettiinnggeellsseerr ffoorr åå hhaa ggaarraannttiiddeekknniinngg

BRP BEGRENSET GARANTI CANADA OG USA: 2025 CAN-AM® YOUTH ATV
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Denne garantidekningen er tilgjengelig bare når alle betingelsene ne-
denfor er oppfylt:
– 2025 Can-Am Youth ATV-en må være kjøpt som ny og være

ubrukt av den første eieren fra en Can-Am ATV-forhandler som er
autorisert for å selge Can-Am-ATV-er i landet der salget fant sted
("Can-Am ATV-forhandler");

– BRPs angitte kontroll før levering må være utført, dokumentert og
undertegnet av kjøperen.

– 2025 Can-Am Youth ATV-en må være riktig registrert av en autori-
sert Can-Am ATV-forhandler;

– 2025 Can-Am Youth ATV-en må være i kjøpt i landet der kjøperen
bor;

– Rutinevedlikehold som er beskrevet i brukerhåndboken, må utfø-
res til rett tid for at garantidekningen skal opprettholdes. BRP for-
beholder seg retten til å gjøre garantidekningen avhengig av bevis
på riktig vedlikehold.

BRP vil ikke innfri denne begrensede garantien for privat bruk eller
kommersiell bruk hvis ett eller flere av vilkårene foran ikke er tilfreds-
stilt. Slike begrensninger er nødvendige for at BRP skal kunne behol-
de både sikkerheten til sine produkter og for sine kunder og publikum
generelt.

66)) HHvvaa dduu mmåå ggjjøørree ffoorr åå ffåå ggaarraannttiiddeekknniinngg
Kunden må slutte å bruke Can-Am ATV-en hvis noe unormalt oppstår.

Kunden må varsle en BRP-forhandler i løpet av tre (3) dager etter at
en feil opptrer, sørge for nødvendig tilgang til produktet og mulighet til
å reparere det.

Kunden må også presentere for den autoriserte BRP-forhandleren be-
vis på at produktet er kjøpt og må signere reparasjons-/arbeidsordren
før reparasjonen starter for å godkjenne garantireparasjonen.

Alle deler som skiftes ut under denne begrensede garantien blir BRPs
eiendom.

77)) HHvvaa BBRRPP ggjjøørr ffoorr ddeegg
BRPs forpliktelser i denne garantien er begrenset til, etter deres vur-
dering, reparasjon av deler som er funnet defekte under normal bruk,
vedlikehold og service, eller utskifting av slike deler med nye, originale
Can-Am ATV-deler uten å betale for deler og arbeid, hos en autorisert
BRP-forhandler i løpet av dekningsperioden for garantien med vilkåre-
ne beskrevet her. Eieren kan ikke kreve at Can-Am ATV-en skal tilba-
kekalles eller at kjøpet skal avlyses hvis han/hun mener at garantien
ikke blir overholdt.

BRP BEGRENSET GARANTI CANADA OG USA: 2025 CAN-AM® YOUTH ATV
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I tilfelle service er påkrevet utenfor det opprinnelige salgsstedet, vil ei-
eren være ansvarlig for eventuelle tilleggsavgifter på grunn av lokale
rutiner og vilkår, for eksempel, men ikke begrenset til frakt, forsikring,
skatter, lisensavgifter, importavgifter og alle andre økonomiske avgif-
ter, inkludert de som pålegges av regjeringer, stater, territorier og de-
res respektive byråer.

BRP forbeholder seg retten til å forbedre eller endre produkter fra tid
til annen uten å påta seg noen forpliktelse til å endre produkter som er
produsert tidligere.

88)) EEiieerrsskkiiffttee
Hvis produktet skifter eier i løpet av garantiens dekningsperiode, skal
denne begrensede garantien i henhold til vilkårene og betingelsene
overføres til den nye eieren og være gyldig for den resterende dek-
ningsperioden forutsatt at BRP eller en autorisert Can-Am ATV-distri-
butør/-forhandler mottar et bevis på at den forrige eieren godtar
overføringen av eierskap og i tillegg mottar kontaktopplysninger for
den nye eieren.

99)) BBrruukkeerrhhjjeellpp
Hvis det skulle oppstå strid eller diskusjon i forbindelse med denne be-
grensede garantien, anbefaler BRP at du forsøker å løse problemet
på forhandlernivå. Vi anbefaler at du drøfter saken med servicesjefen
eller eieren hos den autoriserte forhandleren.

Hvis saken fortsatt ikke er løst, kontakt BRP ved å fylle ut kundens
kontaktskjema på wwwwww..bbrrpp..ccoomm eller kontakt BRP per post til én av
adressene som er oppført under avsnittet Kontakt oss i denne
håndboken.

BRP BEGRENSET GARANTI CANADA OG USA: 2025 CAN-AM® YOUTH ATV
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GGAARRAANNTTII RREELLAATTEERRTT TTIILL UUSS EEPPAA--UUTTSSLLIIPPPP
Bombardier Recreational Products Inc. (“BRP”) garanterer til sluttbru-
keren og alle kjøpere etter dette at dette nye kjøretøyet, inkludert alle
deler av eksosutslippsystemet og kontrollsystemet for gassutslipp,
oppfyller to betingelser:

1. Den er konstruert, bygget og utstyrt på en slik måte at den på det
tidspunktet salget til sluttkjøperen fant sted, oppfylte kravene i 40
CFR 1051 og 40 CFR 1060.

2. Den har ikke materialfeil og konstruksjonsfeil som kan gjør at den
ikke oppfyller kravene i 40 CFR 1051 og 40 CFR 1060.

Der det foreligger en tilstand som dekkes av garantien, vil BRP etter
eget valg reparere eller skifte delen eller komponenten med material-
feil eller konstruksjonsfeil som vil øke motorens utslipp av regulerte
forurensende stoffer innenfor den garantiperioden som er gitt uten
kostnader for eieren, inkludert utgifter relatert til feilsøking og repara-
sjon eller utskifting av utslippsrelaterte deler. Alle defekte deler som
byttes ut under garantien, tilfaller BRP.

For alle utslippsrelaterte garantikrav begrenser BRP feilsøking og re-
parasjon av utslippsrelaterte deler til autoriserte Can-Am-forhandlere
med mindre det handler om nødreparasjoner iht. punkt 2 i listen
nedenfor.

Som sertifisert produsent vil BRP ikke avvise utslippsrelaterte garanti-
krav som er basert på følgende:

1. Vedlikehold eller andre tjenester som er utført av BRP eller av
BRPs autoriserte ressurser.

2. Reparasjonsarbeider på motor/utstyr som en operatør har utført
for å korrigere en utrygg nødsituasjon som kan tillegges BRP, så
lenge operatøren prøver å gjenopprette motoren/utstyret til riktig
konfigurasjon så snart som mulig.

3. Handlinger eller mangel på handling av operatøren, som ikke er re-
latert til garantikravet.

4. Vedlikehold som er utført oftere enn spesifisert av BRP.
5. Alt som er BRPs feil eller ansvar.
6. Bruk av drivstoff som er tilgjengelig der hvor utstyret brukes med

mindre BRPs skrevne vedlikeholdsinstruksjoner sier at dette driv-
stoffet vil skade utstyrets utslippskontrollsystem og det er fullt mu-
lig for operatøren å finne egnet drivstoff. Se avsnittet om
vedlikeholdsinformasjon og krav til drivstoff i avsnittet om drivstoff.

UUttsslliippppssrreellaatteerrtt ggaarraannttiippeerriiooddee
Den utslippsrelaterte garantien er gyldig for følgende periode (det som
inntreffer først):
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Timer Måne
der Kilometer

Eksosutslippsrelaterte
komponenter 500 30 5000

Gassutslippsrelaterte
komponenter

Ikke
tilgjen
gelig

24 Ikke
tilgjengelig

KKoommppoonneenntteerr ssoomm ddeekkkkeess
Den utslippsrelaterte garantien dekker alle komponenter som, hvis de
er defekte, vil øke motorens utslipp av regulerte, forurensende stoffer
inkludert komponentene som er oppført nedenfor:

1. For eksosutslipp inkluderer utslippsrelaterte komponenter alle mo-
tordeler som er relatert til følgende systemer:
– luftinnblåsningssystem
– Drivstoffsystem
– tenningssystem
– Systemer for resirkulering av eksosgass.

2. Følgende deler regnes også som utslippsrelaterte deler for
eksosutslipp:
– Etterbehandlingsutstyr
– ventilasjonsventiler i veivhuset
– Sensorer
– Elektroniske styreenheter.

3. Følgende deler regnes også som utslippsrelaterte deler for
gassutslipp:
– Bensintank
– Tanklokk
– drivstoffledning
– fester for drivstoffledning
– klemmer*
– trykkavlastningsventiler*
– kontrollventiler*
– kontrollsolenoider*
– elektroniske kontroller*
– vakuumkontrollmembraner*
– kontrolledninger*
– kontrolloverføringer*
– spyleventiler
– dampslanger
– Væske-/gassseparator
– kullbeholder

GARANTI RELATERT TIL US EPA-UTSLIPP
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– beholder for monteringsbraketter
– Kontakt for forgasserens tømmeport.

MMEERRKK:: *Som relatert til gassutslipps-kontrollsystemet.

4. Utslippsrelaterte komponenter inkluderer også alle deler som har
som eneste formål å redusere utslipp eller som, hvis de svikter, vil
forårsake økt utslipp uten at motorens/utstyrets ytelse reduseres
betydelig.

BBeeggrreennsseett bbrruukk
Som sertifisert produsent kan BRP avvise utslippsrelaterte garantikrav
for feil som er forårsaket av feil vedlikehold eller bruk fra eierens eller
operatørens side, av ulykker som produsenten ikke er ansvarlig for el-
ler lignende. Eksempelvis trenger ikke et utslippsrelatert garantikrav
godkjennes i forbindelse med feil som er direkte forårsaket av at føre-
ren har misbrukt motoren/utstyret eller fordi føreren har brukt motoren/
utstyret på en måte som utstyret ikke er konstruert for, og ikke kan til-
skrives produsenten på noen måte.

Hvis du har spørsmål om dine rettigheter og ansvar i forbindelse med
garantien, eller trenger navn og adresse på nærmeste autoriserte
BRP-forhandler, må du fylle ut kundekontaktskjemaet på wwwwww.. bbrrpp..
ccoomm eller kontakte BRP per post på en av adressene som står oppført
under Kontakt oss, eller ringe 1-888-272-9222.

GARANTI RELATERT TIL US EPA-UTSLIPP
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GGAARRAANNTTIIEERRKKLLÆÆRRIINNGG FFOORR
UUTTSSLLIIPPPPSSKKOONNTTRROOLLLL II CCAALLIIFFOORRNNIIAA
Garantiperiodene begynner på samme dato som det nye terrengkjøre-
tøyet (Off-Highway Recreational Vehicle (“OHRV”)) leveres til den en-
delige kjøperen.

Bombardier Recreational Products Inc. (“BRP”) garanterer til sluttbru-
keren og alle påfølgende kjøpere OHRV-en er:

1. Designet, bygget og utstyrt for å være i samsvar, på salgstidspunk-
tet, med alle gjeldende lover, regler og forskrifter, og

2. Fri for defekter i materialer og utførelse som kan føre til svikt i en
garantert del. Alle reservedeler må være identiske i alle vesentlige
henseender til delen som beskrevet i BRPs styringsordre for søk-
nad om sertifisering.

Garantien på utslippsrelaterte deler fungerer som følger:

1. Reparasjon eller utskifting av garanterte deler må utføres uten
kostnad for OHRV-eieren på en garantistasjon, bortsett fra midlerti-
dig reparasjon når en garantert del eller en garantistasjon ikke er ri-
melig tilgjengelig for OHRV-eieren. Hvis en midlertidig reparasjon
er tillatt, kan reparasjoner utføres på et hvilket som helst tilgjenge-
lig serviceverksted, eller av eieren og ved bruk av en hvilken som
helst reservedel. BRP skal refundere eieren for hans eller hennes
utgifter, inklusive diagnostiske kostnader for slik midlertidig repara-
sjon eller utskifting, uten å overstige BRPs veiledende pris for alle
garanterte deler som skiftes ut og arbeidskostnader basert på
BRPs anbefalte tidsbruk for garantireparasjonen og geografisk
passende timelønn.

2. Mangel på tilgjengelighet av garanterte deler eller ufullstendighet
av reparasjoner innen en rimelig tidsperiode, og som ikke skal
overstige 30 dager fra det tidspunktet OHRV-en først ble presen-
tert for garantistasjonen for reparasjon, skal kvalifisere som behov
for midlertidig reparasjon.

3. Enhver garantert del som ikke inngår i planen for utskifting som del
av vedlikeholdet i de skriftlige instruksene, må garanteres i garanti-
perioden som definert nedenfor. Hvis en slik del svikter i løpet av
garantiperioden, skal den repareres eller skiftes ut av BRP. Hver
del som repareres eller skiftes ut i henhold til garanti, må ha full
garantidekning.

4. Enhver garantert del som inngår i planen kun i kontrollsammen-
heng i de skriftlige instruksjonene, må garanteres i garantiperioden
slik som definert nedenfor. Et utsagn i slike skriftlige instrukser om
at «reparer eller skift ut etter behov» skal ikke redusere garantiens
dekningsperiode. Enhver slik del som repareres eller skiftes ut i
henhold til garantien, garanteres for den gjenværende garantipe-
rioden for originaldelen.

5. Enhver garantert del som skal skiftes ut som en del av nødvendig
vedlikehold i de skriftlige instruksene, garanteres i tidsperioden før
det første planlagte utskiftingspunktet for angjeldende del. Hvis de-
len svikter før det første planlagte utskiftingspunktet, vil delen
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repareres eller skiftes ut av BRP. Enhver slik del som repareres el-
ler skiftes ut i henhold til garantien, garanteres for den gjenværen-
de garantiperioden for originaldelen.

6. Tjenester eller reparasjoner i henhold til garanti, leveres av alle
produsentforhandlere som er eid av produsenten eller autorisert til
å utførte service på de aktuelle OHRV-ene.

7. OHRV-eieren vil ikke bli belastet for diagnosearbeid som bekrefter
at en garantert del faktisk er , defekt, forutsatt at diagnosearbeidet
utføres på en garantistasjon.

8. BRP er ansvarlig for skader på andre kjøretøykomponenter som er
umiddelbart forårsaket av en svikt, under garanti, i en garantert
del.

9. En reservedel som BRP utpeker, kan brukes i garantireparasjoner
uten kostnader for OHRV-eieren. Slik bruk vil ikke redusere garan-
tiforpliktelsene til BRP, med unntak av at BRP ikke vil være ansvar-
lig for reparasjon eller utskifting av noen reservedel som ikke er en
garantert del.

10.Enhver tilleggsdel eller modifisert del som av Air Resources Board
er unntatt fra forbudene i seksjon 27156 i kjøretøyregelverket i Ca-
lifornia, kan brukes på en OHRV. Slik bruk i seg selv, vil ikke være
grunnlag for å avvise et garantikrav. BRP er ikke ansvarlig for svikt
i garanterte deler som er forårsaket av bruk av en tilleggsdel eller
modifiserte deler, med mindre slike deler også er under garanti.

Vilkår og eksklusjoner:
– BRP kan nekte deg garantidekning dersom din OHRV eller en del

har sviktet på direkte grunn av misbruk, vanstell, feilaktig vedlike-
hold eller ikke godkjente modifikasjoner.

DDiinnee rreettttiigghheetteerr oogg pplliikktteerr ii hheennhhoolldd ttiill ggaarraannttiieenn
California Air Resources Board vil med glede kunne forklare garantien
for kontrollsystemet for gassutslipp på ditt 2025 terrengkjøretøy. I Cali-
fornia må nye fritidskjøretøy for terrengbruk være utformet, bygget og
utstyrt for å innfri statens strenge anti-smogstandarder. BRP må ga-
rantere utslippskontrollsystemet på ditt terrengkjøretøy for tidsperio-
den som er oppført nedenfor forutsatt at de ikke har blitt utsatt for
misbruk, vanstell, feil vedlikehold eller endringer som ikke er godkjen-
te på terrengkjøretøyet.

Kontrollsystemet for damputslipp kan omfatte deler som forgasseren
eller drivstoffinnsprøytingssystemet, drivstofftanken, drivstoffslange-
ne, karbonbeholderen og motorstyringen. Det kan også omfatte slan-
ger, remmer, kontakter og andre utslippsrelaterte enheter. Der det
finnes en tilstand som dekkes av garantien vil Bombardier Recreatio-
nal Products Inc. reparere terrengkjøretøyet uten kostnad for deg, in-
kludert diagnose, deler og arbeid.

TTeerrrreennggkkjjøørreettøøyyeettss ggaarraannttiiddeekknniinngg ffrraa pprroodduusseenntt

GARANTIERKLÆRING FOR UTSLIPPSKONTROLL I CALIFORNIA
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Garantiperioden for dette terrengkjøretøyet er 60 måneder eller 8000
kilometer, eller 500 driftstimer, av det som måtte inntreffe først.

Deler som dekkes:

1. Beholder for monteringsbrakett(er)
2. Karbonbeholder
3. Kontakt for tømmeport
4. klemme(r)*
5. Elektronisk kontroll*
6. tanklokk
7. Påfyllingshals
8. Slange til påfyllingshals
9. Drivstoffslange(r)
10. feste(r) til drivstoffslange
11.drivstofftank
12. trykkavlastningsventil(er)*
13.Spyleventil(er)
14.Kontrollventil(er)*
15.dampslange(r)
16.Flytreduserer
17.Filter/filtre*
18.Drivstoffpumpe
19.alle andre deler som ikke er oppført, men som kan ha innvirkning

på kontrollsystemet for damputslipp

MMEERRKK::
* Som relatert til gassutslipps-kontrollsystemet.

Hvis en del relatert til kontrollsystemet for gassutslipp på ditt terreng-
kjøretøy er defekt, vil denne delen bli skiftet ut eller reparert av Bom-
bardier Recreational Products Inc.

EEiieerreennss ggaarraannttiiaannssvvaarr
Som eier av terrengkjøretøyet er du ansvarlig for at det utføres nød-
vendig vedlikehold som oppført i brukerhåndboken. Bombardier Re-
creational Products Inc. anbefaler at du tar vare på alle kvitteringer
som er knyttet til vedlikehold av terrengkjøretøyet, men Bombardier
Recreational Products Inc. kan ikke nekte garantidekning kun på
grunn av mangel på kvitteringer eller fordi du ikke har sørget for å få
utført alt planlagt vedlikehold.

Som eier er du ansvarlig for å ta terrengkjøretøyet til en Bombardier
Recreational Products Inc.-forhandler så snart et problem oppstår.
Garantireparasjoner vil bli fullført innen rimelig tid, som ikke skal over-
skride 30 dager.

Som eier av terrengkjøretøyet må du imidlertid være oppmerksom på
at Bombardier Recreational Products Inc. kan nekte deg

GARANTIERKLÆRING FOR UTSLIPPSKONTROLL I CALIFORNIA
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garantidekning hvis terrengkjøretøyet eller en del har sviktet på grunn
av misbruk, vanstell, feil vedlikehold eller ikke godkjente
modifikasjoner.

Hvis du har spørsmål vedrørende dine garantirettigheter og -plikter,
kan du kontakte:
– Bombardier Recreational Products Inc. på 1-888-272-9222 eller
– The California Air Resources Board at 4001 Iowa Avenue, Riversi-

de, CA 92507.

GARANTIERKLÆRING FOR UTSLIPPSKONTROLL I CALIFORNIA
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BBRRPPSS IINNTTEERRNNAASSJJOONNAALLEE BBEEGGRREENNSSEEDDEE
GGAARRAANNTTII:: 22002255 CCAANN--AAMM®® YYOOUUTTHH AATTVV
11)) DDeenn bbeeggrreennsseeddee ggaarraannttiieennss oommffaanngg
Bombardier Recreational Products Inc. (”BRP”) garanterer at 2025
Can-Am ATV-er som selges av Can-Am ATV-distributører eller for-
handlere som er autorisert av BRP for å distribuere Can-Am ATV-er
(”Can-Am ATV-distributør/-forhandler”) utenfor USA, Canada, med-
lemslandene i det europeiske økonomiske samarbeidsområdet (som
består av statene i EU pluss Storbritannia, Norge, Island og Liechten-
stein) (”EØS”), medlemslandene i Samveldet av uavhengige stater (in-
kludert Ukraina og Turkmenistan, men ikke Russland) og Tyrkia, ikke
har defekter i materiale eller utførelse for perioden og under forholde-
ne som er beskrevet nedenfor.

Deler og tilbehør som ikke er installert fra fabrikk er ikke dekket under
denne begrensede garantien. Se den aktuelle teksten om den begren-
sende garantien for deler og tilbehør.

Denne begrensede garantien vil bli ugyldig hvis:

1. ATV-en brukes eller har blitt brukt til kappkjøring eller annen kon-
kurransepreget aktivitet, på et hvilket som helst tidspunkt, også av
en tidligere eier, eller

2. ATV-en har blitt endret eller modifisert på en slik måte at det påvir-
ker driften, yteevnen eller varigheten på en negativ måte eller slik
at tilsiktet bruk er endret.

22)) AAnnssvvaarrssbbeeggrreennssnniinngg
SÅ FREMT LOVEN TILLATER DET GJELDER OG GODTAS DENNE
UTTRYKKELIGE GARANTIEN I STEDET FOR ALLE ØVRIGE UT-
TRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅTTE GARANTIER, INKLUSI-
VE, OG UTEN BEGRENSNING, ENHVER GARANTI OM
SALGBARHET ELLER EGNETHET FOR NOE SPESIELT FORMÅL. I
DEN UTSTREKNING DE IKKE KAN FRASKRIVES, ER UNDERFOR-
STÅTTE GARANTIER BEGRENSET TIL VARIGHETEN AV DEN UT-
TRYKTE GARANTIEN. TILFELDIGE SKADER OG FØLGESKADER
ER UTELUKKET FRA DEKNING UNDER DENNE GARANTIEN.
NOEN JURISDIKSJONER TILLATER IKKE FRAVIKELSENE, BE-
GRENSNINGENE OG EKSKLUSJONENE SOM ER IDENTIFISERT
OVER. AV DEN GRUNN KAN DET HENDE AT DE IKKE GJELDER
FOR DEG. DENNE GARANTIEN GIR DEG SPESIELLE RETTIGHE-
TER, OG DU KAN OGSÅ HA ANDRE RETTIGHETER SOM VARIE-
RER FRA LAND TIL LAND. (SE DELEN OM GARANTIENS
DEKNINGSPERIODE NEDENFOR FOR PRODUKTER KJØPT I
AUSTRALIA).

Verken Can-Am ATV-distributører/-forhandlere eller andre personer
har fullmakt til å gi noen bekreftelse, representasjon eller garanti når
det gjelder produktet utenom det som står i denne begrensede garan-
tien. Hvis det skjer, kan det ikke håndheves mot BRP.
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BRP forbeholder seg retten til å endre denne garantien på et hvilket
som helst tidspunkt. Det skal forstås at slike endringer ikke vil forandre
garantivilkårene som gjelder for produkter som ble solgt mens denne
garantien gjelder.

33)) UUnnnnttaakk –– hhaarr iikkkkee ggaarraannttiiddeekknniinngg
Følgende punkter dekkes ikke under noen omstendigheter av
garantien:
– naturlig slitasje
– punkter med rutinemessig vedlikehold, trimming, justeringer
– Skade som skyldes manglende egnet vedlikehold og/eller lagring,

som beskrevet i brukerhåndboken for denne Can-Am Youth ATV;
– Skade som er et resultat av at deler er fjernet, feilaktig reparasjon,

service, vedlikehold eller endring, eller bruk av deler som ikke er
produsert eller godkjent av BRP, eller som er et resultat av at repa-
rasjoner er utført av en person som ikke er en autorisert Can-Am
ATV-forhandler.

– Skade som er forårsaket av misbruk, unormal bruk, forsømmelse
eller bruk av produktet som ikke er i overensstemmelse med anbe-
falt bruk beskrevet i brukerhåndboken for denne Can-Am Youth
ATV;

– Skade som skyldes ulykker, nedsenking i vann, brann, tyveri, van-
dalisme eller enhver uavvendelig hendelse;

– Bruk av drivstoff, oljer eller smøremidler som ikke er beregnet på
produktet (se brukerhåndboken for denne Can-Am Youth ATV);

– Skader fra rust, korrosjon eller slitasje fra vær og vind.
– Skade som har oppstått på grunn inntrenging av vann eller snø.
– Tilfeldige skader eller følgeskader eller skader av noe slag, inklu-

dert, men uten begrensning, tauing, lagring, telefonutgifter, leieut-
gifter, taxi, uleilighet, forsikringskostnader, betaling av lån, tidstap,
inntektstap.

44)) GGaarraannttiieennss ddeekknniinnggssppeerriiooddee
Denne begrensede garantien gjelder fra (1) leveringsdato til første de-
taljforbruker eller fra (2) den dato produktet ble tatt i bruk for første
gang, alt etter hvilken dato som kommer først, for en periode på:
– – SEKS (6) ETTERFØLGENDE MÅNEDER for privat bruk eller

kommersiell bruk.

Bare i AUSTRALIA og NEW ZEALAND: Denne begrensede garantien
gjelder fra (1) leveringsdato til første detaljforbruker eller fra (2) den
dato produktet ble tatt i bruk for første gang, alt etter hvilken dato som
kommer først, for en periode på TOLV (12) ETTERFØLGENDE MÅ-
NEDER og TRETTISEKS (36) ETTERFØLGENDE MÅNEDER for ba-
re drivverkmotor og overføringssystem, for privat bruk eller
kommersiell bruk.

BRPS INTERNASJONALE BEGRENSEDE GARANTI: 2025 CAN-AM® YOUTH
ATV
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Reparasjon eller erstatning av deler eller ytelse av service under den-
ne garantien forlenger ikke gyldigheten av denne garantien ut over
dens opprinnelige utløpsdato.

Vær oppmerksom på at varigheten og eventuelle andre modaliteter i
garantidekningen er underlagt gjeldende nasjonalt eller lokalt lovverk

55)) KKuunn ffoorr pprroodduukktteerr ssoomm sseellggeess ii AAuussttrraalliiaa
Ingenting i disse garantivilkårene og -betingelsene må tas for å uteluk-
ke, begrense eller endre bruken av enhver betingelse, produktgaranti,
garanti, rettighet eller remedie som gis eller er underforstått i Konkur-
ranse- og forbrukerloven av 2010 (Cth), inkludert den australske for-
brukerloven eller enhver annen lov der det å gjøre dette ville bestride
denne loven eller føre til at noen del av disse vilkårene og betingelse-
ne ville bli ugyldige. Fordelene du gis under denne begrensede garan-
tien kommer i tillegg til andre rettigheter og rettsmidler du har ifølge
australsk lov.

Våre varer leveres med garantier som ikke kan utelukkes under den
australske forbrukerloven. Du har krav på en erstatning eller refusjon
for en stor feil og til kompensasjon for eventuelle andre rimelig over-
skuelig tap eller skader. Du har også rett til å få varene reparert eller
skiftet ut hvis varene ikke holder akseptabel kvalitet og feilen ikke kan
sies å være en stor feil.

66)) BBeettiinnggeellsseerr ffoorr åå hhaa ggaarraannttiiddeekknniinngg
Denne garantidekningen er tilgjengelig bare når alle betingelsene ne-
denfor er oppfylt:
– 2025 Can-Am Youth ATV-en må være kjøpt som ny og ubrukt av

den første eieren fra en Can-Am ATV-distributør/-forhandler som
er autorisert til å distribuere Can-Am ATV-er i landet der salget ble
utført;

– BRPs spesifiserte inspeksjonsprosess med kontroll før levering må
være gjennomført og dokumentert.

– Produktet må være riktig registrert av en autorisert Can-Am ATV--
distributør/-forhandler.

– 2025 Can-Am Youth ATV-en må være i kjøpt i landet eller sam-
menslutningen av land der kjøperen bor, og

– Rutinevedlikehold som er beskrevet i brukerhåndboken, må utfø-
res til rett tid for at garantidekningen skal opprettholdes. BRP for-
beholder seg retten til å gjøre garantidekningen avhengig av bevis
på riktig vedlikehold.

BRP vil ikke innfri denne begrensede garantien for privat bruk eller
kommersiell bruk hvis ett eller flere av vilkårene foran ikke er tilfreds-
stilt. Slike begrensninger er nødvendige for at BRP skal kunne behol-
de både sikkerheten til sine produkter og for sine kunder og publikum
generelt.

BRPS INTERNASJONALE BEGRENSEDE GARANTI: 2025 CAN-AM® YOUTH
ATV



192

77)) HHvvaa dduu mmåå ggjjøørree ffoorr åå ffåå ggaarraannttiiddeekknniinngg
Kunden må slutte å bruke ATV-en når noe unormalt oppstår. Kunden
må varsle en Can-Am ATV-distributør/-forhandler i løpet av to (2) da-
ger etter at en feil opptrer, sørge for nødvendig tilgang til produktet og
mulighet til å reparere det. Kunden må også presentere for den autori-
serte Can-Am ATV-distributøren/-forhandleren bevis på at produktet
er kjøpt og må signere reparasjons-/arbeidsordren før reparasjonen
starter for å godkjenne garantireparasjonen. Alle deler som skiftes ut
under denne begrensede garantien blir BRPs eiendom.

Vær oppmerksom på at varslingsfristen er underlagt gjeldende nasjo-
nale eller lokale lover i kundens land.

88)) HHvvaa BBRRPP ggjjøørr ffoorr ddeegg
I den grad loven tillater det, er BRPs forpliktelser under denne garan-
tien er begrenset til, etter eget skjønn, reparere deler funnet defekt
ved normal bruk, vedlikehold og service; eller erstatte slike deler med
nye originale Can-Am ATV-deler uten kostnad for deler og arbeid hos
alle autoriserte Can-Am ATV-distributør/-forhandler i perioden garan-
tien i henhold til vilkårene som er beskrevet her. BRPs ansvar er be-
grenset til å utføre nødvendige reparasjoner eller utskifting av deler.
Eieren kan ikke kreve at Can-Am ATV-en skal tilbakekalles eller at kjø-
pet skal avlyses hvis han/hun mener at garantien ikke blir overholdt.
Du kan ha andre juridiske rettigheter som kan variere fra land til land.

I tilfelle service er påkrevet utenfor det opprinnelige salgsstedet, vil ei-
eren være ansvarlig for eventuelle tilleggsavgifter på grunn av lokale
rutiner og vilkår, for eksempel, men ikke begrenset til frakt, forsikring,
skatter, lisensavgifter, importavgifter og alle andre økonomiske avgif-
ter, inkludert de som pålegges av regjeringer, stater, territorier og de-
res respektive byråer.

BRP forbeholder seg retten til å forbedre eller endre produkter fra tid
til annen uten å påta seg noen forpliktelse til å endre produkter som er
produsert tidligere.

99)) EEiieerrsskkiiffttee
Hvis produktet skifter eier i løpet av garantiens dekningsperiode, skal
denne begrensede garantien i henhold til vilkårene og betingelsene
overføres til den nye eieren og være gyldig for den resterende dek-
ningsperioden forutsatt at BRP eller en autorisert Can-Am ATV-distri-
butør/-forhandler mottar et bevis på at den forrige eieren godtar
overføringen av eierskap og i tillegg mottar kontaktopplysninger for
den nye eieren.

1100)) BBrruukkeerrhhjjeellpp

BRPS INTERNASJONALE BEGRENSEDE GARANTI: 2025 CAN-AM® YOUTH
ATV
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Hvis det skulle oppstå strid eller krangel i forbindelse med denne be-
grensede garantien, anbefaler BRP at du forsøker å løse problemet
med Can-Am ATV-forhandleren/-distributøren. Vi anbefaler at du drøf-
ter saken med servicesjefen eller eieren hos den autoriserte Can-Am
ATV-distributøren/-forhandleren.

Hvis saken fortsatt ikke er løst, kontakt BRP ved å fylle ut kundens
kontaktskjema på wwwwww..bbrrpp..ccoomm eller kontakt BRP per post til én av
adressene som er oppført under avsnittet Kontakt oss i denne
håndboken.

BRPS INTERNASJONALE BEGRENSEDE GARANTI: 2025 CAN-AM® YOUTH
ATV
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BBRRPPSS BBEEGGRREENNSSEEDDEE GGAARRAANNTTII FFOORR EEØØSS,,
SSAAMMVVEELLDDEETT AAVV UUAAVVHHEENNGGIIGGEE SSTTAATTEERR,,
RRUUSSSSLLAANNDD OOGG TTYYRRKKIIAA:: 22002255 CCAANN--AAMM®®

YYOOUUTTHH AATTVV
11)) DDeenn bbeeggrreennsseeddee ggaarraannttiieennss oommffaanngg
Bombardier Recreational Products Inc. (”BRP”) garanterer at 2025
Can-Am Youth ATV-er som selges av distributører eller forhandlere
som er autorisert av BRP å distribuere Can-Am ATV-er (”Can-Am
ATV-distributør/forhandler”) i medlemslandene i det europeiske øko-
nomiske samarbeidsområdet (som består av statene i EU pluss Stor-
britannia, Norge, Island og Liechtenstein) (”EØS”), medlemslandene i
Samveldet av uavhengige stater (inkludert Ukraina og Turkmenistan,
men ekskludert Russland) (”SUS”) og Tyrkia, er fri for defekter i mate-
riale eller utførelse for perioden og under forholdene som er beskrevet
nedenfor.

Deler og tilbehør som ikke er installert fra fabrikk er ikke dekket under
denne begrensede garantien. Se den aktuelle teksten om den begren-
sende garantien for deler og tilbehør.

Denne begrensede garantien vil bli ugyldig hvis:
– ATV-en er blitt brukt til kappkjøring eller annen konkurransepreget

aktivitet, på et hvilket som helst tidspunkt, også av en tidligere eier,
eller

– ATV-en har blitt endret eller modifisert på en slik måte at det påvir-
ker driften, yteevnen eller varigheten på en negativ måte eller slik
at tilsiktet bruk er endret.

22)) AAnnssvvaarrssbbeeggrreennssnniinngg
SÅ FREMT LOVEN TILLATER DET GJELDER OG GODTAS DENNE
UTTRYKKELIGE GARANTIEN I STEDET FOR ALLE ØVRIGE UT-
TRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅTTE GARANTIER, INKLUSI-
VE, OG UTEN BEGRENSNING, ENHVER GARANTI OM
SALGBARHET ELLER EGNETHET FOR NOE SPESIELT FORMÅL. I
DEN UTSTREKNING DE IKKE KAN FRASKRIVES, ER UNDERFOR-
STÅTTE GARANTIER BEGRENSET TIL VARIGHETEN AV DEN UT-
TRYKTE GARANTIEN. TILFELDIGE SKADER OG FØLGESKADER
ER UTELUKKET FRA DEKNING UNDER DENNE GARANTIEN.
NOEN JURISDIKSJONER TILLATER IKKE FRAVIKELSENE, BE-
GRENSNINGENE OG EKSKLUSJONENE SOM ER IDENTIFISERT
OVER. AV DEN GRUNN KAN DET HENDE AT DE IKKE GJELDER
FOR DEG. DENNE GARANTIEN GIR DEG SPESIELLE RETTIGHE-
TER, OG DU KAN OGSÅ HA ANDRE RETTIGHETER SOM VARIE-
RER FRA LAND TIL LAND. BRP VIL IKKE VÆRE ANSVARLIG
DERSOM PRODUKTER ELLER DELER AV GARANTIEN IKKE ER
TILGJENGELIG I DITT LAND AV ÅRSAKER SOM BRP IKKE HAR
KONTROLL OVER.
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Verken Can-Am ATV-distributører/-forhandlere eller andre personer
har fullmakt til å gi noen bekreftelse, representasjon eller garanti når
det gjelder produktet utenom det som står i denne begrensede garan-
tien. Hvis det skjer, kan det ikke håndheves mot BRP.

BRP forbeholder seg retten til å endre denne garantien på et hvilket
som helst tidspunkt. Det skal forstås at slike endringer ikke vil forandre
garantivilkårene som gjelder for produkter som ble solgt mens denne
garantien gjelder.

33)) UUnnnnttaakk –– hhaarr iikkkkee ggaarraannttiiddeekknniinngg
Følgende punkter dekkes ikke under noen omstendigheter av
garantien:
– naturlig slitasje
– punkter med rutinemessig vedlikehold, trimming, justeringer
– Skade som skyldes manglende egnet vedlikehold og/eller lagring,

som beskrevet i brukerhåndboken for denne Can-Am Youth ATV;
– Skade som er et resultat av at deler er fjernet, feilaktig reparasjon,

service, vedlikehold eller endring, eller bruk av deler som ikke er
produsert eller godkjent av BRP, eller som er et resultat av at repa-
rasjoner er utført av en person som ikke er en autorisert Can-Am
ATV-forhandler.

– Skade som er forårsaket av misbruk, unormal bruk, forsømmelse
eller bruk av produktet som ikke er i overensstemmelse med anbe-
falt bruk beskrevet i brukerhåndboken for denne Can-Am Youth
ATV;

– Skade som skyldes ulykker, nedsenking i vann, brann, tyveri, van-
dalisme eller enhver uavvendelig hendelse;

– Bruk av drivstoff, oljer eller smøremidler som ikke er beregnet på
produktet (se brukerhåndboken for denne Can-Am Youth ATV);

– Skader fra rust, korrosjon eller slitasje fra vær og vind.
– Skade som har oppstått på grunn inntrenging av vann eller snø.
– Tilfeldige skader eller følgeskader eller skader av noe slag, inklu-

dert, men uten begrensning, tauing, lagring, telefonutgifter, leieut-
gifter, taxi, uleilighet, forsikringskostnader, betaling av lån, tidstap,
inntektstap.

44)) GGaarraannttiieennss ddeekknniinnggssppeerriiooddee
Denne begrensede garantien gjelder fra (1) leveringsdato til første de-
taljforbruker eller fra (2) den dato produktet ble tatt i bruk for første
gang, alt etter hvilken dato som kommer først, for en periode på:

1. TJUEFIRE (24) ETTERFØLGENDE MÅNEDER for privat bruk.
2. SEKS (6) ETTERFØLGENDE MÅNEDER for kommersielt bruk el-

ler utleie.

BRPS BEGRENSEDE GARANTI FOR EØS, SAMVELDET AV UAVHENGIGE
STATER, RUSSLAND OG TYRKIA: 2025 CAN-AM® YOUTH ATV
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Produktet brukes kommersielt når det brukes i forbindelse med arbeid
eller beskjeftigelse som skaper inntekt i løpet av en hvilken som helst
garantiperiode. Produktet brukes også kommersielt når, på noe tids-
punkt i løpet av garantiperioden, den har et registreringsnummer for
kommersiell bruk.

Reparasjon eller erstatning av deler eller ytelse av service under den-
ne garantien forlenger ikke gyldigheten av denne garantien ut over
dens opprinnelige utløpsdato.

Vær oppmerksom på at varigheten og eventuelle andre modaliteter i
garantidekningen er underlagt gjeldende nasjonalt eller lokalt lovverk.

55)) BBeettiinnggeellsseerr ffoorr åå hhaa ggaarraannttiiddeekknniinngg
Denne garantidekningen er tilgjengelig bare når alle betingelsene ne-
denfor er oppfylt:
– 2025 Can-Am Youth ATV-en må være kjøpt som ny og ubrukt av

den første eieren fra en Can-Am ATV-distributør/-forhandler som
er autorisert til å distribuere Can-Am ATV-er i landet der salget ble
utført;

– BRPs spesifiserte inspeksjonsprosess med kontroll før levering må
være gjennomført og dokumentert.

– Produktet må være riktig registrert av en autorisert Can-Am ATV--
distributør/-forhandler.

– 2025 Can-Am Youth ATV-en må være i kjøpt i landet (eller sam-
menslutningen av land, som f.eke.s EØS) der kjøperen bor, og

– Rutinevedlikehold som er beskrevet i brukerhåndboken, må utfø-
res til rett tid for at garantidekningen skal opprettholdes. BRP for-
beholder seg retten til å gjøre garantidekningen avhengig av bevis
på riktig vedlikehold.

BRP vil ikke innfri denne begrensede garantien for privat bruk eller
kommersiell bruk hvis ett eller flere av vilkårene foran ikke er tilfreds-
stilt. Slike begrensninger er nødvendige for at BRP skal kunne behol-
de både sikkerheten til sine produkter og for sine kunder og publikum
generelt.

66)) HHvvaa dduu mmåå ggjjøørree ffoorr åå ffåå ggaarraannttiiddeekknniinngg
Kunden må slutte å bruke ATV-en når noe unormalt oppstår. Kunden
må varsle en Can-Am ATV-distributør/-forhandler i løpet av to (2) må-
neder etter at en feil opptrer, sørge for nødvendig tilgang til produktet
og mulighet til å reparere det. Kunden må også presentere for den au-
toriserte Can-Am ATV-distributøren/-forhandleren bevis på at produk-
tet er kjøpt og må signere reparasjons-/arbeidsordren før
reparasjonen starter for å godkjenne garantireparasjonen. Alle deler
som skiftes ut under denne begrensede garantien blir BRPs eiendom.

BRPS BEGRENSEDE GARANTI FOR EØS, SAMVELDET AV UAVHENGIGE
STATER, RUSSLAND OG TYRKIA: 2025 CAN-AM® YOUTH ATV
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Vær oppmerksom på at varslingsfristen er underlagt gjeldende nasjo-
nale eller lokale lover i kundens land.

77)) HHvvaa BBRRPP ggjjøørr ffoorr ddeegg
I den grad loven tillater det, er BRPs forpliktelser under denne garan-
tien er begrenset til, etter eget skjønn, reparere deler funnet defekt
ved normal bruk, vedlikehold og service; eller erstatte slike deler med
nye originale Can-Am ATV-deler uten kostnad for deler og arbeid hos
alle autoriserte Can-Am ATV-distributør/-forhandler i perioden garan-
tien i henhold til vilkårene som er beskrevet her. BRPs ansvar er be-
grenset til å utføre nødvendige reparasjoner eller utskifting av deler.
Eieren kan ikke kreve at Can-Am ATV-en skal tilbakekalles eller at kjø-
pet skal avlyses hvis han/hun mener at garantien ikke blir overholdt.
Du kan ha andre juridiske rettigheter som kan variere fra land til land.

Hvis det er behov for service utenfor EØS, SUS, Russland eller Tyrkia,
må eieren betale for tilleggsutgifter ifølge lokal forhold og forskrifter.
Disse utgiftene kan blant annet være frakt, forsikring, skatter, lisensav-
gifter, importtoll og alle andre økonomiske utgifter, inkludert de som
regjeringer, stater, territorier og deres respektive organer pålegger.

BRP forbeholder seg retten til å forbedre eller endre produkter fra tid
til annen uten å påta seg noen forpliktelse til å endre produkter som er
produsert tidligere.

88)) EEiieerrsskkiiffttee
Hvis produktet skifter eier i løpet av garantiens dekningsperiode, skal
denne begrensede garantien, underlagt betingelser, overføres til den
nye eieren og være gyldig for den resterende dekningsperioden forut-
satt at BRP eller en autorisert Can-Am ATV-distributør/-forhandler
mottar et bevis på at den forrige eieren godtar overføringen av eier-
skap og i tillegg mottar kontaktopplysninger for den nye eieren, og i
den utstrekning loven tillater det, at produktet forblir i landet det først
ble solgt.

99)) BBrruukkeerrhhjjeellpp
Hvis det skulle oppstå strid eller krangel i forbindelse med denne be-
grensede garantien, anbefaler BRP at du forsøker å løse problemet
med Can-Am ATV-forhandleren/-distributøren. Vi anbefaler at du drøf-
ter saken med servicesjefen eller eieren hos den autoriserte Can-Am
ATV-distributøren/-forhandleren.

Hvis saken fortsatt ikke er løst, kontakt BRP ved å fylle ut kundens
kontaktskjema på wwwwww..bbrrpp..ccoomm eller kontakt BRP per post til én av
adressene som er oppført under avsnittet Kontakt oss i denne
håndboken.

1100)) EEkkssttrraa vviillkkåårr ffoorr FFrraannkkrriikkee

BRPS BEGRENSEDE GARANTI FOR EØS, SAMVELDET AV UAVHENGIGE
STATER, RUSSLAND OG TYRKIA: 2025 CAN-AM® YOUTH ATV
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Følgende vilkår gjelder bare for produkter solgt i Frankrike:

Selgeren skal levere varer som overholder kontrakten, og skal være
ansvarlig for defekter som eksisterer ved levering. Selger skal også
være ansvarlig for feil som følge av emballasje, monteringsanvisnin-
ger eller installasjonen når den er dennes ansvar i henhold til kontrak-
ten eller hvis utført under dennes ansvar. For å være i samsvar med
kontrakten må godet:

1. Være tilpasset normal bruk for lignende varer og, hvis aktuelt:
– Samsvare med beskrivelsen gitt av selgeren og ha kvalitetene

som ble presentert kjøperen via prøve eller modell;
– Ha kvalitetene en kjøper med rette kan forvente med tanke på

de offentlige erklæringene til selgeren, produsenten eller dens
representant, inkludert i reklame eller merking; eller

2. Ha egenskapene partene i fellesskap har blitt enige om eller være
tilpasset den spesifikke bruken som den er påtenkt av kjøperen,
påpekt av selgeren og akseptert av selgeren.

Handlingen for manglende overholdelse må utføres innen to år etter
levering av varen. Selgeren er ansvarlig for garantien for den solgte
varens skjulte defekter dersom disse skjulte defektene gjør varen ueg-
net for tiltenkt bruk, eller dersom de reduserer dens bruk på en slik
måte at kjøperen ikke ville ha anskaffet varen eller ville gitt en lavere
pris hvis dette hadde vært kjent. Handlingen for slike skjulte defekter
skal tas av kjøperen innen 2 år etter at defekten er oppdaget.

BRPS BEGRENSEDE GARANTI FOR EØS, SAMVELDET AV UAVHENGIGE
STATER, RUSSLAND OG TYRKIA: 2025 CAN-AM® YOUTH ATV
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IINNFFOORRMMAASSJJOONN OOMM DDAATTAAVVEERRNN
Bombardier Recreational Products Inc., tilknyttede selskaper og dat-
terselskaper («BRP») forplikter seg til å beskytte ditt personvern og
støtter en generell policy med åpenhet om hvordan vi samler inn, bru-
ker og utleverer personlige opplysninger om deg som del av å utvikle
vår relasjon til deg. DDuu ffiinnnneerr mmeerr iinnffoorrmmaassjjoonn uunnddeerr BBRRPPss rreett--
nniinnggsslliinnjjeerr ffoorr ppeerrssoonnvveerrnn::
hhttttppss::////bbrrpp..ccoomm//eenn//pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy..hhttmmll eelllleerr vveedd åå sskkaannnnee QQRR--kkoo--
ddeenn nneeddeennffoorr..

Vi har passende sikkerhetstiltak for å beskytte dine personlige opplys-
ninger mot tap og uautorisert tilgang.

Personlige opplysninger som kan samles inn av BRP, direkte fra deg
eller fra autoriserte forhandlere eller autoriserte tredjeparter,
inkluderer:
– IInnffoorrmmaassjjoonn oomm kkoonnttaakktt,, ddeemmooggrraaffii oogg rreeggiissttrreerriinngg (f.eks.

navn, komplett adresse, telefonnummer, e-post, kjønn, eierskaps-
historikk, kommunikasjonsspråk)

– IInnffoorrmmaassjjoonn oomm kkjjøørreettøøyyeett (f.eks. serienummer, kjøps- og leve-
ringsdato, enhetsbruk, kjøretøyets plassering og bevegelser)

– TTrreeddjjeeppaarrttssiinnffoorrmmaassjjoonn (f.eks. informasjon fra BRP-partnere, in-
formasjon om felles markedsføringsaktiviteter, sosiale medier)

– TTeekknnoollooggiisskk iinnffoorrmmaassjjoonn (f.eks. IP-adresse, type enhet, operativ-
system, type nettleser, nettsider du besøker, informasjonskapsler
og lignede teknologi når du bruker nettsidene til BRP eller forhand-
lere eller mobile applikasjoner)

– IInnffoorrmmaassjjoonn oomm kkoonnttaakktt mmeedd BBRRPP (f.eks. informasjon som sam-
les inn når du ringer en BRP-salgsrepresentant, kjøper noe fra
nettsiden til BRP, registrerer deg for BRPs e-poster, deltar i kon-
kurranser o.l. som sponses av BRP eller deltar på begivenheter
som sponses av BRP)

– IInnffoorrmmaassjjoonn oomm ttrraannssaakkssjjoonneenn (f.eks. informasjon som kreves
for å håndtere returer, betalingsinformasjon når du kjøpte produk-
ter eller tjenester via våre nettsider eller mobile apper og andre
problemer knyttet til kjøp av BRP-produkter)

Denne informasjonen kan brukes til og behandles for følgende formål:
– Sikkerhet
– Kundestøtte for salg og ettersalg (f.eks. fullføre eller følge opp kjø-

pet eller vedlikehold)
– Registrering og garanti
– Kommunikasjon (f.eks. sende en BRP-tilfredshetsundersøkelse)
– Atferdsbasert reklame, profilering og stedsbaserte tjenester

(f.eks. tilby tilpasset opplevelse)
– Samsvar og løsing av tvister
– Markedsføring og reklame
– Assistanse (f.eks. hjelp med leveringsproblemer, håndtere returer

og andre problemer knyttet til ditt kjøp av BRP-produkter).

Vi kan også bruke personlig informasjon til å generere samlet eller sta-
tistisk informasjon som ikke lenger identifiserer deg personlig.
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DDiinnee ppeerrssoonnlliiggee ooppppllyyssnniinnggeerr kkaann uuttlleevveerreess ttiill fføøllggeennddee:: BBRRPP,,
BBRRPPss aauuttoorriisseerrttee ffoorrhhaannddlleerree,, ddiissttrriibbuuttøørreerr,, ttjjeenneesstteelleevveerraannddøø--
rreerr,, rreekkllaammee-- oogg mmaarrkkeeddssfføørriinnggssppaarrttnneerree oogg aannddrree aauuttoorriisseerrttee
ttrreeddjjeeppaarrtteerr..

Vi kan motta informasjon om deg fra forskjellige kilder, inkludert tredje-
part, for eksempel BRBs forhandlernettverk og partnere som vi tilbyr
felles tjenester med eller har felles markedsføringsaktiviteter. Vi kan
også motta informasjon om deg fra sosiale plattformer når du kommu-
niserer med oss på disse plattformene.

Avhengig av omstendighetene kan dine personlige opplysninger kom-
muniseres utenfor regionen der du bor. Dine personlige opplysninger
beholdes bare så lenge som det er nødvendig for det formålet de ble
innhentet for og i henhold til vår oppbevaringspolicy.

Hvis du vil bruke din rett angående personvern (f.eks. rett til tilgang,
rett til korrigering), for å trekke tilbake ditt samtykke og bli fjernet fra
adresselisten for markedsføringsformål tilfredshetsundersøkelse eller
hvis du har generelle spørsmål om personvern, kan du ta kontakt med
BRPs personvernombud på e-post pprriivvaaccyyooffffiicceerr@@bbrrpp..ccoomm eller via
vanllig post:
BRP Legal Service, 726 St-Joseph, Valcourt, Quebec, Canada, J0E
2L0.

NNåårr BBRRPP bbeehhaannddlleerr ddiinnee ppeerrssoonnlliiggee ooppppllyyssnniinnggeerr,, ggjjøørreess ddeett ii
ssaammssvvaarr mmeedd rreettnniinnggsslliinnjjeennee ffoorr ppeerrssoonnvveerrnn,, ttiillggjjeennggeelliigg hheerr::
hhttttppss::////wwwwww.. bbrrpp.. ccoomm//eenn//pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy.. hhttmmll eelllleerr vveedd åå bbrruukkee
fføøllggeennddee
QQRR--kkooddee..

INFORMASJON OM DATAVERN
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KKOONNTTAAKKTT OOSSSS

wwwwww..bbrrpp..ccoomm

AAssiiaa oogg SSttiilllleehhaavvssoommrrååddeett
BBRRPP AAssiiaa
107D and 107E, 17/F, Tower 1,
Grand Century Place, Mongkok,
Kowloon, Hong Kong

AAuussttrraalliiaa
Level 26
477 Pitt Street
Sydney, NSW 2020

CChhiinnaa
上海市徐汇区衡山路10号6号楼301
Rm 301, Building 6,
No.10 Heng Shan Rd,
Shanghai, China

JJaappaann
21F Shinagawa East One Tower
2–16–1 Konan, Minato-ku-ku,
Tokyo 108–0075

NNeeww ZZeeaallaanndd
Suite 1.6, 2–8 Osborne Street,
Newmarket, Auckland 2013

EEuurrooppaa,, MMiiddttøøsstteenn oogg AAffrriikkaa
BBeellggiiaa
Oktrooiplein 1
9000 Gent

TTssjjeekkkkiiaa
Stefanikova 43a
Prague 5
150 00

TTyysskkllaanndd
Alte Papierfabrik 16
D-40699 Erkrath

FFiinnllaanndd
Isoaavantie 7
PL 8040
96101 Rovaniemi
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FFrraannkkrriikkee
Arteparc Bâtiment B
Route de la côte d'Azur,
13 590 Meyreuil

NNoorrggee
Ingvald Ystgaardsvei 15
N-7484 Trondheim
Salg, marketing, ettermarked

SSvveerriiggee
Spinnvägen 15
903 61 Umeå
Sverige 90821

SSvveeiittss
Avenue d’Ouchy 4-6
1006 Lausanne

LLaattiinn--AAmmeerriikkaa
BBrraassiill
Rua Odila Maia Rocha Brito, 25
Edificio Beaumont, andar 1 ao 5
CEP 13092-110 Campinas -SP

MMeexxiiccoo
Av. Ferrocarril 202
Parque Industrial Querétaro
Santo Rosa Jauregui, Querétaro
C.P. 76220

NNoorrdd--AAmmeerriikkaa
CCaannaaddaa
3200A, rue King Ouest,
Suite 300
Sherbrooke (Québec) J1L 1C9

UUSSAA
10101 Science Drive
Sturtevant, Wisconsin
53177

KONTAKT OSS
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AADDRREESSSSEEEENNDDRRIINNGG // SSKKIIFFTTEE AAVV EEIIEERR
Hvis adressen din er endret eller du er den nye eieren av kjøretøyet,
ber vi deg varsle BRP ved å enten:
– Varsle en autorisert Can-Am-forhandler
– BBaarree NNoorrdd--AAmmeerriikkaa:: ring 1888272-9222.
– Sende inn ett av adresseendringskortene på de følgende sidene til

én av adressene til BRP som er angitt i avsnittet Kontakt oss i den-
ne håndboken.

I tilfelle skifte av eier, legg ved bevis på at den tidligere eieren har sagt
seg enig i overføringen.

Denne informasjon er dessuten meget viktig også etter at den begren-
sede garantien har utløpt, fordi BRP kan kontakte eieren av kjøretøyet
hvis det blir nødvendig, for eksempel hvis tilbakekalling blir nødvendig
av sikkerhetsmessige årsaker. Det er eierens ansvar å varsle BRP.

SSTTJJÅÅLLNNEE EENNHHEETTEERR:: Hvis kjøretøyet ditt blir stjålet, bør du varsle
BRP eller en autorisert Can-Am forhandler. Vi vil be deg om å oppgi
navn, adresse, telefonnummer, kjøretøyets identifikasjonsnummer og
datoen det ble stjålet.
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Kjøretøyets identifikasjonsnummer (V.I.N.)

KJØRETØYETS IDENTIFIKASJONSNUMMER

ENDRING AV ADRESSE

GAMMEL ADRESSE 
ELLER TIDLIGERE EIER:

NY ADRESSE 
ELLER NY EIER:

NY EIER

Modellnummer

NR.

STED

LAND

E-POSTADRESSE

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON

NR.

STED

LAND

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON

Kjøretøyets identifikasjonsnummer (V.I.N.)

KJØRETØYETS IDENTIFIKASJONSNUMMER

ENDRING AV ADRESSE

GAMMEL ADRESSE 
ELLER TIDLIGERE EIER:

NY ADRESSE 
ELLER NY EIER:

NY EIER

Modellnummer

NR.

STED

LAND

E-POSTADRESSE

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON

NR.

STED

LAND

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON

ADRESSEENDRING / SKIFTE AV EIER
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Denne siden er 
tom med hensikt

ADRESSEENDRING / SKIFTE AV EIER
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MERKNADER: 

ADRESSEENDRING / SKIFTE AV EIER
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MERKNADER: 

ADRESSEENDRING / SKIFTE AV EIER
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MERKNADER: 

ADRESSEENDRING / SKIFTE AV EIER





Modellnr.

Eier:

Kjøpsdato

Utløpsdato for garanti

NAVN

GATE LEIL

FYLKE POSTNUMMER

Nr.

STED

ÅR MÅNED DAG

ÅR

Skal fylles ut av forhandleren ved salgstidspunktet.

OMRÅDE FOR FORHANDLERSTEMPEL

MÅNED DAG

KJØRETØYETS 
IDENTIFIKASJONSNUMMER (V.I.N.)

MOTORENS 
IDENTIFIKASJONSNUMMER (E.I.N.)



ADVARSEL
DET KAN VÆRE FARLIG Å BRUKE 
KJØRETØYET.
En kollisjon eller velt kan skje raskt, også under 
rutinemanøvre som svinging og kjøring i bakker 
eller over hindringer, hvis du ikke følger 
nødvendig forholdsregler.

ALVORLIGE SKADER ELLER DØDSFALL kan bli 
resultatet hvis du ikke følger disse anvisningene:

• FØR DU BRUKER DETTE 
KJØRETØYET, MÅ DU LESE 
DENNE 
BRUKERHÅNDBOKEN, 
ALLE 
SIKKERHETSDEKALENE PÅ 
PRODUKTET OG SE 
SIKKERHETSVIDEOEN.

• KJØR ALDRI DETTE KJØRETØYET UTEN 
TILSTREKKELIGE INSTRUKSJONER.
Fullfør et sertifisert opplæringskurs.

• IKKE OVERSKRID KJØRETØYETS 
SETEKAPASITET.

• PÅ 1-SETERS MODELLER MÅ
DU ALDRI TA MED EN PASSASJER.
Du øker risikoen for å miste kontrollen hvis du 
tar med en passasjer.

• KJØR ALDRI DETTE KJØRETØYET PÅ 
ASFALTERTE OVERFLATER.
Du øker risikoen for å miste kontrollen hvis du 
kjører dette kjøretøyet på asfalterte overflater.

• KJØR ALDRI DETTE KJØRETØYET PÅ 
OFFENTLIGE VEIER.
Du kan kollidere med et annet kjøretøy hvis 
du bruker dette kjøretøyet på en offentlig vei.

• FØREREN SKAL ALLTID BRUKE en godkjent 
hjelm, øyebeskyttelse og beskyttende klær.

• BRUK ALDRI SAMMEN MED NARKOTIKA 
ELLER ALKOHOL.
Disse reduserer reaksjonstiden og svekker 
dømmekraften.

• KJØR ALDRI DETTE KJØRETØYET VED FOR 
HØY HASTIGHET.
Du øker risikoen for å miste kontrollen hvis du 
kjører dette kjøretøyet ved hastigheter som er 
for høye i forhold til terrenget, visibilitet eller 
ditt erfaringsnivå.

• FORSØK ALDRI Å STEILE, HOPPE ELLER 
UTFØRE ANDRE STUNT.

®TM og BRP-logoen er varemerker som eies av BOMBARDIER RE-
CREATIONAL PRODUCTS INC. eller dets tilknyttede selskaper.
©2024 BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. ALLE

RETTIGHETER RESERVERT.

219002438_NO

www.brp.com

AALLUUMMAACCRRAAFFTT®® CCAANN--AAMM®® LLYYNNXX®®

MMAANNIITTOOUU®® QQUUIINNTTRREEXX®® RROOTTAAXX®®
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